Diccionario del hebreo y arameo bíblicos 


DICCIONARIO DEL HEBREO Y ARAMEO BIBLICOS 


Edición Alemana: Dr. Georg Fohrer, Editor; 
colaboradores: Hans Werner Hoffmann, Friedrich Huber, 
Jochen Vollmer, Gunther Wanke. 


Edición en castellano: producida en colaboración con el 
Instituto Superior Evangélico de Estudios Teológicos. 
Traducción de la parte alemana: René KrUger. 
Supervisión: Dr. Hans-H. Mallau 


ediciones 
la aurora Buenos AIRES. 


Título del original alemán: HebrYisches und aramYisches 
WIrterbuch zum Alten Testament; Georg Fohrer Ed., 
Walter de Gruyter £ Co., Berlín, RFA 1971. 


Copyright: Walter de Gruyter £ Co., Berlín, RFA 1971. 


Esta edición de 1000 ejemplares se publica con el permiso 

especial de la Editorial Walter de Gruyter £ Co., Berlín, 

RFA. Todos los derechos en cuanto a reimpresiones o repro- 
ducciones pertenecen a dicha Editorial y podrán ser utili- 
zados unicamente con previa autorización. 


Edición en castellano (€)1982, Asociación Ediciones LA AURORA. 


PREFACIO V 


La edición de este diccionario llena un vacío que existía 
hasta el momento en el campo de la ciencia de la investiga- 
ción bíblica en América Latina. Este pequeño manual tiene 
por objetivo servir de puente hasta la edición de diccio- 
narios del Antiguo Testamento con aparato científico comple- 
to. De todos modos esta obra mantendrá su valor como li- 
bro de consulta de fácil acceso. 


El original alemán, editado por el Prof. Georg Fohrer y 
sus colaboradores, se destaca por su comprensión y la cla- 
ridad de su impresión. Estos criterios se han tratado de 
mantener también en la edición castellana. Agradecemos es- 
pecialmente al Prof. Dr. Fohrer por haber mediado la auto- 
rización de esta traducción ante la Editorial Walter de 
Gruyter, representada por el Prof. Winter, al cual debemos 
nuestro profundo agradecimiento por habernos cedido los 
derechos para esta edición a un precio simbólico. Asimismo 
agradecemos la ayuda económica otorgada para este trabajo 
por la Iglesia Evangélica Luterana Unida de Alemania (VELKD). 


La traducción de la parte alemana del original y la elabora- 
ción de la parte castellana del Diccionario fueron realiza- 
dos por René Kruger, egresado del Instituto Superior Evan- 
gélico de Estudios Teológicos (ISEDET) y Pastor de la Igle- 
sia Evangélica del Rio de la Plata. Kruger, gracias a su 
dominio con alto grado de perfección de los cuatro ¡idiomas 
necesarios para realizar esta tarea y de algunas otras len- 
guas de referencia, trabajó asiduamente a fin de poder brin- 
dar una efectiva ayuda al estudiante de teología y al ministro 
latinoamericano para sus trabajos con el Antiguo Testamento. 


Agradecemos asimismo a Juan Abelardo Schvindt, también egre- 
sado de ISEDET, por la confección de las listas de los nombres 
propios, geográficos y gentilicios comprendidos entre las pá- 
ginas 200 y 307. Considerable tarea, realizada con esmero y 
exactitud, teniendo en cuenta que estos nombres se ofrecen 
siempre en dos versiones: la usada por la Biblia de Jerusalén 
y la de la versión Reina-Valera. 


Debemos también un reconocimiento especial a la Sra. Hildegard 
de Mallau y al Vicario Emilio MUller por la preparación 

de los manuscritos para su procesamiento en imprenta; y 

al Profesor Severino Croatto por su constante asesoramiento 

y los trabajos de corrección. 


Hans-H, Mal lau 
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ACLARACIONES 


Todas las palabras o abreviaturas subrayadas son notas 
gramaticales, exegéticas o lingllísticas. 


Para la transliteración de los nombres propios, geográ- 
ficos y gentilicios el Diccionario ofrece dos formas: 

la grafía usada por la'Bíblia de Jerusalén'' (por ser la 
que más se aproxima al original hebreo), y entre parén- 
tesis la forma usada por la traducción de Reina-Valera 
(por ser de amplia divulgación en las ¡iglesias latino- 
americanas). Cuando estas versiones españolas se separan 
del texto hebreo, lo corrigen u ofrecen otras interpreta- 
ciones, el Diccionario contiene la correspondiente 
aclaración. 


Referencias a textos bíblicos sólo se dan cuando el con- 
texto exige una traducción excepcional o cuando el término 
hebreo ofrece alguna dificultad. 


Entre guiones aparecen traducciones tradicionales de las 
versionescespañotas, cuando el correspondiente término no 
se encuentra así en el original alemán de este Diccionario. 


Los signos de interrogación indican tanto las traduccio- 
nes inseguras y las conjéeturas,como los pronombres inter- 
rogativos. 


FORMAS DE LOS VERBOS HEBREOS 


af afel 

hi hifil 
hitp hitpael 
hitpal hitpalel 
hitpalp hitpalpel 
hitpo hitpoel 
hitpol hitpolel 
ho hofal 
hotpaal hotpaa] 
iftael ¡ftael 
itpa ítpaal 
ni nifal 
nitp nitpael 
pal palel 
pealal pealal 
pi piel 

pil pilel 
pilp pilpel 
poa! poal 
poalal poalal 
poe! poel 

pol polel 
polal polal 
polp polpal 
pu pual 

pul pulal 


q qal 
tifal tifal 


vit! 


FORMAS DE LOS VERBOS ARAMEOS 


af afel 

ha hafel 
hi3t hiYtafal 
hitpa hitpaal 
hitpe hitpeel 
hitpol hitpolel 
itpa itpaal 
itpe itpeel 
itpol itpole/al 
pa pael 

pe peal, peil 
po poe/al 
pol polel 


sa safe] 
ta lafel 


ABREVIATURAS Y SIGNOS 


abs. 

adv. 

aram. 

asir. 

bab. 

col. 

cond. 

cs. 

du. 

en sent.fig. 
est.cs. 

f. 
f.s. 
fut. 

gr. 

imp. 
inf. 
inf.abs. 
inf.cs. 
K 

l. 

m. 
n.gent. 
n.l. 


n.pr. 
n.r. 
n.terr. 
pt ypart. 
pas. 
perf. 

pl. 

prep. 

Q 
sign.inc. 
sing. 
sir. 
sust. 
text.da. 


=> inf.abs. 

adverbio 

arameo, véase también el signo 
asirio. 

babilonio, babilónico. 
colectivo. 

condicional. 

—>infs.cs. y est.cs. 
dual. 

en sentido figurado. 
estado constructo. 
femenino. 

forma secundaria. 

futuro. 

griego. 

imperativo. 

infinitivo. 

infinitivo absoluto. 
infinitivo constructo. 
Ketib. 

léase. 

masculino. 

gentilicio. 

nombre de lugar o geográfico (lugar, 
cerro, monte, fuente, designación 
topográfica). 

nombre propio (personas, divinidades). 
nombre de río o canal. 

nombre de territorio o región. 
participio. 

pasivo. 

perfecto. 

plural. 

preposición. 

Quere. 

significado incierto. 

singular. 

sirio, siríaco. 

sustantivo, sustantivado. 

texto dañado. 


>< 


* > Jav 


VERSIONES 


se transforma en, llega a ser. 

originado de, derivado de. 

referencia: véase. 

significado incierto o dudoso. 

Un término hebreo marcado con asterisco 
no se encuentra en esta forma básica en 
el texto bíblico. No se coloca asterisco 
cuando la forma básica del vocablo hebreo 
está en pausa o con artículo o preposi- 
ción, o cuando el estado constructo es 
igual al absoluto. Referencias tampoco 
suelen llevar asterisco. 


Aramaeísmo. El circulito es empleado para 
caracterizar un término hebreo en todo su 
uso y significado como arameísmo. En caso 
contrario: —»Y aram. 


Biblia Hebraica (Ed. R. Kittel). 
Biblia de Jerusalén. 
Septuaginta. 

Reina-Valera. 

Versión siríaca. 

Targum. 

Texto masorético. 

Vulgata. 


28 


o n.pr. 
y E 


8 n.pr. 


1IYTIN 


1 
NR 


padre, patriarca (también en el sentido más am- 
plio); 1! Crónicas 2,12 y 4,16 título de honor? 
brote, capullo. 

> 2ÍN. 

n.pr. Abagtá (Abagta). 


.q perderse, desatinarse, vagar, perecer 


pi hacer vagar/perder, arruinar, exterminar. 
hi destruir, exterminar. 

ocaso, ruina  >"“¿R“yp para siempre. 

lo perdido 


yo ultratumba, lugar de perdición (Abadón). 
g perdición, ruina, lugar de perdición, ultratumba 


(Abaddn) 
ruina, perdición, destrucción. 


querer. 
JUNCO. 


' ansia, necesidad > ¡ay! 


pesebre 

1 amp (Ezequiel 21,20) 
sandías. 

¡ojalá que! 

n. pr.f. AbT (Abi) < MN. 
n.pr. Abiel. 
Abiasaf. 

col. espigas; 
n.pr.f. Abigaí! 
n.pr. Abidán. 
0.pr. Abidá (Abida). 

n.pr.m. y f. Abía, Abías (Abías). 
n.pr. Abías. 

pD.RL Abihú (Abiú). 

-BJ: Padre de Ehúd- (Abiud). 


mes de) Abib (marzo/abril). 
Abigail) (tambien 198 ). 


TIN 


938 


9T2ON n.pr.f. Abihayil (Abihai). 
“IT NN «gent. de Abiezer (abiezerita). 


1P28 pobre, 


ne2N 
?TAN 
DDUIN 
IN 


DN n 


2D 


"DN 


Apr 
N n.pr. 
DP 
BE 


= M_pf. 


“necesitado, miserable. 
alcaparra. 
n.pr. Abijayil (Abihai). 
n.pr. Abitub (Abitob). 
n.pr.f. Abital. 

pr. Abiyyam (Abiam). 
n.pr. Abimael. 

pr. Abimélek (Abimelec). 
n.pr. Abinadab. 

r. Abinoam. 

Abner. 
. Ebyasaf (Ebiasaf). 
r. Abiezer. 
(Abialbón). 
fuerte; con Y o 91M el Fuerte de Jacob/Israel?, 


el Defensor de Jacob/Israel? (designación de una 


fuerte, poderoso, noble; sust. fuerte, valiente; en 
sentido figurado: ser celestial, ángel, caballo, 
toro. 


n.pr. Abirón (Abiram). 


y onpr.f. Abisag (Abisag). 


Abilúa (Abisúa). 

Abilur (Abisur). 

Abibay (Abisai). 
Absalón. 

Abiatar. 

hitp levantarse en torbellinos. 


q lamentarse, estar en duelo; en sentido figurado y 
referido a la naturaleza: cecarse. 


hi_entristecer, hacer lamentar. 
hitp hacer duelo, sentir, llevar luto. 


en duelo, triste, de luto. 
componente de n.1l. Abel (río, arroyo?). 


lamento, luto, duelo. 
en verdad, por cierto, realmente; partícula que_ex- 
presa contradicción: no, sino, antes bien. 


rfo, canal. 


98 


Y f. piedra, pesa; Génesis 49,24 roca. 
*8 dual ruedas o torno (del alfarero); Exodo 1,16 las 


piedras sobre las que se colocaba la mujer en trance 
de parto? 
my nr Abaná (Abana). 
0 198 0.1. Eben-ha-Ezer (Eben-ézer). 


DIAN faja. 
Y98 n.pr. Abner. 
DIN art. pas. cebado. 


ryayaN úlceras. 
y38 AS Ebes (Abez). 
128 n.pr. Ibsán. 
PAN pi_luchar. 
P?Y polvo (levantado); Exodo 9,9 ollín. 
*R9N polvo aromático. 
UN hi levantar (o emprender el) vuelo. 
WN ala. 
"ON ala. 
028 n.pr. Abraham. 
1298 grito o aclamación no explicada (''cuidado'', aten- 
ción'!?). 
DPS DPr- Abram. 
was n.pr. Abiñay (Abisai). 
o(1)9%38 n.pr. Absalón. 
HOR n.1. Obot. 
Ry n.pr. -Elá- (corregido) (Age). 
228 ,129N N.pr. Agag. 
338 n. gent. de Agag (agagueo). 
mi2N Exodo 12,22 manojo, 1! Samuel 2,25 escuadrón; Isaías, 
58,6 lazo; Amós 9,6 bóveda. 
MR nuez. 
my D.Pr. Agur. 
“uy pago. 
*91y gota. 
or Dl, L. Egláyim (Eglaim). 
DIN estanque, juncar; Jeremías.51,32 fortín?, baluarte? 
*D18 apenado. 
1078 1078 junco; Job 41,12 1. DM encendido. 
*1N tazón, palangana, taza. 
*my escuadrón, ejército. 
MN recoger, levantar (la cosecha). 


$UUN h y 


*>o 8 vaso, taza. 


ruy puño. 
M)yy carta, 

$ corriente?, agua subterránea?, niebla, neblina? 
ae hi_l Samuel 2,33 < 2310? morirse (de sed). 


28978 n-pr. Adbee!. 
“$ n.pr. Hadad. 


ms o.pr. Iddó (Iddo). 


Oy n.pr., n.gent,, n.terr. Edom. 
*my n.gent. ¡dumeo (edomita). 


(My señor;  'YNy Señor (sólo referido a Dios). 
38 n.1. Addón (Adón). 
DYAN n.1. Adoráyim (Adoraim). 

nue —> muta, 

“aMY4 grande, amplio, poderoso, magnífico, notable. 


MIN n.pr Adalías (Adalfa). 


DN q ser rojo. 


u part. rojo (teñido de, rojo). 
hi ser/llegar a ser rojo. 
hitp tirar a rojo. 


IoN coi. hombres, humanidad, gente, personas; hombre 
(muchas_veces "]p OY y similares); Eclesiastés 7,28 
varón, hombre. 

Dow n.pra Adán; n.1. Josué 3,16 Adam; Oseas 6,7 1. *38?- 

DOY rojo, pardo rojizo. 
DR piedra preciosa roja: rubí? 

DRIN rojizo. 

Ip) tierra, suelo, terreno. 

115938 D.l. Adamá (Adama). 

m78 nl, Admá (Adma). 

yYi078 rojo, pardo rojizo, rubio. 

“y n.gent. ¡dumeo (edomita). 

2200'9)y n.1. Adamí-han-Néqueb (Adami-neceb). 

om n,l, Adummim (Adumín). 

ybyy > Yom. 

NQ078 n.pr. Admatá (Admata). 

1JY base. 
13Y 0.1. Addán. 


5 DN 
378 


Y => 1 
RICO 
PRTAN j 
(1) Ay D-Pr- Adonfas. . 
payujag M-pr- Adoni-Sédeq (Adonisedec) . 
oy M-Br. Adonicam (Adonfcam). 
PAN DD. -Adoram- (corregido) (Adoniram). 
an Ni mostrarse poderoso/grande. 
bi engrandecer. 
38 magnificencia, esplendor . 
ayy (M£S_de) Adar 
sy n.pr-, nl. Addar (Adar). 
*ioy1y dárico (dracma de oro) (moneda de oro persa). 
by n.pr. Adoram. 
9 p.pr: Adrammélek (Adramelec). 
“ww n,.1. Edreí (Edrei). 
My] magnificencia, esplendor; manto. 
Lab g trillar. , 
MN q amar, querer; part. tambien amigo. 
ni_part. amable. 
pi part. amante. 
*358 amores, amoríos. 
*2338 amores; amor, elegancia, gracia. 
Mos amor. 
“DR n.pr. Ohad.. 
“oe Arras ¡ah! (expresión de susto). 
KW n.r. Ahavá (Ahava). 
"M8 n.pr. Ehúd (Aod). 
“NE 1. my (Oseas 13,10.14). 
I ms hi Job 25,5 tener brillo. 
11 9578 q Plantar la tienda, vivir errante. 
í plantar la tienda, acampar. 
1 pk tienda, carpa. 
I1 978 n.pr. Ohel. 
“0Y n.pr.f. 0holá (Ahola). 
non ¿loe. 
7% n.pr. Oholiab (Aholiab). 
29278 n.pr.f. Oholibá Aholiba). 


“-Adoni-Sédeq- (corregido) (Adoni-bezec). 


ADN 6 jue 


mooy7ny p.pr.f., n.gent.? Oholibamá (Aholibama). 
DN áloe, Números 24,6 sign. inc. 
fm n.pr. Aarón. 
WO; O si, pero si; ien—N O. 


w Proverbios 31,4 texto dañado. 
988 n.pr. Joel OR 
1 *>2ix Job 32,19 odre. 
II íN espectro, aparecido. 
2938 n.pr. 0bil. 
?N- > 998, 
NN tizón. 
MÍN causa, motivo; siempre con 5y por. 
M8 ni? ser lindo; convenir. 
pi desear, querer. 
hitp desear, apetecer, ser ávido. 
“MN deseo. 
'N n.pr. Uzay (Uzai). 
28 n.gent. Uzal. 
“MB n.pr. Eví (Evi). 
“N ¡ay! (expresión de miedo o temor). 
MN ¡ay! 
MN loco, insensato, necio, impío. 
108 n.pr. Evil-Merodak (Evil-merodac (en _babilonio Avil- 
Marduk (Avil Marduc)). 
*28 Salmo 73,4 cuerpo?. 
“21% 1. 0 (I] Reyes 24,15). 
“IN torpe. 
IAN tal vez, quizáls). 
II*28 n.r. Ulay (Ulai). 
I DAN al contrario, pero, por otra parte. 
IT 078 n.pr. Ulam. 
HT DAN atrio; correctamente > 28. 
MW necedad; impiedad. 
"PÍN cosa. 
“Í8 n.pr. Omar. 
NN mal, lo malo, maldad, desgracia, lo terrible; des- 
gracia; injusticia, malicia; engaño, mentira, nada. 


Ins 7 m8 


Iti8 potencia, fuerza, poder; bienes, riqueza. 


I1 8 n.pr. On; n.1. Génesis 41,45.50 y 46,20 (Ezequiel 
30,17) On, Heliópolis. 
us n.1. Onó (Ono). 
oyis Pl. de. YN o mk. 
DIAN N.pr. Onam. 
pis n.pr. Onán. 
tas n.terr. Ufaz. 
BIN n.pr. Génesis 10,29 ICrónicas 1,23 Ofir; n.terr. 
UFir; Job 22.24 oro de Ófir. 
IBN rueda. 
AN > TRÍN. 
yw q apremiar, apresurarse; Josué 17,15 ser demasiado 
estrecho. 
hi_urgir, apremiar. 
ayis provisión, tesoro, almacén, despensa. 
me q. alumbrar, brillar, clarear. 
ni? ser alumbrado. 
hi iluminar, encender; alumbrar, brillar. 
YN luz. 
IN luz, resplandor, claridad, fuego. 
Il *wx sólo pl, generalmente combinado con DBA :instru- 
mento de oráculo [resultado negativo). 


Mis n. 1, Ur (de los Caldeos); n.pr. Ur. 
JUN —> >. 
"PR luz; dicha; || Reyes 4,39 (Isaías 26,19) malva. 
DN establos. 
"AS n.pr. Urí (Uri). 
PNYNN n.pr. Uriel. 
(1):9as n.pr. Urfas. 
May 1.0 (1! Samuel 24,16). 
mÑ q complacer, acceder. 
my señal, prueba, hito; prodigio, milagro. 
tÑ entonces (futuro y condicional). 
AN > 28. 
sas n.pr. Ezbay (Ezbai). 
at hisopo. 
ny cinto, cinturón. 


bs 


“my forma secundaria de 'Y entonces. 


PIN lo quemado en el sacrificio; el incienso agregado 


a los panes de la expiación. 
“98 q retirarse, ¡ir(se), desaparecer, pasar. 
98 1. tuo  (l Samuel 20,19) ese, aquel. 
I me bi bi escuchar, prestar atención. 
11 ye pesa 
ye L oreja, oído. 
“me quiPo: 
“ion mi NL. Aznot-Tabor (Aznot-tabor). 
mas hi_de hi de | np. 
my pr Ozní (Ozni); n.gent. oznita. 


my 2 E Azanías. 
ma ms DL. Uzén= eerá (Uzen-seera). 


DO'PIN esposas. 
“uN q. ceñi r(se). 
ni ser ceñido. 
pi ceñir a alguien. 
hitp ceñirse, armarse. 
ys £. brazo. 
mms natural (del país), nativo, autóctono. 
mo n.gen. de Zéraj (de Zera). 


uy > O] 
Fra hermano (t ambien en el sentido más amplio). 
iay!, ¡ay de. 


A brasero. 
“nf lechuza?, buho?, hiena?. 
288 n.pr. Ajab (Acab). 
MN n.pr. Ajab (Acab). 
128 n.pr. Ajbán (Ahbán). 
MN Ezequiel 21,21 sign. inc. 


“8 un,uno, único, solo, primero, cualquier(a), una vez; 
pl. algunos, pocos, unos; «my (laram). a la vez, simultá- 


MN carrizo. 

“MN n.pr. Ehúd (Aod). 
I**mmw exposición, declaración. 
II mms hermandad. 

ns n.pr. Ajoaj (Ahoa). 


neamente. 


MIR 2 DN 
mín n.gent. ajotita (corregido) (ahohíta). 
sony n.pr. Ajumay (Ahumai). 
“ny detrás, atras, Oeste, occidente; después, futuro, en fin; 
l. anverso, espalda, parte trasera. 

niny hermana (Tambien en el sentido más amplio). 

MN q agarrar, coger, tomar, retener, empotrar, unir, (tér- 
mino referente a construcciones); Ester 1,6 sujetar; 
Nehemías cerrar, trabar (laram). 
ni estar trabado; residir, afincarse. 
pi encubrir. 
ho |! Crónicas 9,18 sign. inc. 

my N-Pr. Ajaz (Acaz). 

*m8 que ataja, que sostiene. 

MINS posesión, propiedad. 

wm n.pr. Ajzay (Azai). 

(a)mm8 n.pr. Ocozías. 

ome n.pr. Aj a e , 

Mn n.pr. Ajuzat (Ahuzat). 

my n.pr. Ejí (Ehi). 

M8 n.pr. Ají (Ahi). 

DNS n.pr. Ajiam (Ahfam). 
():88 n.pr. Ajías (Ahías). 
WS n.pr. Ajihud (Ahiud). 

ms n.pr. Ajyó (Ahfío). 

MB n.pr. Ajijud (Ahiud). 
208 n.pr. Ajitub (Ahitob). 
3208 n.pr. Ajilud (Ahilud). 
MDMN n.pr. Ajimot (Ahimot). 
7298 n.pr. Ajimélek (Ahimelec). 
¡MB n.pr. Ajimán (Ahimán). 
PYQMN n.pr. Ajimaas (Ahimaas). 

NS n.pr. Ajyán (Ahfán). 

298M8 n.pr. Ajinadab (Ahinadab). 
OLÍMN n.pr.f. Ajinoam (Ahinoam). 
00MN n.pr. Ajisamak (Ahisamac). 
WEMS n.pr. Ajiézer (Ahiezer). 
2M8 n.pr. Ajicam (Ahicam). 
OPE n.pr. Ajiram (Ahiram). 


MOININ 10 "DN 


MDIMN n.gent. ajiramita (ahiramita). 
ym8 n.pr. Ajirá (Ahira). 
_méns n.pr. Ajilájar (Ahisahar). 
ns n.pr. (BJ corrige) (Ahisar). 
9bém8 n.pr. Ajitófel [(Ahitofel). 
ams n.1. (BJ corrige) (Ahlab). 
vns ong lojalá!, ¡ay si!. 
y 2n8 n.pr. Ajlay (Ahlai). 
moon jaspe. 
mens N.pr. Ajasbay (Ahasbay). 
ams q demorarse, detenerse 
pi detener; perder; tardar, rezagarse; Exodo 22,28 
retener. 
hi tardar. 
1ons “siguiente, segundo, otro, posterior. 
IU ms n.pr. Ajer (Aher). 
=ny sing. atrás, detrás, después de, pl. fin, detrás, 
tras, después de. 
ms detrás de, tras, Oeste, occidente, posterior; más tar- 
" de, futuro, venidero; f. por último. 
Mrs n.pr. -Ajiram- (corregido) (Ahara). 
218 n.pr. Ajarjel (Aharhel). 
mmns fin, final, extremidad, extremo (Temporal, local, ca- 
lificativo); resto, postrimería, descendencia. 
PMymÁN hacia atrás. 
ONPÍNS sátrapas. 
6()méns n.pr. Jerjes (Asuero). 
nina 1. 0 (Ester 10,1). 
maéns n.gent. ajastarita (ahastari). 
DYINNS reales. 
*bN BN despacio, suave, con suavidad; Génesis 33,14 al paso, 
a mi paso. 
“oy arbusto espinoso. 
poy lienzo, tela. 
DN conjurador, nigromante. 
DON q tapar, cerrar; lReyes 6,4 Ezequiel 40,16.26 poner 
rejas?, enrejar?, rodear?. 
m8 q cerrar. 
“98 M-Pr. Áter. 


DN 
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II ess 
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ambidextro. 


¿dónde? ; 


costa, 


mos 
isla. 


¿cuál?, 


, demonto?, chacal?. 


noe 


y torpe con la mano derecha > zurdo q ambidiestro, 


¿qué? , ¿dónde? . 


iay!; Job 22,30 sign inc. 


q ser enemigo; part. 
y enemist 


y desgrac 


ad. 


ía, ruina. 
azor, milano. 


n.pr. Ayyá (Aja). 
¿dónde? . 


n.pr. Job. 


.pr.f. 
TS, 


Jezabel. 
¡cómo! . 


. Q (Jeremías 37,19). 


n.pr. lkabod (Icabod). 
icómo!; Cantares 1,7 ¿dónde? . 


¿cómo? ; 


$ ¿dónde?. 
Y ¿cómo?. 


tambien enemigo. 


carnero; poderoso, notable, jefe; árbol grande. 


pilar. 


YN fuerza. 


ciervo. 


- Ae 


9 8 


(Eclesiástés 


18 n.pr., n.!l. Elón. 
n.1. -Elat- (corregido) (Elot). 


2 
PR 
*Do98 
DW 
1>8 
MNP 98 
ny 


Fuerza. 


> 1. 


. El 
cierva. 


Y horríbl 
$ pavor, 


at. 


e, espantoso. 


espanto, 


terror; 


4,10). 


SN 1.1. Ayyalón (Ajalón). 


Jeremías 50,38 espanta>Ídolo. 


O'DN 12 mon 


DM n.gent. emí (emita). 
Ipx no existencia > no, ningún, nada, sin, in-. 
IIys ¿dónde?, siempre PND" ¿de dónde? . 
ys 1. 78 (1 Samuel 21,9). 
YB n.pr. Yezer (Jezer). 


“”WyN"n.gent. yezerita (jezerita). 


"DW efá lefa) (medida de capacidad para qranos, 22 a 
45 litros). 

"bs ¿dónde?. 

YN hombre, varón; un, uno, alguien, cada uno, cualquiera, 
todo; pl. gente, hombres. 


, Y 
nea()w n.pr. nombre injurioso para ?Ea'N (Is-boset). 
"amp Dpr: IShod (Isod). 


Jue pupila. 
pig tiempo. 
aos n.pr. -Hombre de Tob- (Is-tob). 
A] 
o N.pr. Jesé (Isaí). 
we n.pr. Itay (Itai). 
98 n.pr. Itiel. 
“Ds n.pr. ltamar. 
I ws Tnagotable (rio, agua), constante, firme, inmutable, 
perenne; pl. (mes de) Etanim (setiembre/octubre). 
ll ys n.pr. Etán. qe 
3y sólo, apenas; sí, de cierto; sin embargo, antes bien. 
“28 n.1. Acad. 
JN engañoso, mentiroso. 
2198 p,1. Akzib (Aczib). 
NIN cruel, destructor. 
WAN cruel, duro. 
n*128 crueldad, salvajismo. 
MP9 comida. 
28 n.pr, AkíY (Aquis). 
228 q comer, devorar; gustar. 
nií_ser comido. 
pu ser devorado. 
. hi dar de comer, hacer gustar. 
228 alimento, comida. 
228 n.pr.? 


MN a] imento, comida. 


En 


A 


11 95198 


11 mos 


13 11 nos 


por cierto, sin embargo. 
gq forzar, apremiar. 
presión. 

agricultor, labrador. 
n.1. AkYaf (Acsaf). 


"no; | Samuel 27,10 1. IN o pro. 
y est.constr. de %s. 
poder. 
Y divinidad, dios, Dios. 
estos. 
a, hacia, para, contra, en vista de; en, sobre; 
frecuentemente remplaza ?p. 
g n.pr. Ela 
granizo, piedra. 
L. 0098. 
n.pr. Eldad. 


n.pr. Eldaá (Elda). 
q maldecir, lanzar una maldición, pronunciar maldiciones. 
hi maldecir, pronunciar una imprecación (maldición 
condicional dde 
q lamentarse. 
q ser incapaz. 
maldición, imprecación. 
árbol grande. 
n.pr., n.gent.? Elá (Ela). 
árbol grande. 
estos, estas. 
> my. 


¡ Dios, dioses. 


t dios, Dios. 


(mes _de) Elul (agosto/setiembre). 
sn. ..o 


Y árbol grande. 


=> 11. 
árbol grande. 


Y n.pr. Al-lón (Alón). 


íntimo, manso; sust. amigo; Salmo 144,14 buey?, 


novillo?. 
líder, jefe. 


14 


vwy a]. Alúl (Alús). 

ny —> ny, 

“298 n.pr. Elzabad. 

rms ni estar corrompido/pervertido. 
11?8 n.pr. Eljanán (Elhanan). 


28 > Ivas. 

NY%N n.pr. Eliab. 

2878 n.pr. Eliel. 
“oy n.pr. Eliyatá (Eliata). 
“P?8 n.pr. Elidad. 

YN n.pr. Elyadá (Eliada). 

MN cola, rabo (de ovis laticauda L.). 
(028 n.pr. Elfas. 

28 n.pr. Elihú (Eliú). 

NON Cn pr, Eliú (El1ú). 
yimos n.pr. Elyehoenay (Elioenai). 
DS n.pr. Elyoenay (Elioenai). 
Nan?N n.pr. Elyajbá (Eliaba). 


a 
33 
TZ -= 
3 
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.pr. -Elihaf- (corregido) (Elihoref). 

28 dToses (siempre con menos precio) ídolo, nada, nulo. 
17 n.pr. Elimélek (Elimelec 

mor n.pr. Elyasaf (Ellasaf). 


“my? n.pr. Eliezer. 


oy?y n.pr. Eliam. 
“yY98 n.pr. Elienay (Elienai). 


128 n.pr. Elifaz. 

22%8 n por -Elifélet- (corregido) (Elifal). 
129%8 n.pr. Eliflehú (Elifelehu). 

02p8 Eb Elifélet (Elifelet). 

Yy9N n.pr. Elisur. 

1ey9N n.pr. Elisafán (Elizafán). 

Noe n.pr. Elicá (Elica). 

men. pr. Elyaquim (Eliaquim). 

DIR n.pr.f. Isabel (Elisabet). 

moy n.terr. Elilá (Elisa). 

YOR n.pr. Elilúa (Elisúa). 

34% n.pr. Elyafib (Eliasib). 
29N n.pr. Elilamá, Elisamá (Elisama). 
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e n.pr. Eliseo. 
go n.pr. EliZafat (Elisafat). 


y n.pr. Eliyatá (Eliatá). 


lay!. 

pi atar (gavillas). 

ni_ser atado; ser/quedar mudo, enmudecer. 
mudez?, silencio?. 

mudo. 

> DPN. 

> III oa. 


madera de almuggim (RV: sándalo) (madera del Líbano). 


gavilla. 


Y n.pr. Almodad. 


Y p.], Alammelek (Alamelec). 
viudo. 
viudez. 
viuda; pl. también viudez. 
viudez. 
zutano. 


n.gent. de Elón. 
n.pr. Elnaam. 
n.pr. Elnatán. 


Y nl. El.lasar (Elasar). 


n.pr. Elad. 

n.pr Eladá (Elada). 
n.pr. Eluzay (Eluzai). 
n.pr. Eleazar. 

AT Elalé (Eleale). 
n.pr. Elasá (Elasa). 
q: habituarse. 


pi (aram) enseñar. 


bi producir a millares, 'miliplicar"'. 
buey. 

mil; > clan, tribu, raza. 

n.1, Elef. 


n.pr. Elpálet (Elpelet). 
n.pr. Elpáal (Elpaal). 


D 
p?x 16 ¡ON 


yos pi asediar, urgir, impeler. 
1378 n.pr, Elsafán (Elzafán). 
opos sign. inc. lejército?). 
ma? n.pr. Elcaná (Elcana). 
pp? n.gent. de Elcól (de Elcos). 
adimoy n.1. Eltolad. 
monos Npm?y n.1. Eltequé (Elteque). 
moy n.1. Eltecón. 
DN si. oh si, cuando, como, como si; acaso; DN-—==M si -o; 
DN—DNO - O (bien); by encabeza un juramento negativo, 
N9 bs un juramento positivo. 
on Madre (también en el sentido más amplio); Ezequiel 
21,26_ TI DN cruce. 
"on esclava, criada. 


L 08 codo (arpoximadamente 45 en el codo antiguo: aproxi- 
“ madamente 53 cm); Isaías 6,4 gozne (de la puerta). 
lios || Samuel_8,1 sign. inc. 
Mos n.1. Ammá (Amma) . 
me > m9w. 
“98 tribu, raza. 
Iby artesano; Proverbios 8,30 niño mimado? 
Mioy n.pr. Amón (tambien nombre de un dios egipcio). 
*RON fiel, fidelidad, rectitud. 
MON firmeza, fidelidad, confianza, fe. 
PD8 n.pr. Amós (Amoz). 
MON 1. . miso esgulel 42,16). 
BN n.pr. Amí (Ami). 
DS e. 
MON n.pr. -Amnón- (corregido). 
yU8 fuerte. 
OS rama. 
908 pu secarse, marchitarse, languidecer. 
*908 “que languidece? débil?. 
2208 sin fuerzas, débil. 
*9708 sin fuerzas, decaído, miserable. 
598 n.1l. Amam. 
IÓN q —>pbk ; part.pas. Lamentaciones 4,5 sostenido, criado. 


JON 
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ni (resultar) ser firme/fiel/seguro; tener constancia, 
“quedar, permanecer, ser duradero; part. también acredi- 
tado; Isaías 60,4 ser llevado. 

hi_creerse firme/seguro, creer, confiar. 

“artista. 

len verdad!, isÍ!, icierto!, -Amén-. 

preceptor, tutor; f, nodriza. 

verdad, fidelidad. 

fidelidad. 

> FUMAN. 

ei compromiso. 

n.1. Amaná (Amana). 

realmente, en verdad. 

tutela, cuidado. 

jamba?, poste?, herraje?. 

n.pr. Amnón. 

por cierto, ciertamente, realmente. 

realmente, verdaderamente. 

q ser fuerte. 

pT fortalecer; endurecer; Salmo 80,16.18 criar; 

il Crónicas 24,13 reparar, restablecer. 

hi afirmarse, mostrarse fuerte. 

hitp ser fuerte, resistir(se), apresurarse; Rut 1,18 
estar firmemente decidido. 

> YN. 

manchado? . 

fuerza. 

fuerza, vigor. 


Y n.pr. Amsí (Amsi). 


n.pr. Amasías. 
decir, hablar; nombrar; pensar. 
ni _ser dicho/hablado; se dice, se suele decir, se 
Tlama; ser nombrado/1lamado. 
hi dejar explicar. 
hitp jactarse, engrandecerse. 
proverbio, palabra. 


los 


18 e 


3 palabra, proverbio, discurso, dicho. 
y cornamenta. 
8 n.pr., n.1.? immer (Imer). 


198 palabra, dicho. 


N n.gent. 


amorreo. 
n.pr. Iimrí (Imri). 
n.pr. Amarías. 


n.pr. Amrafel. 


anoche. 


í firmeza, fidelidad, constancia, verdad. 


bolsa, saco, talega. 


n.pr. Amittay (Amitai). 

¿dónde? , ¿adónde?; con “1p ¿hasta cuándo?. 
> 18. 

iay!. 


q lamentarse. 

Pi hacer llegar, acercar. 
pu_acaecer. 

hitp buscar querella/pleito. 
duelo, luto. 

¿dónde? ¿adónde?; con “Y ¿hasta cuándo? . 
1. Q (Jeremías 42,6). 
incurable, funesto, mortífero. 
hombres, hombre, humanidad. 
n.pr. Enóf (Enós). 

nÍ gemir, suspirar. 

suspiro, el gemir, lamento. 
nosotros, nosotras. 

n.1. Anajarat (Anaharat). 

yO. 

m. y f. flota, barcos, naves. 
barco, nave. 

duelo. lamento, llanto. 


n.pr. Aniam. 


plomada?. 
yo. 


PS 
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hitpo proferir quejas, lamentarse. 
q obligar, forzar. 

q estar enojado/encolerizado. 

hitp irritarse, estar enojado. 


N garza?. 


g gemir. 
ni gemir. 
gemido. 


Ny salamanquesa (una lagartija). 
ni enfermarse (gravemente). 


n.pr. Asá (Asa). 
botija. 
accidente, desgracia (muchas veces mortal). 
cadena. 
recolección, siega, cosecha. 
prisionero, cautivo. 
prisionero, cautivo. 
n.pr. Assir (Asir). 
reserva, granero. 
n.pr.. Asná (Asena). 
n.pr.f. Asnat (Asenat). 
juntar, recolectar, recoger, reunir; tomar, quitar; 
Isaías 58,8 seguir. 
ní juntarse, reunirse; ser juntado; ser quitado; 
desaparecer. 
pi recoger, tomar; seguir, cerrar la marcha. 
pu ser juntado/reunido/quitado. 
hitp reunirse, congregarse. 
n.pr. Asaf. 
y YN. 
lo almacenado; granero, almacén. 
recolección. 
aprisionamiento . 
colección. 
chusma. 


n.pr. Aspata. 
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imperf. q de p?b. 

q aprisionar, atar, apresar, uncir; Números 30,3ss 
imponerse, comprometerse. 

ni ser atado. 

pu ser apresado. 

voto, compromiso (de abstinencia). 

> Ios. 

n.pr. Asarjaddón (Esarhadón). 


n.pr.f. Ester. 
y también, y, aun, incluso; *»Ry aunque, incluso si, 


cuanto/tanto más/menos; cuanto/tanto mayor/menor o menos. 
nariz; ira, cólera; dual tambien rostro, cara, faz. 
q ceñir(se). 

> “DN. 

n.pr. Efod. 

cinta, revestimiento. 

palacio. 

q cocer. 

Ki ser cocido, cocerse. 

— “DN. 

pues, entonces. 

efod (vestimenta sacerdotal, objeto litúrgico, ins- 
trumento adivinatorio). 

n.pr. Afiaj (Afía). 

tardío. 


n.pr. -Efraím- (corregido) (Apaim). 
cauce, lecho, canal; Job Lo, 18 tubo; Job 41,17 ranura. 
fuerte. 
n.1. Afiq (Afec). 
n.terr. | Reyes 10,11 Ofir; — tambien pix. 
oscuridad, tiniebla. 
oscuridad, tiniebla. 
oscuridad, tiniebla. 
n.pr. Eflal. 
a (su) tiempo? 
cesar, acabar. 
in, término, final, nada; no más, no, sólo; *bORY 
sólo que, pero, sin embargo. 
n.1. Efes-Dammim (Efes-damim). 


PRAN 
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D'bby tobillo, maléolo. 
vos Loop  (Isafas 41,24). 
mos víbora. 
PDN q rodear, envolver, cercar. 
paR hitp hacerse fuerte, reprimirse. 
PAY n.1. Afeg (Afec). 
MRBN n.1. Afeg (Afeca). 
“98 polvo, tierra suelta; Números 19,9s y Ezequiel 28,18 
ceniza. 
RS banda. 
"moy polluelo. 
pos litera. 
moy n.pr., n.gent., n.1. Efraim (Efraín). 
n.y n.pr.f. Efratá (Efrata). 
ames n-1. Efratá (Efrata). 
“BY N. gent. efrateo. 
139 11ayy n.pr: Esbón (Ezbón). 
YY f. dedo; dedo del pie. 
I *9388 parte (más) remota, extremo. 
11 *>9yy noble. 
Mas “98 Jeremías 38,12 sobaco; Ezequiel 13,18 juntura, 
muñeca; Ezequiel 41,8 escuadra?. 
98 q apartar, quitar, retirar. 
ni estrecharse (término técnico referente a cons- 
trucciones). 
EN lado, costado; al lado. 
9yy n.pr. Asel (Azel). 
%y8 Zacarías 14,5 texto dañado. 
Yr?yxN n.pr. Asalías (Azalía). 
DyR n.pr. Osem (Ozem). 
"IYFY cadenita, brazalete. 
YN q amontonar. 
fi ser amontonado. 
ni hacer amontonar, -hacer tesorero-. 
“Ye n.pr. Eser (Ezer). 
my berilio?. 
1PN cabra montés. 
Lao (Amós 8,8). 
NW n.pr. Ará TAraJ. — 


7 


vee Ts. 
] NY 


22 Nue 


NN 
0978 > IL ógaR. 
288 D:Ppr- Arelí (Areli); n.gent. arelita. 
DON IN L RAN (Isaías 33,7) los de Ariel. 


e q estar emboscado, acechar. 
pl acechar. 
hi poner emboscada. 
ae n.1. Arab. 
mw acecho, emboscada, guarida. 
*39R emboscada, acecho. 
27 emboscada, acecho. 
ONIS. —> INIA IV2. 
name langosta (viajera). 
"1298 sign. inc. 
may “abertura, ventana. 
Mid n.l. Arubbot (Arubot). 
1398 n.gent. de Arab (arbita). 
Iy29%8 cuatro; dual cuadruplo; pl. cuarenta. 
jets e . Arbá (Arba). 
q tejer. 
19 Tánzadera. 
298 n.terr. Argob; Jl Reyes 15,25 sign.inc. 
INW lana teñida de púrpura (escarlata). 
MN recipiente. 
IRIS lana teñida de púrpura, púrpura (escarlata). 
YB n.pr. Ard. 
EOS] n.pr. Ardón. 
"M8 n.gent. ardita. 
"M8 n.pr. Ariday (Aridai). 
¡MN q comer, cosechar. 
8 n.pr. Arod. 
M8 n.T, Arvad( isla y ciudad). 
MEJO: n.pr. Arodí (Arodi); n.gent. arodita. 
¿MB n.gent. arvadita (arvadeo). 
M8 establos. 
fuerte, firme, 
mejoría, curación; reparación, arreglo. 
n.1. Arumá (Aruma). 


1h caja, arca; Génesis 50,26 ataúd. 


11 998 
RON 
19m 
Ima 

“ame 
EOS 
DM 
29m 

que 


“q 
LN 


23 nalaN 


n.pr. Arauná (Arauna). 

cedro. 

entablado de cedro. 

q ir, viajar. 

n.pr. Araj (Ara). 

camino, senda (también en el sentido más amplio). 
caravana. 

ración, sustento, porción. 

león. 

> "AN, 

fogón para los sacrificios, -fóculo-> designación 
de Jerusalém. 

n.pr. Ariel. 

n.pr. Aridata. 


león. 
Il Reyes 15,25 sign. inc. 
establos. 


n.pr. Aryok (Arioc). 

pl. de Ius. 

n.pr. Arisay (Arisai). 

q ser largo, alargarse, llegar a ser largo. 
hi alargar, dilatar; durar. 

largo; D'BY YY paciente. 

el largo; DS paciencia. 

largo, de larga duración. 

n.1. Erek (Erec). 

SR. 

n.gent. arquita. 

n.pr. >, n.terr. Aram. 

casa fortificada, torre, palacio. 

n.gent. arameo (arameo y sirio). 

en arameo. 

n.terr. Aram Naharáyim o de Mesopotamia (Mesopotamia) 
Treglón cercana al Eufrates). 

n.pr. Armoní). 

n.pr. Arán. 

laurel. 


n.pr. Orén. 


liebre. 
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n.r. Arnón. 

n.pr. Arauná (Arauna). 

n.pr. Arnán. 

n.pr. Ornán. 

> 1078. 

n.1. Arpad (Arfad). 

n.pr. ArpakYad (Arfaxad). 

terreno, tierra, región, país, territorio. 
n.pr. Arsá (Arsa). 

q maldecir. 

ni_ser maldito. 

pi maldecir, obrar o llevar maldición (= funesto). 
ho llevar una maldición, ser maldito. 
n. terr. Ararat. 

n.gent. de Arar (ararita). 

pi comprometerse, desposarse. 

pu estar comprometido/desposado. 


deseo. 


n.pr. Artajerjes. 


Asarel (Asareel). 
n.pr. Asarelá (Asarela). 


n.gent. asrieliíta. 
n.pr. Asriel. 


fuego. 

existencia; hay, existe. 
n.pr. AYbel (Asbel). 

n. gent asbelita. 

Elbán (Esbán). 

n.pr. Albea (Asbea). 

mpr. Albaal, I¡íbaal (Esbaal). 
pendiente declive. 

n.1. AYdod (Asdod). 

de Aldod (asdodeo). 
en asdodeo. 

Deuteronomio 33,2 texto dañado. 


Jeremías 6,29 texto dañado. 
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mujer; cada. 

holocausto, sacrificio quemado, ofrenda. 

1.0 (Jeremías 50,10) columna, pilar, torre. 

n.pr. Asur; n.gent. asirio; n.terr. Asiria. 

n.gent. asirio (BJ_ según Targum: aserita; RV Gesuri). 
n.gent, asurita (Asurim). 

n.pr. Aljur (Asur). 

n.pr. Afimá (Asima) (nombre de una divinidad siria). 
=> ON. 

torta o pastel de pasas. 

testículo. 

racimo. 


Ys n.pr., n.1. Eskol (Escol). 


n.pr., n.gent. Afkenaz (Askenaz). 


tributo. 

tamarisco. 

q hacerse culpable, pecar, expiar. 

ñT perderse. 

hi castigar, hacer expiar. 

culpa, infracción, deuda, pecado, sacrificio expiato- 
rio o de reparación, expiación, indemnización. 
culpable. 

culpa, infracción, pecado. 

vigilia. 


Isaías 59,10 sign.inc. 
vigilia. 

celosía. 

n.1. Alná (Asena). 

n.l. Elán (Esan). 

mago, hechicero. 

carcaj. 

> nhps. 

n.pr. AYpenaz (Aspenaz). 
pastel de dátiles. 


DON 


ná 
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basural, muladar. 
n.1. Ascalón. 
n.gent. de Ascalón (ascaloneo). 
caminar. 
pi ir, caminar; guiar. 
pu ser llevado/ guiado. 
pi felicitar. 
pu ser afortunado. 
n.pr., n.gent. Áser. 
pronombre artícula relativos; como conjunción: que, 
de manera que, porque; para que, Si, como, cuando. 
felicidad. 
f. paso. 
F. paso. 
> us. 
Aferá (Asera): cipo sagrado; Alerá (Asera): 
de una divinidad. 
ent. aserita (de Aser). 
feliz, dichoso, A (encabeza bienaventuranzas). 


hipto ion. inG., wWpian (Isaías E 
n.1. EStaol te 

n. gent. de EYtaol (estaolita). 

-_M. EYtón (Estón). 

n. ei (Estemoa). 


Estemoa (Estemoa). 


designación 


my 
nd 


Sta del acusativo. 
A A AAA 


con, juntamente con, para con, 
MD de, del lado de. 
reja (de arado) o azada, 

> nn. 

—> NN. 


n.pr. Ittobaal (Et-baal). 
q venir. 

fit llevar, traer. 

tú. 

+: burra. 


- Q (Ezequiel 41,15). 


en, al lado de; 


azadón. 


2 
me J NI 


ws 1. 0. 
ms n.pr. Ittay (Itai). 
py galería? 
DRY m. vosotros, ustedes. 
05 n.1. Etam. 
M0 ADD ayer,mucho ha, hace mucho, de antemano. 
a 


ws > Iopw. 
YES BS f. vosotras, ustedes. 
“UNy regalo. 


: er. Etní (Etni). 
DNS — A 
TY regalo, paga-. 
1 any n.pr. Etnán. 
O0MPR n.1.? Atarim. 


y en; bajo, sobre, a, entre; con; según; de; por; con inf. 
durante, mientras, al. 
"yo entrada. 
a» Pi explicar, aclarar; Habacuc _2,2 grabar. 
Ip POZO, hoyo, foza. 
11 8) n.1. Beer. 


“HD —> UD. 
Nup M-pr- Beerá (Beera). 


ta n.1. Beer-Elim (Beer-elim). 
My) N-pr. Beerá (Beera). 
nia n.1. Beerot. 
mup n.pr. Beerí (Beeri). 
st? ap nl. Pozo de Lajay-Roí (Pozo del Viviente-que-me-ve). 
vo) wp nl. BerYeba (Beerseba). 
my» n.1. Pozos de Bené-Yaacán (Beerot-bene-¡aacán). 


mw) n.gent. de Beerot (beerotita). 
N2 q pudrirse, heder. oler mal. 
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ni hacerse odioso. 
hi hacer hediondo/odioso; heder, oler mal, ser odiado. 
hitp hacerse odioso. 
UN? hedor. 
dl] baya en descomposición, -agraz-. 
me) cizaña. 
Ya) porque. 
"2? TY? niña del ojo, globo ocular. 
m9 n.pr. Bebay (Bebai). 
92 n.!. Babel; n,terr. Babilonia. 
9 1.0. (E Ezequiel 25,7). 


am q ser infiel, traicionar, tratar mal. 
11) infidelidad. 
II "yp vestido; cubierta, cobertor. 
riiy2 infidelidad. 
"m3 infiel. 
"12 n.pr. Bigvay (Bigwai). 
99 “por, a O " 
*D9 n.pr. Bigtá (Bigta 
e n.pr. Bigtán. 
parte, pedazo, porción >trapo, paño, lino; “2? aparte, 
solo, a solas, por separado; con pp excepto, fuera de; 
pl. varas, varales, brotes. 
I11%=p palabrería. 
111 *19 adivino, charlatán. 
a] q inventar. 
“n q|ser solitario. 
selo. 
Mad n.pr. Bedad. 


“. 
mp n.pr. Bedías. 
9mp estaño. 
*9mp escoria. 
519 ni separarse, pasarse a; ser separado. 
hi separar, partir; elegir, reservar. 


te. 
le. AN 


qua 
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n.pr. Bedán. 


q reparar. 
grieta. 


n.pr. Bidcar. 

el vacío. 

pulgar, dedo gordo del pie. 

una piedra preciosa. 

brillante?, oscurecido?. 

q asustarse, estremecerse, turbarse; apresurarse (aram.). 

«pi aterrar, estremecer; apresurarse (aram.). 

pu part. apresurado (aram.). 

hi_ aterrorizar; apresurarse; || Crónicas 26,20 echar/sacar 

a toda prisa. 

terror, espanto, sobresalto. 

bestias, animales; Job 40,15 hipopótamo Md? 

pulgar. 

n.pr. Boján (Bohán). 

erupción cutánea benigna. 

mancha cutánea (síntoma de una enfermedad cutánea). 
entrar, venir, llegar; volver; ponerse o entrar (el sol). 
meter, introducir, lllevar, conducir, traer. 

ho ser entrado/metido/traido/llevado. 

q despreciar, menospreciar. 

menosprecio, desprecio. 

n.pr, n.gent., n.terr. Buz. 

menosprecio, desprecio. 


n.pr. Buzí (Buzi); n.gent. buzita. 


n.pr. -Binnuy- ( (Bavai). 
Di estar turbado, errar, vagar. 
leña seca. 

wnes de) Bul (octubre/noviembre). 


n.pr. Buná (Buna). 

n.pr. Bunnií (Buni). 

q pisotaer, aplastar. 

PEL pisotaer, hollar>profanar. 
Q part. pisoteado, hollado. 


hitpol patalear. 
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pa lino fino. 
pia n.l. Boses. 
masa desierto, vacío. 
23 vaquero. 
“ía cisterna, fosa, pozo; tumba; prisión, cárcel. 
m3 1. Q (Jeremías 6,7) pozo. 
mona > mp. 


rg ea nl Bor-Alán (-Corasán-, corregido). 
''n q avergonzarse; Esdras 9,22 3, 22 darle vergllenza a uno. 
pol tardar. 


hi_avergonzar, confundir, obrar mal, avergonzarse. 
hitpol avergonzarse uno del otro. 
pá vergllenza. 
“ip saqueo, presa, botín. 
am q arrastrar (el agua). 
mm q menospreciar, despreciar. 
ni ser menospreciado/despreciado/odiado. 
hi ridiculizar. 
"HD saqueo, presa, botín. 
mM q saquear, despojo. 
ni ser saqueado. 
pu ser saqueado. 
13 menosprecio, desprecio. 
E E (Josué 15,28). 
PI2 relámpago. 
PI2 n.1. Béseq (Bezec). 
21 EN distribuir. 
pi dispersar. 
NM n.pr. Bizzetá (Bizta). 
(mp examinador de metales. 
“M3 mozo, joven, hombre, hombre joven (adulto, fuerte, soltero). 
*minm2 mocedad, juventud. 
DM) > Damn. 
*»nm3 1. Q (Isaías 23,13) torre de sitio?. 
“m2 elegido. 
29m tener náuseas. 


pu 10 (Proverbios 20,21). 


| 


ma 


ya 
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probar, examinar, explorar. 
ni_ser probado. 


pu Ezequiel_21,18 texto dañado. 


atalaya. 


yo 


prueba? , examen?, 12128 piedra dura? (gneis de esquisto). 


q elegir; preferir; probar (aram.). 
ni ser electo/preferido; ser probado (aram.). 


u 10 (Eclesiastés 9,4). 
n.gent,. Bajurim (barhumita). 

mocedad, juventud. 
n.1. Bajurim (Bahurim). 

q hablar a la ligera. 

pu hablar a la ligera/imprudentemente. 
“confiado. 

sentirse seguro, confiar, creer. 

bi infundir confianza. 

seguridad, confianza; generalmente adverbio, seguro, sin 
temor, despreocupado. 
n.1. -Tebaj- (corregido) (Beta). 

> MDI. 

confianza. 

confianza. 

seguridad, despreocupación. 

gq _holgar. 

vientre; seno; interior; | Reyes 7,20 prominencia? 
(término referido a construcciones). 
n.1. Beten (Betén). 

pistachos. 


n.1. Betonim. 


por favor, perdón, ruego (para iniciar una conversación). 
gq distinguir, percibir, darse cuenta, atender a, notar, 
entender, comprender. 

ni ser inteligente/avisado/sabio. 

pol atender, cuidar. 

hi_ poder distinguir, entender; hacer entender, explicar. 
enseñar. 

hitpol entender, comprender, observar. 

espacio inBrmedio, intervalo; en estado constructo usado 


sobre todo como preposición: entre, en, en medio de. 


np» 
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discernimiento, inteligencia, conocimiento, comprensión. 


huevos. 


NY Ma 


my» ciudadela; | Crónicas 29,1.19 del templo. 


"my? 

ma 

Ny ma 
>8()ma 
98278 Ma 
LDÓN Ma 
10D 9y2 mp 
30972 m9 
139 13 


901 13 
Dm0777 199 
JUTIVA 

pa ma 
0280 Ma 
FU) MD 
23740 Ma 
10 m2 
a) An ma 

non ma 
047 72 
om$n ra 
Map7an ra 
POP Ma 
M2 Pa 
DY) ma 
TI ma 
mon ma 
Lale 
Moca 
1) mn(+)ma 
1 ma 
1(Ma(-)ma 
84 ma 


fortín. 


casa, morada, interior, cuarto; familia, propiedad. 


Bet-Avén  (Bet-Aven). 
Betel (Bet-e1l). 

n.1. Bet-Arbel (Bet-arbel). 
n.1.? Bet-Albea (Bet-asbea). 
n.1. Bet-Baal-Meón (Bet-baal-meón). 
Bet-Birí (Bet-birai). 
. Bet-Bará (Bet-bara). 

. Bet-Gader (Bet-gader). 
n.1. Bet-Gamul (Bet-gamul). 
n.1. Bet-Diblatáyim 
n.1. Bet-Dagón (Bet-dagón). 


n.l. 
n.l. 
n.l, 


n.gent. de Betel (de Bet-el). 
n.T. Bet-ha-Esel (Bet-esel). 
n.T. Bet-ha-Guilgal (-Casa de Gilgal) 


Bet-ha-YeY ¡mot (Bet-jesimot). 


Bet-hak-Kérem (Bet-haquerem). 
nt. de Belén. 
.1. Bet-ham-Markabot (Bet-marcabot). 
Bet-ha-Emeq (Bet-emec). 
Bet-ha-Arabá (Bet-arabá). 
Bet-Jaram (Bet-aram). 
Bet-Jarán (Bet-arán). 
Bet-hal-Li ta (Bet-síita). 
n.gent. de Bet-Séme3 (de Bet-semes). 
.1. Bet-Joglá (Bet-hogla). 
10 1()ma. 

Bet-Janán (Bet-hanán). 
Bet-Jorón (Bet-horón). 
? Bet-Joab. 


aja? 
O”. 


| 


p p P 
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a El 


py 


pa] 


(Bet-diblataim). 


Bet-hag-Gan (-Casa del Huerto-). 


mas 
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vera n.1. -Bet-Jorón- (corregido) (Bet-car). 
mix3) rr» n.T. Bet-Lebaot (Bet-Tebao). 

om? ma n,]. Belén. 

my? mp n.1. Bet-Leafrá (Bet-le-afrá). 

(90 ma n.1.? Bet-Mi1ló (-Casa de Milo). 

10? mp n.1. Bet-Meon (Bet-meón). 

MAYO Ma n.l. Bet-Maaka (Bet-maaca). 
MaDp ma n.1, Bet-Markabot (Bet-marcabot). 

W"P palacio. 

Mp5 n.1. Bet-Nimrá (Bet-nimra). 

170 113 n.l. Bet-Edén (Bet-edén). 

MAMI n.l. Bet-Asmávet (Bet-asmávet). 

muy"ma m.T. Bet-Anot (Bet-anot). 

Mya on Bet-Anat (Bet-anat). 

YM 'n.T. Bet-Equed (BJ: -de los Pastores-) (Casa de esqui- 


(om) Teo de los pastores 
079 ma n.1. Bet-Pélet (Bet-pelet). 
“PP MD n.1. Bet-Peor (Bet-peor). 
PIB n.l. Bet-Passés (Bet-pases). 
WIP n.l. Bet-Sur (Bet-sur). 
AM] M3 Dp,]. Bet-Rejob (Bet-rehob). 
29179 > 372. 
forma n.1 
RYYID > NP) 
wpa n.1. Bet-Seán (Bet-seán). 
doy)» n.l. Bet cn (Bet-semes). 
0 ma n.l. bet- an (Bet-sán). 
A 
MATA nl. e c-Teppua] (Bet-tapúa) . 
N32 -balsamero-. 
e] A 
m9 llanto, lloro. 
“07 > 13. 
ADD breva, albacora. 
DYNWDP primicias. 
mi? n.pr. Bekorat (Becorat). 
m3 llanto, lloro. 


Bet-Rimmón (Bet-rimón). 


5 


el 34 0% 


"23 llanto, lloro; Job 28,11 goteo. 
052 n.1. Bokim (Boquim). 
NY23 la mayor. 
*r3 luto, lamento. 
193 pi producir frutos primerizos/nuevos; tratar como primogénito. 
pu ser primogénito. 
hi dar a luz por primera vez. 
*»p camello joven. 
39 Nn.pr. Beker (Bequer). 
33 primogénito, principal (perífrasis del superlativo). 
== ba primogenitura. 
m9) camella joven, camellita. 
ma n.pr. Bokrú (Bocru). 
mp» n.gent. bekerita (bequerita). 
m3 n.pr.; n.gent. Bikrí(Bicri). 
3 desgaste, no existencia>.no. 
9% Bel (nombre del dios Marduc). 
11893 n.l. Baladán. 
uue?a — TENI?2. 
13 hi regocijarse; Amós 5,9 hacer brillar. 
m73 n.pr. Bilgá (Bilga). 
“93 n.pr. Bilgay (Bilgai). 
“223 n.pr. Bildad. 
ma q. estar gastado; deteriorarse. 
Pi gastar, acabar; consumir; oprimir. 
*m9p gastado, viejo. 
na n.1. Balá (Bala). 
ms) pi desanimar. 
m9a miedo, terror. 
na n.pr.f., n.1. Bilhá (Bilha). 
ma n.pr. Bilhán. 
*9p ,*e93 andrajos, ropa vieja. 
wep) n.pr. BeltSassar (Beltsasar). 
Wa lIsafas 38,17 destrucción, ruina; negación: no, in-,. 
" des-, dis- sin, sin que. 
2973 grano mezclado. 
mo23 nada. 


99 


727 
9% 


35 MN 


maldad, vileza, perdición; malo, inútil; malvado, 
vil, infame. 
q mezclar, confundir; Jueces 19,21 dar pienso. 
hitpo mezclarse. 
Isaías 64,5 1. %n, 
q_domar?, amansar?. 
q cortar (-cultivar-) sicómoros. 
q comer, tragar, devorar. 
ni ser devorado. 
i devorar, destruir. 
pi comunicar, difundir. 
u ser comunicado. 
ní ser extraviado/trastornado. 
pi trastornar. 
pu part. extraviado. 
ATtp estar trastornado. 
o devorado. 
confusión, -perdición-, -mal-. 
n.pr., n.l. Bela. 
sin, excepto, fuera. 


n.gent. balaita. 
n.pr., n.l. Balaam. 


q devastar. 


pu part. devastado. 

n.pr. Balaq (Balac). 

n.pr. Baltasar (Belsasar). 

n.pr. BilZan (Bilsán). 

no existencia, nada > in-, des-, dis-, sin, no; 
excepto, fuera de; “m2? con infinitivo: para negar 
oraciones subordinadas. "7 
altura, santuario en lo alto. 

n.pr. Bimhal. 

equivale ap. 

nl. Bamot. 

hijo (tambien en el sentido más amplio): expresión 
que designa la pertenencia en el sentido más amplio. 


n.pr. Ben. 
n.pr. Ben-Oní (Ben-oni). 


ty 
019 


o 


o 719 
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construir, edificar, levantar, fundar, ampliar, 
reconstruir, restaurar. 
ni ser construido/edificado/reconstruido/levantado; 
en sent. fig.: (man)tener un hijo, seguir viviendo 
en_los hijos). 

n.pr. Ben-Hadad (Ben-adad). 
n.pr. Binnuy (Binúi). 

ónicas 4,20 n.pr.? texto dañado?. 

n-pr, Ben-Jáyil (Ben-hai1). 

n.pr. Ben-Janán (Ben-hanan). 
n.pr. Baní (Bari). 
n.pr. Bunnf (Buni). 
n.1. Bené-Baraq (Bene-barac). 
edificio. 
n.pr. Benaías (Benaía). 
nt Bene-Yaacán (Bene-jaacán). 

DN90 NR  paladín, el hombre de las tropas de choque 
(el que lucha en primera fila). 
n.pr. Benjamín; n.gent. de Benjamín. 
n.gent. benjaminita (de Benjamín). 
edificio. 
n.pr. (BJ: Quenanf) (Beninu). 
n.pr. Biná (Bina). 
n.pr. Besodías. 
n.pr. Besay (Besai). 

rutas/uvas aún no maduras;  agraces. 
distancia; prep.: a través de, por, por entre, de, 
de entre, de en medio, detrás de, tras, en torno a, 
alrededor de, a favor de, para; Proverbios 6,26 sign.inc. 


Isaías 21,12 preguntar; Isaías 64,1 hacer hervir. 
ni Abdías 6 ser registrado; [saTas 35,13 extenderse. 
n.pr. Beor. 


terror, espanto, 


n.pr. Booz; Boaz: nombre de la columna izquierda de la 


entrada del Templo de Jerusalén. 


q cocear; 1 Samuel 2,29 despreciar. 
1. DR (Isaías 145). 


ganado, animales, bestias, propiedad. 
q poseer, ser dueño, dominar, tomar (se mujer_o por mujer), 
casarse. 


ni ser casada, ser tomada (por mujer _o esposa). 


my 
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19y3 dueño, señor, amo, ciudadano, habitante, marido, esposo: 


expresión empleada para designar poder o dominio sobre 
algo o participación en algo; designación frecuente de 
la divinidad; Baal (designación de una divinidad cananea). 


II 9ya N.Pr. Baal. 
yoyo n.1. Baal-Gad (Baal -gad). 


I *nopa “dueña. 

II 57pa n.1. Baalá (baala). 

fon dya n.1. Baal-Amón (Baal-hamon). 
moy» n-1. Bealot. 

pnoya n.pr. Baal-Janán. 

“txn ya n.T. Baal-Jasor (Baal-hazor). 

vo oya n.1 n.1T. Baal-Hermón (Baal-hermón). 
vr?ya n.pr. Baalyadá (Beeliada). 


vri 


moya n.pr. Bealías. 
Am pa 1. mpmn?pa (LI Samuel 6,2). 
Dyya n.pr. Bealís (Baalis). 
Wo 9ya n.1. Baal-Meón (Baal-meón). 
OwIp(")oya n.1. Baal-Perasim (Baal-perazim). 
1()by 9ya n.1. Baal-Sefón (Baal-sefón). 
1 


m7 993 p.l. Baal-Salidá (Baal-salisa). 
mp3 n.1. Baalat. 
$3ny3 n.1. Baalat-Beer (Baalat-beer). 


"DA ya n.l. Baal-Tamar (Baal-tamar). 
1? n.1. -Meón- (corregido) (Beón). 
M3y2 na? n.pr. Baaná (Baana). 
I=ya q arder, quemar (se), consumirse.. 
Pi quemar, encender, incendiar.. 
Pu ser encendido. 
hi incendiar, quemar. 
Illya pi barrer, sacar; devastar. 
hi barrer?, sacar?. 
TIT “pa y ser necio, ser una bestia. 
ni ser neclo/tonto/bruto. 
y2 “estúpido, necio, zonzo, bruto, animal. 
NY n.pr.f. Baará (Baára). 
MY? incendio. 
MYy3 n.pr. Baasías. 
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eya N-Pr- BaYá (Baasa). 


n.!. 


-Altarot- (corregido) (Beestera). 


ny» ni aterrorizarse, aterrarse. 
Pi asustar, estremecer, sobresaltar. 


Mya 
ya 


DUyyA 


II “ya 


Pra2D 
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dl n.pr. 


espanto, 
lodo. 
> y12. 
pantano. 
fuerte, 


vendimia. 
cebolla. 
n.pr. 


Besalel 


susto. 


inaccesible; Jeremías 33,3 cosa incomprensible. 


). 


(Bezalee!1). 
3 n.pr. Baslut (Bazlut). 
Baslit (Bazlut, corregido). 


q cortar; ser usurero. 


y . . + 
pi cortar, acabar, terminar, cumplir; engañar. 


corte >ganancia, lucro. 
1. Q (Jueces 4,11). 
g hinchar. 


masa. 


n.1. Boscat. 
q vendimiar. 
g humillar. 

Di ser inaccesible/imposible. 
pi hacer inaccesible. 


oro. 
n.pr. 


sequía. 


n. 


ARA NL 
p.1. Bosrá ( 


l. Béser (Beser). 
Miqueas 2,12 aprisco?. 


Bo 


Zacarías 9,12 


sequía. 


sra). 


plaza fuerte? texto dañado. 


n.pr. Baqbug (Bacbuc). 
jarro, botella. 


n.pr. 
n.pr. 


Baqbuquías (Bacbuquías). 
Baqbacar (Bacbacar). 
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2 n.pr. Buqquí (Buqui). 
v»pa n.pr. Buqquiyías (Buquñas). 
*pp2 grieta, brecha, fragmento. 
»p2 q rajar, hender, partir, cortar; abrir brecha, romper, 
invadir; Isafas 34,15 empollar; Amós 1,13 y Salmo 
74,15 abrir. 
ni rajarse, abrirse, salir; ser conquistado; Isaías 
59,5 ser empollado. 
pi rajar, abrir, partir; desgarrar; Isaías 59,5 empol lar; 
Job_28,10 cavar, abrir. 


a rt, 


pu Josué 9,h estar roto; Ezequiel 26,10 ser conquistado; 


Dsess TEL abrir, hencer. 
hi_1l Reyes 3,26 abrirse paso (con las manos); Isaías 
7,6 conquistar. 
La ser conquistado. 
hitp henderse, rajarse. 
ve» beqá (unidad de peso: (medio ciclo): 5,712 gramos). 
3 


valle. 


My"NYOa n.1. Bicat-Aven (Valle de Avén). 


Ippa q devastar, saquear, arruinar. 
ni ser devastado, trastornarse. 
po devastar. 


ll ppa q Oseas 10,1 ser frondoso. 


A a A 
“pa pi preocuparse, examinar, considerar; Salmo 27,4 


alegrarse. 
“22 col. ganado (vacuno), rebaño de vacas. 
m3 la mañana, alba. 
*"p3 cuidado. 
my? ¡ndemización. 
wpa Pi buscar, tender a, tratar de conseguir/obtener, 
anhelar; preguntar; pedir, exigir. 
_pu ser buscado. 


* mea deseo, anhelo. 


*y 1. bm (II Samuel 20,14). 
I*u» hijo. 
ll=“» puro, limpio, claro. 


lll=a cereal, trigo. 


IV 3 campo (abierto). 


Iv pureza, inocencia; potasa, lejía (detergente). 
5d > vía. 
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Ie q crear (solamente referido a Dios). 
n 


q 
ni ser creado. 
Ilya» hi cebar. 
MIsww pi cortar, talar; en _sent.fig.: hacer pedazos. 
IVssaa 11 Samuel 12,17 > Im. 
81) > Na. 
queap p.pr. Merodak (corregido) (Merodac, corregido). 
919 + 972 ma. 
mena n.pr. Beraías. 
*379 cuco. 
aa q granizar. 
"y Jranizo. 
*323 manchado. 
“Y n.pr. Bered; n.1. Béred (Bered). 
Im q comer. 
hi dar de comer, fortalecer. 
Ilmo qdestinar?, elegir?. 
qma n.pr. Baruc. 
m9 puro. 
nz junípero, enebro. 
map junípero, enebro. 
mina ,*muia comida, alimento. 
anta n.1. Berotá (Berota). 
mm n.pr. Birzayid (corregido) (Birsavir). 
212 hierro. 
“m9 n.pr. Barsil.lay (Barzilai). 
ma escapar(se), huir; Exodo 36,33 pasar, atravesar 
hi hacer huir, poner 'en fuga; Exodo 26,28 pasar, atravesar; 
l Crónicas 12, 16 dejar intransitable. 
m3 huidizo, fugitivo. 
MM n.gent. de Bajurim (barhumita). 
2 n.pr. Berí (Beri). 
Nv93 cebado, gordo. 
My creación, obra. 
¡m3 comida. 
ma n.pr. Baríaj (Barías). 
Ama cerrojo. 


Mana n.pr. Beriá (Bería). 
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“19 n.gent. berita (beriaíta). 
nm compromiso, contrato, convenio, alianza, -pacto- (Rv). 
rmá potasa, lejía. 
Iyuwo q arrodillarse. 
hi hacer arrodillar. 
Il3us q alabar, bendecir, saludar, felicitar. 
ni bendecirse. 
“pT alabar bendecir; somo eufemismo; blasfemar, maldecir. 
pu ser bendecido/alabado. 
hitp bendecirse. 
Y f. rodilla. 
9712 n.pr. Barakel (Baraquel). 
In bendición; alabanza, saludo, felicitación, deseo/fórmula 


de bendición, regalo (acompañado por un deseo de bendición); 
ll Reyes 18,31 e Isaías 36,16 capitulación. 
II m9 n.pr. Beraká (Beraca). 
”219 estanque, alberca. 
(U191 n.pr. Berekías (Berequías). 
05% tejido bicolor. 
pi ES dpto es 
1% n.pr. Berá (Bera). 
Yen. 
PU q relampaguear. 
Ip relámpago, resplandor. 
11 pan p.pr. Baraq (Barac). 
pa => Pp. 
PY n.pr. Barcós (Barcos). 
Dm pinasd trillo? 
PEN 2 piedra preciosa verde: berilio o esmeralda. 
Iwo q apartar, escoger: probar. EE 
pi mantenerse puro, ser puro. 
Pi limpiar. 
hi limpiar. 
hitp ser/mostrarse puro. 
lima q afilar. 
afilar, aguzar. 
y» n.pr. BirYa (Birsa). 


my n.1. Berotay (Berotai). 


ama 
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n.gent. de Berot (beerotita). 
n.r. Besor. 

> mp. 
balsamero, bálsamo; aroma. 


n.pr.f. Basmat (Basemat). 

pi comunicar, anunciar; dar/llevar noticia. 

hitp recibir una noticiz. 

carne; cuerpo; como eufemismo: Órgano genital; 
Isaías 58,7 pariente. 

noticia; albricias. 

porque, por (< as, Pp, p). 

q madurar, cocerse . 

pl cocinar, cocer. 

pu ser cocido. 

hi_hacer madurar. 

cocido. 

n.pr. Billam (Bislam). 

n.terr. Basán. 

vergllenza. 

pg? cobrar arrendamiento. 

el avergonzarse, verglenza (tambien nombre injurioso 
aplicado a Baal). 

hija (tambien en el sentido más amplio); expresión que 
designa pertenencia en el sentido más amplio; habitantes; 
Salmo 1 globo del ojo py na 

bat (bato) (medida de capacidad para líquidos, de 22 
a_45 litros). 


desierto, erial. 

1i Crónicas 34,6 texto dañado. 
garganta, precipicio. 

n.pr., n.1. Betuel. 

n.1, Betul. 

virgen. 

virginidad, juventud; pruebas/señal de la virginidad. 
n.pr.f. Bitía (Bitia). 
Pi_acribillar, pasar a cuchillo. 
g cortar, partir, 

Pi cortar, partir. 
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1I*m3 parte, pedazo. 
II “np Cantares 2,17 precipicio?, abismo?, aroma?. 


junp Ji Samuel 2,29 ganganta? medio día?. 
yan n.pr.f. -0s A 
ywn» n.pr.f. Bat-Súa (Bet-súa). 


xy orgulloso, altivo. 
mo q levantarse, alzarse, crecer; ser excelso. 
1] orgullo, altivez. 
ma alto, altivo, orgulloso, arrogante. 
hina n.pr. Gueuel " (Geuel). 
myl grandeza; orgullo, altivez; Salmo 46,4 el alzarse. 
*oyp liberación?, desquite?. 
fiN3 grandeza, majestad; espesura; orgullo, altivez, soberbia. 
TANJ el AD majestad; orgullo, altivez, soberbia. 
*1PX3 Salmo 123,4 orgulloso. 
na pel pl. de Na. 
1 q rescatar, librar; salvar, redimir; reclamar; bw 98i > 98) 
vengador de sangre. 
ni ser librado/rescatado, rescatarse. 
ox ni mancharse, contaminarse. 
pi manchar, contaminar. 
u declarar inmundo/ impuro. 
manchar. 
hte contaminarse. 
*>e3 pl. contaminación. 
M3 rescate; derecho/deber de rescate. 
23 abombamiento; elevación; cejas; espalda; llanta. 
I*3 aljibe, fosa. 
II *5 1 Reyes 6,9 viga. 
111 *53 enjambre. 
NY charco. 
mn) a ser alto/excelso/altivo, crecer. 
Dí enaltecer, alzar, subir. 


hh 


2 DP) 
*mni alto, elevado; altivo, soberbio. 
¿bi alto, elevado; altivo, soberbio. 
mi altura, majestad; orgullo, altivez. 
nea orgullo, altanería. 
9% 1.9 (Josué 15,47). 
?03 límite, frontera, comarca. 
*o) límite, frontera, comarca. 
MM fuerte, valiente, poderoso; guerrero, héroe; 
Crónicas 9,26 jefe. 
mpj fuerza, poder, valor, valentía; pl. proezas, hazañas. 
Mp3 antecalvo, calvo por delante. 
rma antecalva; parte pelada. 
mi ejército de langostas. 
my n.pr. (Gabai). 
om n.1. Guebim (Gebin). 
vw» copa, cáliz. 
“mp3 señor, amo. 
my» señora, ''Señora'', ''Dama''. (título de la madre del rey). 
y cristal de roca. 
53 q limitar. 
Hi señalar un límite, circunscribir. 
%3 Dl; Guebal (Gebal) (se trata de Biblos). 
93 n.terr. Guebal (Gebal). 
929 — 9D. 
23 n.gent. guiblita (giblita) (=habitante de Biblos). 
n22 retorcimiento, vuelta. 
y jorobado. 
ma queso. 
cima, cumbre. 
ya n.l. Gueba (Geba). 
vi > va 
Ny n.pr. Guibeá (Gibea). 
Imy2 colina. 
II my21 n.1. Guibeá (Gabea). 
11? n.1l. Gabaón. 
3WV?1 n.gent. gabaonita. 
921 capullo?, botón?, cápsula?. 
DA > 10. 
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run 2-1. Guibeá (Gabaa). 
"ny»4 n.gent. de Guibeá (gabaatita). 
21 ser fuerte, dominar, sobrepujar, dominar. 
pi fortalecer, esforzar. 
“hT hacerse fuerte. 
hitp tenerse por fuerte, mostrarse superior. 
Ip hombre joven y fuerte; hombre, varón; hombre > 
cada uno, e ' 
Ilya n.pr. Guéber (Geber). 
> n.T. Guibbar (Gibar). 
103 —> 133. 
931 n.p. Gabriel. 
my Est.constr. de MT 
1ínp3 n.1. Guibbetón (Gibeton). 
% techo, terrado, cubierta. 
1% cilantro. 
II“ dicha, felicidad; Isaías 65,11: designación de una 
divinidad. 
M>w n.pr., n.gent. Gad. 
Y =p 
”BY n.1. Gudgoda 
“1 q amotinarse. 
hitpo hacerse incisiones. 
"MN incisión, corte. 
1*11 gleba. 
A] incursión, correría; tropa, horda, pandilla de ladrones. 


Apo grande, amplio, largo, sumo (grande en el sentido más 
amplio). 


mam nm grandeza, majestad, hazañas. 
mm burla, injuria, insulto. 
M4 burla, injuria, insulto. 
mp 
Y > y 
*na4 p]. de mu. 
“Y cabrito. 
“Y n.gent. de Gad, gadita; n.pr. || Reyes 15,14.17 
Gadí (Gadi). 
“y n.pr. Gaddí Me i 
98m n.pr. Gaddiel (Gadiel). 
"my ibrita. 
*muy ribera, borde. 
mM hacina; Job 21,32 tumba. 
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51 q crecer, ser/llegar a ser grande (tambien en el 
sentido más amplio). 
pi engrandecer, hacer/dejar crecer, criar; alabar, 
elevar, loar, educar. 
pu part. crecido, criado. 
hi engrandecer, aumentar, hacer grande; obrar cosas 
grandes; manifestar grandeza; engreirse, jactarse. 
hitp jactarse, hacerse grande, manifestar grandeza. 
6 grandeza, majestad; con 2322 insolencia. 
533 engrandeciendose, creciendo, grande. 
913 fleco, adorno trenzado. 
9% n.pr. Guiddel (Gidel). 
Y > Am, 
Y > nm. 
7Y n.pr. Guedalías (Gedalfías). 
m?nN n.pr. Guidaltí (Gidalti). 
YY q cortar, talar, romper. 
ni ser cortado/roto/abatido. 
Pi romper, hacer pedazos. 
pu ser cortado/talado. 
Wvy n-pr. Gedeón. 
30 > Du. 
oyw n.l. (BJ corrige: Gueba) (Gidom). 
“dv n.pr. Guideoní (Gedeoni). 
“hm pi blasfemar, insultar. 
"DY > MB. 
am levantar un muro, reparar. 
“4 cerca, muro, tapia. 
"yw p.l. Guéder (Geder). 
3 n.pr., n.1. Guedor (Gedor). 
1 *"1 muro, tapia, aprisco. 
II" n.]. Guedará (Gedara). 
Mix n.1. Guederot (Gederot). 
“Y n.gent. de Guéder (gederita). 
ni muro, cerca. 
“NY n.gent. (BJ corrige: de Gabaón) (gederatita). 
20m n.1. Guederotáyim [Gederotarm). 
mM 1. m (Ezequiel 47,13). 
nm y curar. 
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mm Cura. 
=m q inclinarse, encorvarse. 
*y espalda; con “8 vox despreciar. 
ly espalda. 
ll comunidad. 
I> ejército de langostas. 
Il n.l. Gob. 
13 n.pr. Gog. 
mu q atracar, atacar. 
Im espalda. 
II" altivez, orgullo. 
Y q hacer pasar, pasar. 
mi polluelo, pichón. 
Y n.terr. Gozán. 
m —> Ay. 
“vi multitud, pueblo, nación, gente. 
PY cuerpo, cadáver. 
mM > >, 
ma destierro, exilio, deportación; deportados. 
128 n.l. Golán. 
YB hoyo, fosa. 
Y n.pr. Guní (Guni); n.gent. gunita. 
YY q perecer, morir. 
m9 hi cerrar. 
“MM cadáver. 
Im yg ser (o establecerse/morar/residir como) huésped/forastero. 
hitpol hospedarse. 
IT q atacar. 
111 m1 q teme r. 
*M*i cachorro de león, leoncillo. 
1 cachorro. 
1 n.l. Gur. 
?92-" n.T. Gur-Báal (Gur-baal). 
71% suerte, parte, porción, destino. 
1 esquileo, siega. 
YN tesorero. 
ena q cortar. 
Y Tellón, lana. 


sm 


233 
NU NY 09 
odo(*19) (9) 
Mo) 
DY No 

je 
OmIYO Y 


48 DIN 


n.gent. guizonita (gizonita). 
q cortar, esquilar. 

do) . . 

ni ser eliminado. 


3 n.pr. Gazez. 


sillar, piedra tallada. 
q arrancar, arrebatar, raptar, robar, saquear. 
_ni ser robado. 
robo, rapiña. 
robo, rapiña, lo robado. 
robo, rapiña, lo robado. 
langosta?, oruga?. 
n.pr. Gazzam (Gazam). 
tronco; vástago, retoño. 
cortar en pedazos, dividir, talar; Job 22,28 decidir. 
ni ser cortado/separado; perderse; Ester 7,1 estar decidido. 
q devorar, comer, 
trozo, parte. 
p.!l. Guézer (Gezer). 
lugar, cercado, patio; Lamentaciones 4,7 corte?, figura,? 
forma? . 
estéril. 
q Salmo 22,10 sacar?. 
vientre. 
> 10m. 
> mn. 
brasa, carbón. 


n.pr. Gájam (Gaham). 
n.pr. Gajar (Gahar). 
valle. 
valle. 
n.1. Valle 
n.1. Valle 
n.]1. Valle 
tendón. 
n.1. Valle 


de 
de 
de 


(Ben-)Hinnon (Valle de(1 Hijo de) Hinom). 
la Sal. 
Sefatá (Valle de Sefata). 


de los Seboím (Valle de Zeboim). 


lg 
m 


: ¿ m9 
m q salir con ímpetu. 


hi salir; Ezequiel 32,2 resoplar?. 


my n.l. (BJ corrige: Gueba) (Guia). 
fa n.1. y nr. Guijón (Gihón). 
“mi n.pr. Guejazí (Giezi). 
>9y"mmp 9 n.1. Valle de Yiftaj-El (Valle de Jefte-el). 
9 q regocijarse, lanzar gritos de júbilo. 
19*93 “edad, generación. 
1199 regocijo. 
mN regocijo 
3 n.gent. guilonita (guilonita). 
ny n.pr. Guinart (Ginat). 
DM pl. de Y. 
ds T. Job 7,5) costra. 
n.pr Guezán |Gesam). 
I9 majano. 
No ola. 
*sy fuente, depósito. 
*>f] barbero. 
yd) n.1, Gelboé (Gi lboa). 
939 rueda; Isaías 17,13 y Salmo 83,14 cardo. 
1 *93% rueda. 
119% nl. Guilgal (Gilgal). 
np cráneo, cabeza. 
«24 piel. 
ma q descubrir, revelar; ser desterrado, ir al destierro. 
ni desnudarse, descubrirse, darse a conocer, manifes- 
tarse; ser descubierto, mostrarse, ser desterrado. 
Pi descubrir, poner al desnudo, abrir; revelar, manifestar. 
u ser descubierto/desnudado; part. abierto. 
deportar. 
ho_ser deportado. 
hitp descubrirse, manifestarse, desnudarse. 
m2 — 09. 
9 p.1. Guiló (Gilo). 
ma fuente, depósito, vaso; abombamiemto; pozo; Josué 15,19b. 
y Jueces 1,15b n.1.?. 
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“2%  Tdolo. 
"0% manto, capa. 
ma 1 Josué 20,8 y 21,27). 
ra destierro, deportación, exilio; desterrados. 
M3 q rasurar, rapar. 
Pu ser rasurado/rapado. 
hitp rasurarse, raparse. 
Wh “tablilla, espejito. 
1*7% espiga, perno, rodillo; anillo. 
117% n.terr. Galilea. 
"9 “cfrculo, región, distrito. 
m2 n.1. (BJ: Círculo de Piedras) (Gelilot). 
Y n.T. Gal.Tim (Galim). 
ri n.pr. Goliat. 
922 q rodar, (re)volver. 
ni ser enrollado; fluir. 


“poal part. revolcado. 
ETEDG caer sobre, revolcarse. 
pilp hacer rodar. 
hitpalp irrumpir. 
hi9: 
1% excremento. 
119% n.pr. Galal. 
111 +94 “sólo con y por, a causa de. 
v2?3 123 formas de 1%. 
%% n.pr. Guilalay (Gilalai). 
9) q enrollar. 
“*a29 cosa amorfa, algo amorfo; embrión. 
“o? estéril. 
q > 2. 
ya hitp estallar, comenzar una pelea. 
"YA n.pr., n.l., n.terr. Galaad. 
“vi n.]. Galed (Galaad, corregido). 
“ww? n.gent. galaadita, de Galaad (galaadita). 
wm q bajar, venir bajando. 
DI juntamente, también, aun, hasta, incluso, y, aunque; DI—DI 
tanto - como; negativamente: ni - ni. 
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NDI 
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pi sorber. 
hi_dar de beber/sorber. 

papiro, -juncos-. 

gomed (medida de longitud; 2/3 de un codo?) . 
n.gent. (8J corrige según LXX) [gamadeo). 
n.pr. Gamul. 

acción, hecho, pago, recompensa. 
acción, hecho, pago, recompensa. 

n.1. Guimzó (Gimzo). 

madurar; hacer madurar; destetar; hacer, llevar 

a cabo, favorecer, pagar, recompensar. 
Mi ser destetado. 

camello. 

n.pr. Guemalí (Gemali). 

n.pr. Gamaliel. 

q cesar, acabar, terminar. 

n.pr.f., n.gent. Gómer (Gomer). 

n.pr. Guemarías (Gemarías). 

huerto, jardín. 

q robar, hurtar; engañar. 

ní ser robado/hurtado. 

Ppí robar, hurtar; engañar. 

pu ser robado/ hurtado. 

hitp ¡rse/salir a hurtadillas. 

ladrón. 

robo, lo robado/hurtado. 

n.pr. Guenubat (Genubat). 

jardín, huerto. 

tesoros. 

alfombras?, tapices?. 

tesoro. 

q cubrir, proteger. 

hi > q. 


"n.pr. Guinnetón (gorregido) (Gineto). 
-D.Rpr. Guinnetón (Gineton). 


mugir. 
n.1. Goá (Goa). 
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q desechar, detestar. 
ni ser manchado. 
hi Job_21,10 errar, marrar. 
n.pr. Gaal. 
desprecio. 
gq increpar, reprender, amenazar. 
reprensión, amenaza. 
q tambalear. 
Pu ser sacudido/movido. 
hitp tambalear. 
hitpo tambalear. 
n.l. Gaás (Gaas). 
n.pr Gatam. 
espalda. 
tw él solo. 
sarmiento; vid. 


gofer (madera). 


azufre. 

huésped, forastero, extranjero. 
cal. 

n.pr. Guerá. 

erupción. 

Dr. nl. Gareb. 


oliva, aceituna. 

garganta, cuello. 

n.gent. guirgaseo (gergeseo). 
hitp raerse, raparse. 


Ri provocar. 
hitp irritarse, enardecerse, provocar/meterse en 


(pelea, guerra), lanzarse; Daniel _11,10a prepararse; 


Daniel 11,10b 1Q avanzar. 


lo rumiado. 
guerá (gera) (unidad de peso, 1/20 de un siclo; 


0,572 gramos). 
3 cachorro de león, leoncillo. 


garganta, cuello. 
refugio, albergue. 
ni ser quitado/excluido. 


1. 9 (| Samuel 27,8) n.gent. guirzita (gezrita). 
n.l. Garizim Gerizim). 


pu 
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hacha, cincel. 
> on. 


q sign. inc. 


ni roer. 


hueso; || Reyes 9,13 mismo. 


i n.gent. garmita. 


Íf. era. 

n.]. Goren-ha-Atad (Era de Atad). 

n.l. Era de Kidón (Era de Quidón). 

n.l. Era de Nakón (Era de Nacón). 

gq. consumirse, estar cansado. 

hi hacerse gastar, -quebrar-. 

q _rasurar, cortar; acortar, disminuir, reducir; 
retirar, quitar. 

ni ser disminuido/reducido/descontado/quitado. 
Bi quitar, -atraer-. 

q arrastrar consigo, arrebatar. 

q llevar, sacar; con My rumiar., 

poal part. cortado, aserrado. 

n.l. Guerar (Gerar). 

sémola (granos triturados). 

q expulsar, desechar, echar, repudiar; Isaías 57,20 lanzar. 
ni ser echado; estar agitado. 

pi expulsar, echar, arrojar. 

pu ser echado. 

fruto?, producto?., 

expropiación. 

n.pr. Guerdom (Gersón). 

n.pr. Guerlón (Gersón). 

> ofi. 

n.gent. Guersonita (de Gersón). 

n.terr., n.gent. Guelur (Gesur). 

n.gent. Guesurita (Gesurita, gesureo, de Gesur). 
hi hacer llover. 


Tluvia; po: tambien estación de las lluvias. 
npr. Guésem (Gesem). 
lluvia. 


n.pr. GuéYem (corregido) (Gasmu). 
n.1., n.terr. Gosen (Gosen). 
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n.pr. Guilpá (Gispa). 


I 
nt. Gat-Jéfer (Gat-hefer). 
n.gent. de Gat (geteo). 
n.1. Guittayim (Gitaim). 
expresión musical. 
n.pr. Guéter (Geter). 
n.1. Gat-Rimmón (Gat-rimon). 


“ 
-q desfallecer, estar macilento 
desanimación 
desanimación 


q temer; inquietarse, preocuparse por, 
tener miedo 

> 31 

n. pr. Doeg 

preocupación, aflicción 

q volar, cernerse, lanzarse (aves de 
rapiña); volar (Dios) 

milano 

nl. Dor. 

oso, osa 

sign. inc. 

q mojar, Cant 7,10 

murmuración, calumnia, difamación 
abeja 

n, pr. f. Débora 

cuarto interior (del Templo), Santo de los 
Santos, BJ: Debir 

n.pr., n.l. Debir 

pan de higos secos 

1. mn (Ez. 6,14) 


n. pr. Dibláyim (Diblaim) 


q quedar(se) en, con; adherirse; quedar 
pegado, pegarse 


pas 


pan 


a] 


TI “93 
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pu estar pegado, -pegarse- 

hi alcanzar, dar alcance; hacer (a) pegarse; 
perseguir 

ho pt. pegado 

afecto, fiel 

soldadura; 1 Rey 22, 34; 2 Cr 18,33 
¿correa? ¿cinturón? 

pi apartarse; expulsar; exterminar 

hi con Mm expulsar, subyugar, someter 
q hablar 

ni hablarse 

pi hablar, decir 

pu hablarse, ser dicho 

hitp hablar con, conversar con 

palabra; cosa, hecho, suceso, cuestión, 
negocio; porción, tarea (diaria); algo 
negativo: nada 

peste 

pastizal 

n. 1. Debir 

palabra 

Job 5,8 causa, pleito; Sal 110, 4 orden; 
con ->y también por causa de, para que 
> mar. 

balsas, armadías 

n. pr. Dibrí (Dibri) 

n. 1. Daberat, BJ 1 Cr 6,57 corregido: 
Dobrat 

palabra 

miel 

corcova, giba 

n. 1. DabbéSet (Dabeset) 

pez; Neh 13,16 col. 

q multiplicarse 


col. peces; Jonás 2,2 pez 


n. pr. Dagón (designación de un dios) 
q alzar el pendón, estandarte; pt. pas. 


Cant 5,10 distinguido 
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ni pt. tropas, formados alrededor del 
estandarte 

pendón, estandarte > división 
cereales, grano 

q ¿empollar ? 

du. pechos, senos 

e 

hitp ¿ir? caminar ¿andar? 

> ima, 

n. pr. Dodafas(Dodav a) 

1. Q. (2 Sam 23,9) 

n. gent. , n, terr.Dedán 

n. gent. dedanitas (de Dedán) 

n, gent. Dodanim 

ni pt. desconcertado, pasmado 
q galopar 

galope 

> JN%. 

hi consumir 

> 3 

pescador 

Am 4,2 con np anzuelo 
amante, amado; tio (paterno); pl. tam. 
amores 

olla; cesto 

n. pr. David 

Jer, 24,1 cestos 

mandrágora 

tía (paterna) 

n. pr. Dodó (Dodo) 

n. pr. Dodó (Dodo) 

q tener las reglas, menstruar 
indispuesta, menstruante; enfermo, 
-dolorido- 

hi lavar 

enfermedad 

enfermo, grave 


n, pr. Doeg 
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> ma, 
q machacar, majar 
abubilla 


silencio, Silencio (designación del Seol) 
n. gent., n.1., n. terr. Dumá (Duma) 


silencio 

quieto 

n, 1. Damasco 

q ¿dominar ? 

cera 

q Saltar 

q Ez. 24,5 apilar en torno; Sal 84, 11 
circular, habitar 

ls 22,18 pelota; Is 29, 3 con 3 alrededor, 
en círculo 

-morada-, campamento de tiendas 
edad, generación, raza; asamblea, 
comunidad 

n. 1. Dor 

q aplastar, pisotear, trillar 

ni ser pisoteado, aplastado 

ho ser trillado 

q empujar, derribar 

ni ser derribado 

pu ser abatido, derribado 

ni ser empujado, ser alejado 
tripiezo, caída 

mijo 

q pt. pas. a prisa, apresuradamente 
ni apresurarse 

q oprimir, estrechar 

bastante; suficiente; con 2 para, cuando; 


Po! 


con 3 en conformidad con; en la medida, 


tanto; con 19 siempre que, cuando; con 
Mb? suficiente 

n. 1, Dibón 

q Pescar 

pescador 
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ave impura (milano RV) 


tinta 

n. 1. Di-Zahab (Dizahab) 

n. 1. Dimón 

n. 1, Dimón (Dimona) 

q hacer justicia, juzgar 

ni disputar, pelearse 

pleito, causa, derecho, proceso, fallo; 
Est 1,13 derecho 

juez 

n. pr. f. Dina 


n. pr. Rifat (corregido según LXX y Gen. 
10, 3) 


construcciones de sitio 

tiempo de trilla 

n. pr., n. gent. Di3dón (Disón) 

animal comestible, ¿bisonte ? 

n. pr. Didán (Disán); n. gent. de Digán 
(de Disán) 

oprimido 

ni pt. oprimido 

pi aplastar, machacar 

pu ser molido, -atribulado- 

hitp ser hollado 

machacado, abatido; Deut 23,2 magulla- 
dura; Sal 90,3 polvo 

q 1. ni (Sal 10, 10) 

ni estar molido 

pi machacar 

estruendo 

puerta 

pobre; pequeño, flaco, débil, desposeído 
q saltar 

pi saltar, escalar 

q sacar (agua) 

pi alzar, sacar 


q Prov 26,7. ¿ pender ? ¿bambolear ? 
Is 38,12 trama 
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Cant 7,6 cabello, melena 

col. y pl. plebe, gente pobre, débiles 
q enturbiar 

balde, cubo 

n. pr. Delaías (Delala) 

n. pr. f. Dalila 

ramas, follaje 

q ser débil, pequeño, pobre; Is 38, 14 
¿consumirse ? 

q Job 28, 4 pender, bambolear 

n. 1, Dilán (Dileán) 

q gotear, ser permeable 

q no tener sueño 

gotera 

n. pr. Dalfón 

q encender arder; perseguir 

hi encender, enardecer, excitar 
fiebre ardiente 


batiente, puerta; 2 Rey 12,10 tapa; Jer 
36,23 columna, -página- 

sangre; homicidio, asesinato 

q parecerse, asemejarse 

pi comparar, pensar, intentar 

hitp asemejarse, hacerse igual 

q Callar(se); Jer 6,2 Hos 4,5 sign, inc. 

ni ser acallado, tener que callarse; ser 
destruído 

Ez 27,32 text. da. 

copia, imagen, semejanza, figura, forma 
mitad, medio 

silencio 

> mapas. 

semejanza 

q quedar parado, quedar callado, callar, 
enmudeder; perecer 

ni tener que quedarse parado; ser devasta- 
do, perecer 

poel acallar 


jejado! 
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hi hacer parar; destruir 
tranquilidad del aire 

abono, estiércol 

n. 1. BJ corregido: Rimmón (Dimna) 
q llorar 

¿ (super) abundancia? ¿jugo? 

col. lágrimas 

n. 1. Damasco 

¿ tejido: damasco? 

n. pr., n.gent., n. l., n,terr. Dan 
> 98371. 

n, 1, Danná (Dana) 

n. 1. Dinhabá (Dinaba) 

n. gent. danitas (los de Dan) 

n. pr. Daniel 

saber, conocimiento 

saber, conocimiento 

n, pr. BJ corrigido segun LXX: Reuel 
(Deuel) 

q apagarse, extinguirse 

ni agotarse 

pu ser apagado 

saber, experiencia, conocimiento, ciencia, 
entendimiento; comunidad 
oprobio, -infamia- 

q hacer marchar apresuradamente, 
-fatigar-; llamar (a la puerta) 

hitp amontonarse 

n, 1, Dofcá (Dofca) 

fino, ralo, suave 

¿velo? 

n, pr. Diclá (Dicla) 

q Pulverizar; ser majado 

hi pulverizar, majar 

ho ser triturado 

q transpasar, atravesar 

ni ser transpasado, atravezado 

pu pt. transpasado, atravezado 
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n, pr. Dequer (Decar) 

revestimiento valioso del piso 

> II. 

aborrecimiento, horror 

aguijón 

n. pr. Dardá (Darda) 

cardos, abrojos 

sur, sud; Job 37,17 viento sur 

f. ¿golondrina? 

gota 

liberación 

n, pr. Darío 

1, inn (Esd 10,16) 

q Pisar; prensar (las uvas); tender 

(el arco) 

hi dejar pisar, conducir; apisonar; tender 
(el arco); Jue 20,43 sign, inc. 

m. y f. camino, viaje; manera, costumbre, 
donducta, suerte 

dracmas 

n.l. Damasco 

n. pr. BJ corregido: Dardá (Dará) 

n. pr. Darcón 

q buscar, indagar, exigir, reclamar, 
cuidar de 

ni ser buscado; dejarse buscar 

q (en)verdecer, ponerse verde 

hi brotar, germinar 

verdor, hierba, césped 

> 11, 

q engordar 

pi engordar; quitar la grasa incinerada; 
Sal 20, 4 tener por gordo 

pu ser engordado 

hotpaal estar lleno de grasa >> empapado 
grasa, grasa incinerada, ceniza 

gordo, pindiue, sustancioso 

f. orden, ley 
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n. 1. Dotán 
n. 1. Dotán 
n. pr. Datán 

a] 
¡ he aquí!, ¡eh! 
¡ea!, ¡ah! 
n. gent. ararita 
imp. de 23P  ¡da!, ¡ea! 
Os 8,13 sign. inc. 
> 35 
Os 4,18 sign, inc. 
> 3 


q hacerse vano 
hi llenar de vana esperanza, hacer 


vano 


hálito > vanidad, ilusión; también de 


ídolos 


n, pr. Abel 

q dividir; pt.con  DmÉ 
n. pr. Hegué (Hegai) 

> AP 


astrólogo 


q arrullar, rigir, murmurar; pensar, 


meditar; hablar 

hi hacer murmurar; murmurar 
¿ poel? Is 59,13 hablar 

q quitar, alejar 


murmullo, gemido; retumbar (trueno) 


pensamiento 

n. pr. Hegué (Hegai) 
suspiro 

meditación; ¿ sonido? 
indicación litúrgica 


Ez 42,12 ¿ conveniente ? 


¿tintín? Sal 9,17 
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n, pr.f. Agar 

n. gent. agareo (agareno) 

grito de alegría (=interjección) 

n. pr. Hadad 

n. pr. Hadadézer (Hadad-ezer) 

Zac 12,11 designación de un dios on. l. 
Hadad-Rimmón (Hadad-rimón) 

q extender (la mano Is 11,8) 

n. terr. India 

Is, 45,2 sign, inc. 

n. pr. Hadoram (Adoram) 

n. pr. Hidday (Hidai) 

1. Q (1 Cr 3,24) n. pr. Hodaías 
(Hodavías) 

q aplastar 

taburete 

mirto 

n. pr. f. Hadassá (Hadasa) 

q empujar 

q honrar, adornar, favorecer 

ni ser honrado 

hitp pavonearse 

n. pr. BJ corregido: Hadad según 1 Cr 1,50 
(Hadar) — — 
honra, adorno, esplendor, majestad 
adorno, esplendor 


adorno, pompa, BJ -atrio (sagrado)- 
>o70. 


él; aquel 

1. Q (Ez 27,15) ébano 
esplendor, magnificencia 
n. pr. Hod 

n. pr. Hodías (Hodavías) 
n. pr. Hodavías 

n. pr. Odías (Hodífas) 


má 64 Nóán 


Imm  q6cCaer 
II'mm llegar a ser, ser; quedar 
*ey ruina, mal; crimen; codicia 
mín desastre, ruina 
Om  n. pr. Hohán (Hoham) 
3“. ¡ay ! (en llanto fúnebre, invectiva 


profética) 
moon 99 necedad 


p?im pt. q de nom. 
0  qdesconcertar 
ni alborotarse 
hi desconcertar, turbar; alborotarse 
DO n.pr. Homán (Homam) 
yn hi creer fácil, tener por liviano 
101 bienes, fortuna; adv. bastante 
yopn  n.pr. Hosamá (Hosama) 
yy  n.pr. Oseas 
mñn n, pr. HoSaías (Osaías) 
mm =-=>pmm. 
van  n, pr. Hotir 
mi  qjadear 
“Y  ayes 
NYI  f. sg. ella; aquella 
“Y] gritos de alegría (=interjección) 
nea himnos de alabanza 
y] q acontecer, llegar a ser, ser, estar 
ni acontecer, suceder 
*m perdición, -mal- 
“pm ¿como? 
93m palacio, templo, atrio principal del templo 
9271 lucero 
DOM n.pr. Hemam 
WWW n,pr. Hemán 


PT ¡medida de capacidad para líquidos hin 


(entre 3,66 1y 7,51) 
920 q ¿tratar duramente? 


*m9m) con D%B parcialidad 
Nom ni pt. alejado 
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más allá, en adelante 

jábilo, -fiesta- 

m. y f. ese, esa; allí, allá, ahí 

ese, este 

esa, esta 

1. Q (Jer 48, 5) 

paso 

camino; pl. senda, via, marcha, caravana, 
procesión 

gir, andar, caminar, conducirse; irse, 
pasar 

ni tener que irse 

pi caminar, pasear, pasar; Prov 6,11 pt. 
salteador de caminos, -vagabundo- 

hi hacer andar, conducir; traer, llevar 
hitp andar (errando) ir de un lado para 
otro, pasearse, caminar, diluirse (el agua) 
1 Sam 14,26 manar, flujo; 2 Sam 12,4 
visitante 

hi alumbrar, hacer alumbrar 

pi aclamar, enaltecer, loar, alabar 

pu ser alabado, loado 

hitp gloriarse; Prov 31,20 ser alagado 

q estar ofuscado, ser insensato 

poel atontar, entontecer 

poal pt. insensato 

hitpo hacerse el loco 

n. pr. Hil. lel (Hilel) 

q martillar, golpear; pisar, majar; hollar 
aquí, acá 

n, pr. Hélem (Helem) 

martillo 

n. 1, Ham 


¿ esplendor ? 

n. pl. ellos 

n. pr. Hamdatá (Hamedata) 

q bramar; gruñir, arrullar; aullar; sonar; 
gemir; agitarse 
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m. pl. ellos 

= man. 

rumor, ruido, tumulto; multitud, muche- 
dumbre, riqueza; conmoción, compasión 
¿ n.1.? -Hamoná (Hamona)- 

ruido, son 

¿estrépito?, ¿ruido?, ¿multitud? 

q perturbar, destruir, extirpar; ls 28,28 
impeler; Jer 51, 34 sign. inc. 

n. pr. Amán 

leña menuda 

¡ he aquí !, ve; si (aram.) 

aquí, acá; hasta ahora 

f. pl. ellas 

ve, mira, he aquí; si 

exención, amnistía 

n. pr. Hinnom (Hinom) 

n. 1. Hená (Hena) 

el agitar 

¡ Silencio ! 

hi sosegar, acallar 

pt. pas. q de “DN 

el terminar, -alivio- 

q dar vuelta, volver; volcar, destruir; 
mudar, cambiar, cambiarse,volverse 
ni cambiarse, volverse; ser destruido; 
ser cambiado, cambiar 

ho volverse 

hitp Gén 3, 24 oscilar, hacer movimientos 
bruscos; Jue 7,13 rodar; Job 37,12 revol- 
verse; Job 38, 14 trocarse, mudarse 

lo contrario, al revés (de); perversión 
destrucción 

tortuoso, sinuoso 

n.l. Sis. 

liberación 

n. pr. f. Haslelponí (Haze -lelponi) 

¿ multitud ? 
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n. pr. Hagcós (Cos) 
monte, montaña, cerro, 
n. 1. Hor 

n. terr. Jará (Hara) 
1.1 9838 (Ez 43,15) 
1. Q (2 Sam 14,11) inf. abs. est. cs. 
hi de mar 

q matar 

ni ser muerto 

pu ser muerto 

matanza, el asesinar 

matanza, degiello 

q concebir, quedar encinta; pt. madre, 
padres 

pu ser concebido 

¿poel ? Is 59,13 concebir 

encinta, embarazada 

n. pr. Harum 

n. gent. corregido de Harod (harodita) 
encinta, embarazada 

concepción 
> Dyna 

n, pr. Horam 

no explicado 

n. pr. Harán 


embarazo 


sierra, 


q destruir, demoler, romper; traspasar, 


avanzar; Sal 58, 7 quebrar 
ni ser derruido 

pi destruir 

destrucción 

escombros, ruinas 
destrucción 

forma secundaria de Y) 

n. gent. ararita, de Arar (ararita) 
n. pr. Hadem (Hasem) 
noticia, comunicado 

nas con artículo 
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fundición 

inf. hitp de Il “an 

n. pr. Hatak (Hatac) 

pi burlarse (de) 

burla 

poel colmar de reproches 


y; también; pues; o; 1-1 tanto-como 


también, ya (sea)-ya (sea) 

n. l. corregido BJ: Dan (RV: asimismo 
Dan) 

n. 1. Num 21, 14 Vaheb; (RV traduce 
según Vulgata: lo que hizo) 

clavo 

¿ culpable ? 

n. pr. Yazata (Vaizata) 

hijo 

n, pr.m. Vanías 

n. pr. Vafsí (Vapsi) 

n. pr. BJ corregido: el segundo (RV: 
V asni) 

n. pr.f. Vastí (Vasti) 


lobo 


n. pr. Zeeb 
f. sg. esta 


q dar, regalar 
regalo 


121 


Ya 


A 
“QQana 
pa) 

ES 

2301 9) 
dan) 

na 


om 
Tam 
11m 


at 
yl 
t 
y 


21 


69 
n. pr. Zabad 
n. pr. Zabdí (Zabdi) 
n, pr. Zabdiel 
n. pr. Zebadías 
col. moscas 
n. pr. Zabud 


n. pr., n. gent. Zabulón 
n. gent. de Zabulón (zabulonita) 


q matar, sacrificar 

pi sacrificar 

sacrificio 

n. pr. Zéba) 

n. pr. Zabbay (Zabai) 

n. pr.f. 1.Q (2 Rey 23,36) Zebuda; BJ: 
Zebida (Zebuda) 

n, pr. Zebiná (Zebina) 

q ¿reconocer? ¿morar? 

morada 

n. pr. Zebul 

> 10 

piel 

soberbio, atrevido 

atrevimiento 

este; aquí; pues; en poesía también 
partícula de relativo 

f. sg. esta 


oro 

pi repugnar, quitar el gusto o las ganas 
n. pr. Zaham 

hi brillar 

ni dejarse amonestar 

hi amonestar, avisar 


brillo 
(mes de) Ziv (Zif) (abril/mayo) 
f. sg. esta 


partícula de relativo; Hab 1,11 ¿ text. da. ?; 
Sal 62, 12 esto 


q correr, fluir; Lam 4,9 ¿morir(se) de sed? 
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70 nu 
flujo, menstruación 

> "y 

n, gent. zuzíes (zuzitas) 

n. pr. Zójet (Zohet) 

esquina, ángulo 

q vaciar 

fuera de; Jos 11,13 con excepción de 
Prov 17,4 hi de I yN 

prostituta 

q temblar 

pilp hacer temblar, sacudir 
temblor, espantojo 

q exprimir, aplastar 

q alejarse 

ni alejarse 

ho pt. extraño 

q repugnar, repeler 

n. pr. Zazá (Zaza) 


ni desprenderse 
q arrastrarse, esconderse 
serpiente 


q ser atrevido 

hi obrar insolentemente, atrevido; 
ponerse furioso, acalorarse; Gén 25,29 
cocer 

rebosante, -impetuoso- 

hervidero (de animales pequeños) 

ubre, teta, pezón 

n. pr. Zizá (Ziza) 


n. pr. Zizá (RVcorregido Ziná) 
n. pr. BJ corregido: Zizá (Ziná) 


n, pr. Zía 
n,pr., n.l, Zif, 


n, pr. Zifá (Zifa) 

n. gent. zifita (zifeo) 

flecha incendiaria, -dardo de fuego- 
olivo; col, aceitunas 

n. pr. Zetán 
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puro, limpio 

q ser puro 

pi guardar puro 

hitp limpiarse 

vidrio 

(lo) masculino, -varones- 
memorioso; -recordarse de- 

n. pr. Zakkur (Zacur) 

n. pr. Zakkay (Zacai) 

q ser puro, limpio; ser nítido 

hi limpiar 

q recordar; pensar en 

ni ser recordado, mecionado 

hi recordar, mencionar, -invocar-, 
celebrar 

hombre, varón; masculino 
memorial, memoria, mención, recuerdo, 
invocación 

n. pr. Záker (Zaquer) 

recuerdo, recordación, mención; 
recordatorio; memorial; sentencia 
n, pr. Zikrií (Zicri) 

n. pr. Zacarías 

vileza 

sarmientos 

q pt. envilecido, vil. 

hi despreciar 

ni temblar, vacilar 

ardor, furor, fogosidad 

n. pr.f. Zilpá (Zilpa) 

vileza, infamia, vergienza 
Zimmá (Zima) 

sarmiento 

n, gent. zanzumiles (zanzomeos) 
poda (de la viña) 

canto, canción 

n. pr. Zamirá (Zamira) 

q Pensar, meditar, tramar, -proponer- 
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plan 

pu pt. determinado, fijo 

tiempo (determinado), fecha 

q Podar (la viña) 

ni ser podado (viña) 

pi cantar,tocar; celebrar, alabar 
¿cabra salvaje? ¿una gacela? 
canto, son, sonido 

Ex 15,2; Is 12,2; Sal 118,14 ¿ fuerza? 
fruto 

> mo] 

n. pr., n.terr. Zimrí (Zimri) 

n. pr. Zimrán (Zimran) 

> Uma 

especie 

pi herir la retaguardia 

cola; cabo 


D 


q fornicar; ser infiel; idolatrar; Jue 19,2 


sentir aversión 

pa -solicitar para fornicar- Ez 16, 34 
hi hacer prostituir; fornicar 

> mit 

n. pr., n.l, Zanoaj (Zanoa) 
prostitución, fornicación, idolatría, 
infidelidad 

prostitución, fornicación, idolatría, 
infidelidad 

hi despedir mal olor, heder 

q rechazar, desechar 

hi declarar desechado, desechar 

pi lanzarse 

sudor 

estremecimiento, horror 

n. pr. Zaaván 

pilp de yr 

un poquito, un poco 

ni apagarse, estar apagado 


o) 


13 ILL 
q maldecir, reprender, irritarse 
ni pt. maldido, airado 

maldición, ira 

q estar irritado; Dan 1, 10 -(parecer) 
macilento- 

furor, ira 

irritado, furioso 

q gritar, llamar, clamar 

ni ser convocado; 1 Sam 14,20 reunirse 
hi gritar; convocar (llamamiento de 
guerra) ; Jon 3,7 hacer pregonar; Zac 6,8 
llamar 

grito, clamor 

n. 1, Zifrón 

Í. pez, brea 

grillos, cadenas 

flecha incendiaria, -dardo de fuego- 

q envejecer, ser viejo 

hi envejecer 

m. y f. barba 

viejo; anciano 

ancianidad, vejez 

envejecimiento 

ancianidad, vejez 

q levantar, enderezar 

q colar, lavar 

pi purificar 

pu pt. colado, purificado 

extraño; extranjero; otro, raro; ilegítimo 
moldura, reborde 

colerina 

pu extinguirse (el agua) 

n. pr. Zorobabel 

n. |, Zéred (Zered) 

q esparcir, aventar 

ni ser dispersado 

pi esparcir, desparramar, sembrar; 
Prov 20,8.26 aventar 
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pu ser esparcido 

pi medir 

brazo, antebrazo; poder, fuerza, ejército 
simiente, semilla 

lluvia copiosa 

Prov 30,31 text. da, 

q salir (el sol) 2 Cr 26,19 aparecer 
“salida (del sol) Is 60, 3 

n. pr. Zéraj (Zara) 

n. gent. zerajita (zeraita) 

n. pr. Zerajías (Zeraías) 

q ¿arrastrar? ¿ arrebatar ? 

poel derramar 

lluvia torrencial 

pene 

q sembrar 

ni ser sembrado; ser fecundado 

pu ser sembrado 

hi producir semilla, germinar; Lev 12, 2 
dar a luz 

siembra, sementera; semilla; descenden- 
cia; raza 

hortaliza, verdura 


q esparcir, rociar, derramar; Os 7,9 
ser cubierto, ''rociado'" (de canas) 
pu ser rociado 

¿q pas. ? ser exprimido 

poel estornudar 

n. pr. f. Zere3 (Zeres) 

palmo (unos 22 cm) 

n. pr. Zattú (Zatu) 

n. pr. Zetán (Zetam) 

n. pr. Zetar 


*3 
san 
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rn 


bolsillo de la camisa 

ni ocultarse, esconderse; estar escondido/ 
cubierto 

pu esconderse, mantenerse escondido 
hi ocultar, mantener escondido 

ho ser escondido 

hitp esconderse; Job 38,30 _condensarse 
q amar 

n. pr. Jobab (Hobab) 

q esconderse 

ni esconderse 

n.r. Jabor (Habor) 

herida, llaga, chichón. 

q varear, apalear 

ni ser apaleado 

n. pr. Jobayías (Habaía) 

velo 

q tomar en prenda 

ni ser embargado 

q hacer/obrar mal 

pi perder, devastar, destruir, echar 
a perder 

pu ser destruido; ser trastornado 

pi concebír 

cuerda, piola; lazo, red; distrito, tierra; 
1 Sam 10,5. 10 grupo, banda 
corrupción 

dolores de parto, dolores; cría 

prenda 

¿mástil ? 

marinero 

prenda 

unión, atadura 

lirio (asfódelo) 

n. pr. Jabassinías (Habasinías) 

q abrazar; Ecle 4,5 cruzar (las manos) 


pan 76 un 


pi abrazar; Job 24, 8; Lam 4,5 buscar 
protección 
pam (el) cruzar (de las manos) 
ppan n. pr. Habacuc 
Ian hi brillar 
11 =an q estar unido; execrar 
pi unir, asociar 
pu ser unido 
hitp aliarse, concertar una alianza; 
asociarse 
itpa asociarse 
1-2 unión, comunión, pandilla; execración 
II 12M  n.pr. Héber (Heber) 
“2n compañero, socio; devoto 
*129 compañero 
*man manchas 
mon compañia 
*man herida, llaga 
M2. n.pr., n.l. Hebrón 
“Mn  n. gent. hebronita 
mñn, gent. jeberita (heberita) 
YN > man. 
“nan compañera 
nyh serie; colgadura 
ón q atar, ceñir, vendar; ensillar, enalbardar 
lasno); Ez 27,24 torcer; Job 34,17 llevar 
de la rienda; Job 40,13 encarcelar 
pi vendar; retener 
pu ser vendado 
aman sartenes 
1M fiesta de peregrinación 
NM  vergienza 
> langosta, saltón, saltamontes 
lon  n, pr. Jagab (Hagab) 
nn  n, pr. Jagabá (Hagaba) 
Mm  qcelebrar una fiesta (de peregrinación : 
Sal 107,27 vacilar 
"vn escondrijo 
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“tn ceñido 
“in cinturón 
mun cinturón; señidor 
“n  n.pr. Ageo (Hageo) 
“99. n.pr. Jagguí (Hagui); n. gent. jagguita 
(haguita) 
mn n.pr. Jagguías (Haguía) 
nA  n.pr.f. Jagguit (Haguit) 
mon  n.pr.f. Joglá (Hogla) 
“na q ceñir; ceñirse 
an 9 > 700,1 
I*m afilado 
ll“sm Ez 33,30 uno 
“Mm  qser agresivo 
ho ser afilado 
11m  n.pr. Jadad (Hadad) 
“nm q alegrarse 
pi alegrar, regocijar 
*oypn. Puntas 
“min alegría 
9H n.1. Jadid (Hadid) 
5. q cesar, dejar (de), omitir;faltar 
211 Sal 39,5 que cesa, frágil, caduco; Ez 3,27 
que deja; Is 53,3 sign. inc. 
mm ¿reino de los muertos ? 
“Y n.pr. Jadlay (Hadlai) 
PY solanácea(s) 
22M  n.r. Tigris (Hidekel) 
an q circundar 
nm interior, cuarto, alcoba, -aposento- 
3 n.l. Jadrak (Hadrac) 
ón pi renovar, restaurar 
hitp renovarse, rejuvenecerse 
Y" nuevo, reciente, fresco 
1h luna nueva, novilunio, mes; Jer 2,24 
época del celo, tiempo de la brama 
TI wÍÑ n. pr.f. (BJ: nueva (mujer) RV: Hodes 
mém nl Jadáñdá (Hadasa) 


man 
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n. 1. BJ corrige: Cadés RV: Hodsi 
> Manto 

pi hacer culpable 

culpa 

n.1. Jobá (Hoba) 

q trazar un círculo 

círculo, horizonte 

q proponer una adivinanza 

pi anunciar, enseñar 
campamento de tiendas, aldea de tiendas 
n. pr.f. Eva 

> ah 

n. pr. Jozai (RV: videntes) 
espinas; gancho 

escondrijo 

hilo 

n. pr. , n. gent. Jiveo (heveo) 

n, pr., n.terr. Javilá (Havila) 

q danzar en corro, dar vueltas 
pol danzar en corro 

hitpol remolin(e)ar 
> Im 

n. pr. Jul (Hul) 

arena 

Job 29,18 Fénix 

(de color) oscuro 

muro, muralla 

q estar atribulado; compadecerse, per- 
donar 

costa, orilla, ribera, litoral 

n. pr. Jufam (Hufam) 

n, gent. jufamita (hufamita) 
calle; (a)fuera; Ecle 2,25 “1h yM fuera de 
n. 1, Jucoq (Hucoc) 

q (em)palidecer 

lino 

n. pr. Jur (Hur) 
> I5_h 


mA 


pm 


79 
> 3H 
> IIh 
lino 
n. pr. Jurí (Huri) 
n. pr. Juray (Hurai) 
n. pr. Juram (Hiram) 


n. terr. Jaurán (Haurán) 
> ah 
q apresurarse; Ecl 2, 2%y preocuparse?, 
¿gozar? 
mi apresurar (se); moverse 
n, pr. Jusá (Husa) 
hn. pr. Jusay (Hus ai) 
n. pr. f. Jusim (Hu sim) 
> on 
sello 
n. pr. Jotam (Hotam) 
n. pr. Jazael (Hazael) 
q ver; Ex 18,21 elegir 
pecho (del animal) 
vidente 
> 98m 
D. pr. Jazó (Hazo) 
visión 
relato de visión 
visión; Dan 8,5. 8 algo notable 
n. pr. Jaziel (Hasiel) 
n. pr. Jazaías (Hazaías) 
n. pr. Jezyón (Hezión) 
visión 
nube de tormenta, nubarrón 
jabalí 
n. pr. Jezir (Hezir) 
q ser firme/fuerte, con ?Y instar; con 3 
quedar colgado, agarrar; con 2? 
endurecerse 
pi fortalecer, animar, afirmar; con 2? 
y 1mB endurecer; Is 33,23 sujetar; ar; ls 22,21; 
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hi robustecer, afianzar, agarrar, sujetar; 


mostrarse poderoso 
hitp esforzarse, animarse, mostrarse 
fuerte, afianzarse 


firme, duro, fuerte; violento, vehemente 


poderoso, fuerte 

fuerza. firmeza 

fuerza, firmezr 

fortalecimiento; Is 8,11 (el) agarrar 
dureza, fuerza, violencia; 2 Rey 12,13 
reparación (término referente a 
construcciones) 

n. pr. Jizquí (Hisqui) 

n, pr. Ezequías 

espina, gancho, garfio; Ex 35, 22 
prendedor, broche 

q errar; ser culpable, estar/quedar en 
“falta, pecar; Hab 2, 10;Prov 20, 2 
merecer la muerte 

pi limpiarse del pecado, ofrecer un 
sacrificio por el pecado; Gén 31,39 
tener que indemnizar, pagar 

hi hacer pecar; Jue 20,16 errar; 

Is 29,21 declarar culpable 

hitp purificarse; Job 41, 17 retirarse 
yerro, falta, culpa, pecado 
pecador 

yerro, falta, pecado 

yerro, pecado; sacrificio expiatorio 
yerro, pecado 

yerro, pecado; castigo; sacrificio 
expiatorio 

q cortar 

pu pt. tallado, esculpido 

q pt. pas. de (varios) colores 

trigo 

n. pr. Jattús (Hatús) 
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n. pr. Jatitá (Hatita) 

n, pr. Jattil (Hatil) 

n, pr. Jatifá (Hatifa) 

q dominarse 

q arrebatar 

vástago, vara 

> NNN 

vivo, viviente; fresco;  MMnyY dentro de 
un año; el año que viene;-> tam. DM 

l Sam 18,18 ¿ estirpe? 

n. pr. Jiel (Hiel) 

adivinanza; Hab 2,6 alusión velada; 

Dan 8, 23 intrigas 

q vivir, quedar con vida, seguir viviendo, 
revivir, curarse, sanar 

pi dejar vivir, conservar la vida; hacer 
vivir, vivificar, engendrar; hacer revivir; 
Oseas 14,8 cultivar (granos) 

hi dejar con vida; hacer sobrevivir, avivar 
Ex 1,19 que da fácil a luz, -robusto- 
animal (por lo general no doméstico); ser 
vida; Job 33,20; 38,29 voracidad 

tropa, ejército 

vida; 2 Sam 20, 3 en vida, viviendo 


(el marido) 


vida; felicidad de la vida; sustento de la 
vida 

q -dar a luz-, parir, estar de parto; 
retorcerse, estremecerse, temblar 
pol hacer parir; producir, engendrar 
polal, nacer; Job 26,5 ser estremecido 
hi hacer temblar 

ho nacer 

hitpol estremecerse de angustia 
hitpalp estremecerse 

q durar, ser duradero 

q esperar 


pol esperar 
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hitpol esperar 
fuerza, virtud, valor; riqueza, -hacienda-; 


fuerzas (armadas), ejército; Neh 3, 34 las 
clases pudientes 

¿antemural? ¿muralla? ¿muro circular ? 
dolores del parto 

dolores del parto 

n. 1. Jilaz (Hilén) 

n. terr. Jelec (NC), Cilicia 

n. 1. Jelam (Helam) 

n, l. Jilaz (Hilén) 

Job 41, 4 tect. da. 

pared 

exterior; mundano; con ? fuera de 

seno, regazo, pecho; riñones, región 
renal; bollo; Í cavidad, fondo 

n. pr. Jirá (Hira) 

n. pr. Jiram (Hiram) 

n. pr. Jiram (Hiram) 
> Mama”. 

de prisa, presto 

paladar 

q aguardar 

pi esperar, aguardar; vacilar 

anzuelo 

n. 1. Jakilá (Haquila) 

n. pr. Jakalías (Hacalías) 

oscuro; -turbado-, turbio 

turbación (de la vista) 

q ser sabio; hacerse sabio 

pi hacer sabio; instruir 

pu pt.sabio, instruido, escarmentado 

hi hacer sabio 

hitp obrar sabiamente, mostrarse prudente 
hábil, perito, entendido; prudente, sabio, 
inteligente 

habilidad, práctica; arte, pericia, 
prudencia, sabiduría 


mam 
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n. pr. Jakmoní (Hacmoni) 
sabiduría 

profano 

> mm 

q enfermar(se) 

hi enfermar 

herrumbre 

n. pr. f. Jelá (Hela) 

l. de ln 
> 20m j 

leche 

sebo, grasa, gordo; lo mejor, lo más 
pingue, la flor 

n. pr. Jéled (corregido) (Heleb) 
n. 1. Jelbá (Helba) 

n. 1. Jelbón (Helbón) 

resina de gálbano 

vida; mundo 

n, pr. Jeled (Heled) 

topo 

n. pr. f. Juldá (Huida) 

n. pr. Jelday (Heldai) 

q estar débil / enfermo, enfermarse 
ni debilitarse, enfermarse; pt. grave, 
incurable 

pi enfermar; con DB aplacar 
pu ser debilitado 

hi enfermar; pt. enfermedad 
ho estar sin fuerzas/ agotado 
hitp sentirse/fingirse enfermo 
pan (redondo) 

sueño 

ventana 

n. 1, Jolón (Holón) 

¿ desaparición ? 

derrota 

n.l. Jalaj (Halah) 

n.l. Jaljul (Halhul) 
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estremecimiento 

q tomar como siendo favor able/ oportuno 
enfermedad, sufrimiento 

aderezo, joyas 

n.l. Jalí (Hali) 

aderezo, joyas 

flauta 

¡ lejos (de) ...! 

relevo; muda; ropa; Sal 55,20 obligación 
mutua 

uniforme, armadura (< despojo) 


inexplic ado 


ni ser profanado; profanarse 

pi profanar; usar, -disfrutar-; Ez 28, 16 
echar, expulsar 

pu pt. profanado 

hi comenzar; Ez 39,7 dejar profanar; 
Num 30,3 quebrantar/violar (la palabra) 
ho ser comenzado 

q estar traspasado/atravesado 

pi traspasar 

pu pt. traspasado, atravesado 

poel atravesar, traspasar 

poal pt. traspasado 

pi tocar (la flauta) 

traspasado, -herido-; muerto, matado; 
desflorado, desvirgado 


> nn. 


q hacerse fuerte 
hi fortalecer 

q soñar 

¿hi? hacer soñar 


> pin. 


n. pr. Jelday (corregido) (Helem) 
especie de plantas: altea, hibisco, malva- 


visco; O lengua de buey, buglosa, melera 
sílice, pedernal 
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n. pr. Jelón (Helón) 


> 12. 


q pasar; 1 Sam 10,3 seguir, pasar 

pi cambiar, mudar 

hi Gén 31,7. 41 cambiar; Gén 35, 2; Sal 
102,27 mudar, cambiar; Lev 27,10 
sustituir; Is 9, 9 poner en (el) lugar; 
cambiar por; ls 40, 31; 41, 1 renovar; 
Job 14,7 retoñar; Job 29,20 renovar 

q traspasar 

en vez de, por 

n.l, Jelef (Helef) 

q sacar; Lam 4,3 en sent. fig. desnudar 
(la teta); Os 5,6 retirarse 

ni ser libertado/librado/ salvado 

pi arrancar; libertar, liberar, salvar; 
Sal 7,5 saquear 

q pt. pas. armado 

ni armarse 

hi dar vigor 

cadera 

n. pr. Jeles (Heles) 

q ser blando/ falso 

hi alisar, pulir; con 14? o DDN adular 
q repartir, distribuir; heredar, participar; 
hacer participar, dar; 2 Cr. 28,21 des- 
pojar 

ni ser repartido/distribuido; dividirse 
pi dividir, repartir, distribuir; dispersar 
pu ser repartido 

hi participar en una herencia 

hitp repartirse (entre sí) 

pelado, liso; Ez 12, 24 falso; pl. f. también 
falsedad, halago; Sal 73,18 escurridizo 
- deslizadero- 

adulación 

parte, campo; suerte 

n. pr. Jeleq (Helec) 
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liso 

parte lampiña, halago, adulación 
campo 

división 

parte lisa 

n. gent. jelequita (helequita) 

n. pr. Jelcay (Helcai) 

n. pr. Jilquías (Hilcías) 

resbaladeros; falsedad 

n. l. Jelcat (Helcat) 

q Ex 17,13;Is 14, 12 vencer; Job 14,10 ser 
débil Ñ débil/caduco 
suegro (padre del esposo) 

caliente 

n. pr. Cam > Egipto 

calor 


> Inon 


manteca 

q codiciar, anhelar; gustar, apreciar; 
pt. pas Is 44, 9 favorito, -estimado-, 
Sal 39,12; Job 20,20 lo más valioso, 
preciosidad 

ni pt. apetecible 

pi desear 

gracia, belleza 

lo codiciable, preciosidad, hermosura 
preciosidades; sabroso; muy amado, 
(hombre de las) predilecciones 

n. pr. Jemdán (Hemdán) 


> Aúubn 
> mon 


ardor > sol 
ardor, calor, excitación, ira; veneno 


> ARO 


n. pr. Jammuel (Hamuel) 


mon > Aman 
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n. pr.f. Jamital (Hamutal) 
n. pr. Jamul (Hamul) 
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n. gent. jamulita (hamulita) 
n. 1. Jammón (Hamón) 
muy vivo, chillón (=color) 
opresor 

curva 

asno 

1 Sam 16,20 montón; Jue 15,16 con du. 
a montones 

n. pr. Jamor (Hamor) 
suegra (madre del esposo) 
un reptil 

n.1l. Jumtá (Humta) 


2 Rey 24, 18;Jer 52,1 1.Q 


acedera, acetosa 

quinto; f, también quinta parte; 

l Rey 6, 13 pentagonal 

q tener compasión, compadecer (se de); 
perdonar, escatimar; 2 Sam 12,4 

no poder, darle pena; con N9 también 
sin compasión 

compasión 

compasión 

q calentarse; acalorarse, estar ardiente, 
arder, enfurecerse 

ni pt. ardiente 

pi calentar 

hitp calentarse 

altar de incienso 

q Jer 22, 3;Job 21,27 hacer violencia, 
oprimir; Ez 22,26;Sof 3,4 violar; Job 15, 
33 sacudir, dejar caer; Lam 2,6 echar 
abajo 

ni ser oprimido 

violencia, injusticia, opresión 

q fermentar, leudar(se) 

hi tener gusto agrio 

hitp exacerbarse, estar amargado 

q oprimir 
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pan leudado/fermentado 

vinagre 

inf. q del yon 

q irse 

hitp ir y venir, tambalear(se), 
=dar rodeos- 

q espumar; Ez 2, 3 calafatear 
poalal -hervir- (las entrañas) 
poalal estar enrojecido 

vino 

barro, arcilla; lodo 

medida de capacidad para áridos: 
jómer (homer) (220 l a 450 1); Ex 8, 10 
montón 

oleaje, -mole-, -borbotar- 
asfalto, betún 


> I “ibn 


n. pr. Jamrán (Amram) 

q pt. pas organizado en grupos de combate, 
-armado- 

pi quintar, recoger la quinta parte 

cinco; pl. cincuenta 

Gén 47,26 quinto 


vientre, abdomen 


> “Pon 


odre 

n.l. Jamat (Hamat) M3 p, pr. ,n.l. Jammat 
n. gent. jamatita (hamateo) NHamat) 
gracia, hermosura, belleza; inclinación, 
agrado, simpatía, estimación; Zac 12,10 
compasión 

n, pr. Jenadad (Henadad) 

q declinar; acampar, morar 

pi ser clemente/compasivo 

n. pr.f. Ana 

n.pr., n.1. Henoc (Enoc) 

n. pr. Janún (Hanún) 


benévolo, clemente, -compasivo- 
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bóveda 


q Gén 50,2. 26 embalsamar 
q Cant 2,13 madurar 


embalsamamiento 

n. pr. Janniel (Haniel) 
pl. de nun 
¿compañero (de armas) ?; 
¿ fiel? 

benevolencia, clemencia, -perdón- 
lanza 

q instruir, inaugurar, dedicar 
inauguración, dedicación 

n. gent, henoquita (enoquita) 

de balde, sin indemnización; en vano, 
inútil; sin razón, sin motivo, inocentemente 
n. pr. Janamel (Hanameel) 

inundación, avenida de las aguas 

q tener compasión, ser benévolo 

ni Jer 22,23 de MIN 

pi hacer amable 

poel tener compasión, compadecerse 
ho hallar gracia 

hitp implorar gracia/compasión, 
-suplicar- 

q heder, oler mal 

n. pr. Janán (Hanán) 

n.l. Jananel (Hananeel) 

n, pr. Jananí (Hanani) 

n, pr. Jananías (Hananías) 

n.l. Janés (Hanes) 

q ser profanado/impio; Jer 3,9 profanar 
hi profanar; inducir a la apostasía 
impío 

impiedad 

impiedad 

q estrangular 

ni estrangularse 

n. 1. Jannatón (Hanatón) 


¿ adicto?, 


“DA 
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hitp mostrarse afable, -mostrarse 
piadoso- 

pi difamar, injuriar 

solidaridad; pl.también misericordia, 
gracia, acto de gracia; obras piadosas 
vergúenza, ignominia 

n. pr. Jésed (Hesed) 

n. pr. Jasadías (Hasadías) 

q ampararse, refugiarse 

n. pr., n.1. Josá (Hosa) 

refugio, amparo 

fiel, piadoso 

¿<cigúena?, ¿garza? 

¿langosta?, ¿cucaracha? 

fuerte, poderoso 

q comer 

q Poner bozal, obstruir/cortar el paso 
ni ser almacenado 

reserva, tesoro 

fuerte, poderoso 

pt. (pas.) ¿escamoso? 

q menguar; estar vacío; faltar, hacer 
falta, carecer de; pasar privaciones 
pi hacer faltar, privar 

hi privar, carecer de 


falto, privado 

falta, carencia 

falta, carencia 

n. pr. Jasrá (Harhas) 
falta, carencia 

puro 

pi 2 Rey 17,9 inexplicado 
q cubrir 


ni cubrirse, estar cubierto 

pi revestir, ((re)cubrir) 
abrigo, toldo, -dosel-; tálamo 
n. pr. Juppá (Hupa) 


q salir precipitadamente, irse corriendo 
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ni ser ahuyentado, huir 
huida precipitada, prisa 


n. pr. Juppim (Hupim) 

(el) hueco de la mano, -puñada-, -palma- 
n. pr. Jofní (Ofni) 

q proteger 

q querer, gustar de; placer 


q Job 40,17 ¿dejar colgar?, ¿extender? 
que se complace, complacido; el que 
prefiere/quiere 

gusto, agrado; deseo; negocio, asunto, 
cosa (aram.) 

n. pr. f. Jefsí-Baj (Hepsiba) 

q cavar, escarbar; buscar, -explorar- 
q avergonzarse, tener vergienza; estar 
avergonzado 

hi saberse avergonzado; obrar vergonzo- 
samente 

n. pr., n.1, Jéfer(Hefer) 

n. gent. jeferita (heferita) 

n. 1. Jafaráyim (Hafaraim) 

n, pr. Jofrá (Hofra) 

1. MBA musarañas, musgaños 

q buscar, escudriñar, explorar 

ni ser registrado 

pi buscar, registrar, discurrir 

pu ¿esconderse?, ¿ser trazado/tramado ? 
hitp disfrazarse, desfigurarse 

¿ conspiración ? 

pu ser liberado 

tela 

liberación, emancipación 

1. Q (2 Cr 26, 21) 

libre, manumitido; exento 

liberación; libre de negocios 

flecha 

q cortar, excavar, tallar 
ni ser esculpido, tallado 
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pu ser cortado, tallado 

hi derribar 

q dividir, repartir, separar; Is 30,28 con 
“Y llegar hasta 

ni dividirse 

> man 

n. 1. Jasor (Hasor) 

n. 1, Jasor-Hadattá (Hasor -hadata) 

medio 

mitad; medio, media altura 

flecha 

hierba, junco; Núm 11,5 puerro 

pliegues del manto, regazo, seno 

q mantener distancia 

pi repartir 

pu estar limitado 

piedrita, china 

n. 1. Jasesón-Tamar (Hazezon-tamar) 


tocar la trompeta, trompetear 
trompeta 

poblado, villa, aldea, patio, cercado 
> “yn 

n.l. Jasar-Addar (Hazar-adar) 
n. 1. Jasar-Gaddá (Hazar-gada) 
n. pr. Jesró (Hezro) 

n. pr., n.1. Jesrón (Hezrón) 

n. gent. jesronita (hezronita) 
n. 1. Jaserot (Hazerot) 

n, pr. Jesrai (Hezrai) 

n. pr. Jasarmávet (Hazar -mavet) 


n.1l. Jasar-Susá (Hazar-susa), Jasar- 
Susim (Hazar-susim) 


n.l. Jasar-Enán (Hazar-enán) 


Sy 93m 93 an 


29 3 nl Jasar-Sual (Hazar-sual) 
53 > nisyn 
An > 
Ph — determinación, determinado, tarea, 
sentencia; medida, término, límite; plazo; 
deber, obligación, derecho; decreto, regla, 
prescripción, orden, ley; Sal 2,6 proto- 
colo real 
mpm pupt. grabado, dibujado 
hitp dibujar en 
man determinación; prescripción, disposición, 
precepto, decreto, ley; Jer 5,24 tiempo 
NB9n  n. pr. Jacufá (Hacufa) 
ppPn q grabar, dibujar en; trazar, determinar, 
decretar; Is 22,16 excavar 
pu pt. prescrito, determinado 
ho escribirse, ser excrito 


poel ordenar, determinar; pt. también 


bastón de mando, cetro; jefe, líder 
en pl.cs. de pn 
“pn  qindagar, explorar, probar 
ni ser examinado; ser calculado; ser 
penetrable 
pi investigar, escudriñar 
en (el) escudriñar, investigación, examen; 
lo investigado (= experiencia) 
I*'m hombre (nacido) libre; noble, -notable- 
lIlh agujero, cueva 
“1 agujero, escondrijo 
*DNVY. excrementos 
13m q secarse, estar seco; estar desierto 
ni ser devastado 
pu estar enjuto/seco 
hi secar, dejar secar; devastar, asolar, 
desolar 
ho haber sido devastado 
llxim q derribar, matar 
ni matarse unos a otros 
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ho 2 Rey 3,23 inf. abs. unido al ni 


seco; desolado 

cuchillo, puñal, espada; cincel; Ez 26,9 
¿hierro? 

sequía, calor; devastación, desolación, 
desierto 

n. 1, Horeb 

soledad, tierra desolada, yermo, ruinas, 

Job 3,14 pirámides 

(lo) seco, tierra 

calor seco, ardor 

n. pr. Jarboná (Harbona) 


q salir 

especie de langosta 

q temblar, estremecerse 

hi espantar, llenar de espanto 
temeroso, medroso, miedoso, que tiembla 
n. 1. Jarod (Harod) 

temblor, miedo, sobresalto, espanto 
n. 1. Jaradá (Harada) 

n. gent. de Jarod (harodita) 

q arder, encender; encolerizarse, irritarse, 
enojarse; ls 24,6 sig. inc, 

ni pt. encolerizado, airado 

hi acalorarse; trabajar con fervor 

hitp acalorarse, mostrarse irritado 
tifal competir 

n. 1. Jor-ha-Guidgad (Monte de Gidgad) 
n. pr. Jarhaías (Harhaía) 

> “an 

collares 

yuyo, cardo 

n. pr. Harumaf 

ardor 

=> 1h ma 

n. 1. Joronáyim (Horonaim) 
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foso; corte; mutilado; trillo; Joel 4, 14 
decisión 

diligente 

n. pr. Jarús (Haruz) 

n, pr. Jarjur (Harhur) 

n. pr. Jarjás (Harhas) 

fiebre, inflamación 


buril 

sabio, adivino 
ardor 
pasteles 


n. pr. Jorí (Hori); n. gent. jorita (horeo) 
est. cs. de “aman 

boiso, saco, bolsa, talego 

LD (2 Rey 6, 25) 

n. pr. Jarif (Harif) 

1, K (1 Cr 12,6) n. gent, de Jarif 
(harufita) 

trozo, pedazo 

(zapa)pico, azada 

arada; la tierra que ha de ser arada > 
campo, tierra de labor 


inexplicado 

q inexplicado 

(ventana de) reja 

hi anatematizar, dar/consagrar al 
anatema; destruir 

ho ser anatematizado, ser consagrado 
al anatema 

q pt. pas con nariz partida, -deforme- 
hi ls 11,15 partir 

anatema; lo anatematizado, lo consagrado 
al anatema 

red 

n. pr. Jarim (Harim) 

n. l. Jórem (Horem) 

n. 1. Jormá (Horma) 

n. 1, Hermón 
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cumbre del Hermón, -Hermón BJ- 
(hermonitas RV) 

> 19 

hoz 


n, pr., n.l. Harán 
n. gent. joronita (horonita) 


> DÍ 

n. pr. Jarnéfer (Harnefer) 
f. costra, tiña 

sol 


n. l. Jares (RV omite) 

1. Q (Jer 19,2) tiesto, -tejoletas- 

q invernar 

q insultar, escarnecer, injuriar 

pi ultrajar, insultar, escarnecer, injuriar; 
irritar; despreciar 

ni pt. Lev 19,20 destinado 

n. pr. Járef (Haref) 

juventud; otoño; invierno 

injuria, insulto; deshonra, vergienza 

q determinar, fijar; con 19? amenazar 
ni pt. lo resuelto, lo decretado, decisión 
q apresurarse 

lazo, atadura; tormento 

carozo 

q rechinar 

q estar incandescente, arder, consumirse 
ni estar quemado/abrasado, arder, estar 
inflamado 

pilp atizar, encender 

peñascal, tierra volcánica 

arcilla, barro; cacharro, tejoleta, tiesto 
> APN Me 

q grabar; trabajar, cortar; arar; preparar 
ni ser arado 

hi preparar, tramar 

q ser mudo, ser sordo 

hi ser mudo, callar, guardar silencio; 
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dejar, omitir, mantenerse pasivo, 
acallar 

hitp estar quieto, mantenerse quieto 
arte de magia, encantamiento 
secretamente 

n, pr. Here3 (Heres) 

bosque 

artesano 

sordo 

n. pr. Jar3á4 (Harsa) 

nl Jor3a (Hores) 

trabajo 

> RO me 

nl Jaróset-hag-Goyim (Haroset-goim) 
q grabar 

n. 1. Jéret (Haret) 

n. pr. Jasufá (Hasufa) 

q retener, contener, perdonar, escatimar; 
guardar; faltar 

ni ser mitigado/guardado/preservado 
q descortezar, descubrir; sacar 
rebañuelo, pequeño rebaño 

> Rain 

q imputar, estimar valioso; tener por; 
pensar, concebir, idear; Sal 40, 18 
cuidar (de); 

pt. también tejedor, técnico 

ni tener en cuenta, ser imputado, ser 
considerado como 

pi calcular; contar; pensar, considerar, 
idear, trazar 

hitp contarse entre 

cinto, cinturón 

n. pr. Jaóbaddana (Hasbadana) 

n, pr. Jadubá (Hasuba) 

evaluación, -razón-, conocimiento, 
saber, ciencia 

nl. Je3bón (Hesbón) 
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pl. intrigas; máquinas de sitio/ asedio 
n, pr. Jadabías (Hasabías) 

n. pr. Jadabná (Hasabna) 

n, pr. Jadabneías (Hasabnías) 

q mantenerse pasivo; callar 

hi hacer callar; mantenerse pasivo; 
callar; vacilar 

n. pr. Jadgub (Hasub) 

travesaño, barra 

> pin 

q ser Oscuro, oscurecerse 

hi oscurecer; estar oscuro 
oscuridad, tinieblas, oscurecimiento 
oscuro > bajo, humilde 

oscuridad 

rezagado 

Jadum (Hasum) 

n. pr. Judam (Husam) 

n. gent. Judim (husim) 

n.l Jeémón (Hesmón) 


electro (aleación de plata y oro) 


n. 1. Jasmoná (Hasmona) 

bronces 

pectoral 

q ligarse/unirse/adherirse a alguien, 
amar 

pi unir 

pu pt. unión o unido 

deseo 

rayo (de rueda) 

cubo (de rueda) 

¿ acumulación ? 

hierba seca, hojarasca; hojas 

n. gent. de Judá, jusatita (husatita) 
miedo; poseído de miedo/horror 


n, pr. Het. 
q Sal 52,7 derribar, matar 
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q acumular, amontonar 

terror, pánico 

venda, cabestrillo 

sustos 

n, gent. hitita (heteo) 

terror, pánico 

ni estar fijado 

pu ser envuelto 

ho Ez 16, 4 inf. abs. unido al pu. 
pañal 

n. 1. Jetlón (Hetlón) 

q sellar; Job 33, 16;Dan 9,24 confirmar 
ni ser sellado 

pi encerrarse 

hi estar cerrado 
> Ion. 

sello 

q pt. suegro; Deut 27,23 


f. suegra (padres de la esposa) 
hitp emparentar 


yerno; novio; 2 Rey 8, 27 pariente 

boda(s) 

q arrebatar 

ladrón 

q atravesar, forzar; Jon 1,13 remar 

q estar desanim ado/ asustado/ atemoriz ado/ 
aterrado 

ni estar quebrantado; estar abadito/ atemo- 
rizado/ asustado 

pi Jer 51,56 ser roto/quebrado; Job 7, 14 
espantar, horrorizar 

hi destrozar, romper; aterrar, desanimar, 
abatir 

horror, espanto 

n. pr. Jatat (Hatat) 
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barrer, arrastrar 

> Ib. 

n. pr. Tabel (Tabeel) 

n. pr. Tabeel 

turbante 

ombligo 


q degollar, matar 

degiello, matanza, -matadero - 

n. pr. Tébaj (Teba) 

sg. carnicero, cocinero; pl. guardias 
cocinera 

matanza, -degolladero-, -matadero-; 

lo matado (carne) 

n. 1, Tibjat (Tibhat) 

> mato 

q bañar(se), hundirse, -mojar- 

ni ser sumergido, ser mojado 

n. pr. Tebalías 

q Clavarse, hundirse 

Pu ser hundido 

ho -ser asentado-, -afirmarse-; Jer 38,22 
n. pr. Tabbaot (Tabaot) X hundirse____ 
anillo (de sellar), anillo 

n. pr. Tabrimmón (Tabrimón) 

(mes de) Tébet (Tebet) (diciembre/enero) 
n. 1. Tabbat (Tabat) 

limpio, puro 

q ser puro, quedar limpio, puro, purificado 
pi purificar, declarar puro 

pu pt. purificado, limpio 

hitp purificarse 

pureza; purificación 

esplendor 

> “np 

purificación; Neh 12,45 prescripciones de 


purificación, -purificaciones- 
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9 qser bueno, hermoso, bello, grato, 
estar alegre 
hi obrar/ hacer bien 
Ib bueno; grato, útil, adecuado, conveniente, 
bello, hermoso, amable, benigno 
lloib olor agradable 
lll>íb n.terr. Tob 
O  bien(es), bienestar, dicha, bondad, belleza 
my bd n. pr. Tobadonías (RV); BJ omite 
()maib  n. pr. Tobías 
me q hilar 
Mo  qrevocar, (re)cubrir 
ni ser revocado, recubierto 
nbbib recordatorio (frontales ) 
vb  pilp lanzar (-transportar-) 
hi echar, arrojar 
ho ser arrojado 
ve fila, hilera 
“bw q revolear, -caer, lanzarse- 
me pil pt. (a) distancia de un tiro 
¡fT» molino a mano 
mnp Sal 51,8 text. da. ; Job 38,36 ibis 
”mmo q estar pegado 
m9 q moler, triturar, maltratar; Ecle 12,3 
pt. f. moledora, muela, (diente) molar 
”ninB molino 
oy almorranas 
nbpyb —> nbbib. 
MO  embarradura, -argamasa- 
vb lodo, barro 
“Mb  aduar; Cant 8,9 almena 
79 rocío; llovizna, garúa 
NoD q pt. pas. manchado 
pu pt. remendado 
Ioe?b  n.1. Telam (Telaim) 
llo? pl. de np. 
n?9 cordero, corderito 
n?v?o tiro 
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pi techar, cubrir 


n. pr. (aram.), n.l. Télem (Telem) 
n. pr. Talmón 


q quedar impuro 

ni contaminarse 

pi contaminar, declarar impuro 

pu pt. manchado, contaminado 

hitp hacerse impuro, contaminarse 
hotpaal ser manchado, volverse impuro 
impuro 

impureza 

ni ¿ser impuro? 

q esconder; enterrar 

ni esconderse 

hi esconderse 

cesta, canasta 

pi ensuciar 

hi inducir 

q probar, gustar; sentir 

sabor, gusto; juicio; Jon 3,7 orden, 
mandato (aram.) 

pu pt. traspasado, atravesado 

q cargar 

col, pequeños, pequeñuelo; familia 

pi extender 

pi cuidar, mantener 

del ancho de una mano, palma (palmo); 
1 Rey 7,9 ¿modillón ? 

del ancho de una mano, palmo 

cuidado 

q manchar, ensuciar, -imputar falsamente- 


WED MDPB (título) ¿escriba? ¿escribano ? 


no 


bb 
“nep 
mb 


q caminar a pasitos, -andar a pasitos 
menudos- 

q ser insensible 

n. pr.f. Tafat 

q gotear (incesantemente) 
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antes que, -aún no- 

hi cargar 

peso, carga 

fresco, reciente, húmedo 

comienzo; aún no; antes que, antes de 
q desgarrar, dilacerar 

ni ser despedazado, desgarrado 

pu ser despedazado 

hi dejar gustar // saborear 

presa (animal) 

alimento 

arrancado, -fresco-, -verde- (Gén 8,11) 
despedazado,, destripado (animal 


q anhelar, ansiar 

> yt 

q corresponder, deberse 

> “y 

n. pr. Ya(a)zanías (Jaazanías) 

n. Pr., n. gent. Yafr (Jair) 

ni ser necio, quedar por necio 

hi querer; decidirse; comenzar 

río, corriente; generalm. Nílo; pl gene- 
ralm. brazos/canales del Nílo;Job 28, 10 
¿galería? (mina) 

n. gent. yairita (jaireo) 

ni desesperar (se); pt. también en vano 
pi desalentar 

—> Uni 

n. pr. Josías 

1. Q (Ez 40,15) ¿entrada? 

n. pr. Yeatray (Jeatrai) 

pi lamentarse 
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n. 1. Yebús (Jebús) 
n. gent. yebuseo (jebuseo) 


n. pr. Yibjar (Ibhar) 


n. pr. 


Y abín (Jabín) 


> II 
hi llevar, conducir, traer 
ho, ser llevado/traído, traerse 


canal, 


n. pr. 
> An 
> 93% 


corriente 
Yabal (Jabal) 


n.l. Yibleam (Ibleam) 
¿verruga? 
pi ejercer su levirato 

cuñado (hermano del esposo) 
cuñada 
n.l. Yabneel (Jabneel) 


n. l. 


Yabné (Jabnia) 


n. pr. Yibneías (Ibneías) 
Yibnías (Ibnias) 


n. pr. 
> DD 


n.r. Yabboq (Jaboc) 


n. pr. Baraquías (Jeberequías) 
Yibsam (Jibsam) 
q secarse, quedar seco 


n. pr. 


pi secar, dejar seco 


hi secar, desecar; secarse 


seco 


n. pr., nl, Yabél (Jabes) 


suelo, tierra firme 


tierra seca, lo seco, 
tierra firme, 


n. pr. 
q pt. 


Yigal (Igal) 
¿ agricultor ? 


¿campo? 
n.l. Yogbohá (Jogbeha) 

n. pr. Yigdalías (Igdalías) 
ni pt. atribulado, afligido 


suelo, tierra seca 


¿ labrador ? 
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pi afligir 

hi acongojar, apenar, afligir 

hi 2 Sam 20,13 apartar, llevar 

congoja, sufrimiento, pena 

n.1l, Yagur (Jagur) 

temeroso 

exhausto 

fatiga, trabajo; producto, fruto, ganancia, 
bienes 

n. pr. Yoglí (Jogli) 

q estar cansado, fatigarse, esforzarse 
pi cansar, molestar 

hi fatigar 

fruto, resultado del trabajo 

cansado, fatigado, fatigoso 

fatiga 

q temer 

aram.majano, montón de piedras 

mano; lado; ribera, orilla; lugar; fuerza, 
poder; monumento; pl. brazos (de la silla), 
espiga, eje; (con numeral) partes, (tantas) 
veces; Is 57,8 pene; Ez 21, 24 señal 

n. l. BJ: corregido Yirala (Idala) 

n. pr. Yidbás (Ibdas) 

q echar 

querido, amado 

q tirar, disparar 

pi echar, echar abajo, derribar 

hi alabar, confesar 

hitp confesar 

n. pr. Yiddó (Iddo) 

n. pr. 1. Q (Esdra 10,43) Yadday (Jadau) 
n. pr. Yadón (Jadón) 

n. pr. Yaddúa (Jadúa) 

n. pr. Yedutún (Jedutún) 

querido, amado; amable 

n. pr. f. Yedidá (Jedida) 

n. pr. Yedidías (Jedidías) 
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mu n. pr. Yedaías (Jedalías) 

?NYPN  n.pr. Yediael (Jediael) 

UY n. pr. Yedutún (Jedutún) corregidos 
rÓY  n. pr. Yidlaf (Jidlaf) 

Y"  qdarse cuenta, percibir, notar; enterarse, 
entender, saber; ocuparse, preocuparse, 
conocer, tratar (cara a cara); cohabitar 
ni mostrarse, descubrirse, darse a 
conocer; ser visible; conocerse, 
reconocerse; Jer 31,19 entrar en razón 
(reconocer la falta RV) 
pi mostrar, indicar 
pu pt. conocido, intimo 
poel ¿indicar ? 
hi dar a conocer, comunicar, hacer saber 
ho ser conocido, saberse 
hitp darse a conocer 

YN n. pr. Yadá (Jada) 

My  n.pr. Yedaías (Jedaías) 
DY espíritu de adivino, adivino 
E ON 
mM  Yah, forma abreviada de Yahvéh 
SV > 35 
"om ¿peso?, ¿pena? 

“Y  hitp hacerse judío 

“RN n.1, Yehud (Jehud) 

“iñ n,pr. Yahday (Jahdai) 

NM n.pr. Jehú 

my”  n. pr. Joacaz 
Oy  n. pr. Joás 
Mm > um 
AN n.pr., n.gent., n.terr. Judá 
“nn, pr: Yehudí (Jehudí); n. gent. de Judá, 
judío 


Imum adv. en (idioma) judaico 
prim n.pr.f. Judit 
¡Wwvy  Jahvéh (Jehová) 
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2 
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. Yehozabad (Jozabad) 
Yehojanán (Johanán) 
Yehoyadá (Joiada) 
Joaquín 

Yoyaquim (Joacim) 
Yehoyarib (Joiarib) 
Yucal (Jucal) 


dd: 


n. pr. Yonadab (Jonadab) 
n. pr. Jonatán 

n. pr. José 

n. pr. Yehoaddá (Joada) 

n. pr.f. Yehoaddán (Joadán) 
n. pr. Yehosadaq (Josadac) 
ez . Joram 

n. pr.f. YehosSebá (Joseba) 
Dn. pr. YehoSebá (Josabet) 


Josué 


n, pr. 
n. pr. Josafat 


altivo, soberbio 


Yahás, Yahsá (Jahaza) 

Joab 

Yoaj (Joa) 

Joacaz 

Joel 

Joás 

Yob (BJ corrige: Yaldub; RV Job, 


corregido Jasub) 


n. pr., n. gent. Yobab (Jobab) 


carnero; con nu año jubilar, año del 


dl 


Yubal (Jubal) 
Yozabad (Jozabad) 
Yojá (Joha) 
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n. pr. Yojanán (Johanán) 
> mu. 
h, pr. Yoyadá (Joiada) 
n. pr. Joaquín 
n. pr. Yoyaquim (Joiacim) 
n. pr. Yoyarib (Joiarib) 
n. pr.f. Yokebed (Jocabed) 


n, pr. Yukal (Jucal) 

día; pl.días, tiempo; año; DH también 
hoy; D*2, DP ahora, antes, con MI 
como hoy ocurre, como ahora, como 
sucede ahora, como al presente 

adv. de día 

n. pr., n.gent. Yaván (Javán);_n. terr. 
Yaván, Jonia (Javán, Grecia) 

lodo, fango 

n. pr. Yonadab (Jonadab) 

paloma 


n. pr. Jonás 


pt. q de IP 
n. gent. de Yaván (griegos) 
lactante; retoño, renuevo 


n. pr. Jonatán 

n. pr., n. gent. José 

n. pr. Yosifías (Josifías) 
n. pr. Yoelá (Joela) 

n,. pr. Yoed (Joed) 

n. pr. Yoézer (Joezer) 
n. pr. Joás 


Sal 144, 14 aborto, malparto 
n. pr. Yosadaq (Josadac) 
alfarero 

n. pr. Yoquim (Joacim) 


lluvia de otoño, lluvia tempranera/temprana 


n. pr. Yorá (Jora) 

n. pr. Yoray (Jorai) 

n. pr. Joram 

n. pr. Yusab-Jésed (Jusab-hesed) 


“Dn vn 
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mp  n. pr. YoSibías (Josibías) 
PP n. pr. Yosá (Josías) 
me  n. pr. Yosavías (Josavías) 
vay?  n. pr. Josafat 
on  n.pr. Jotam 
“NY lodemás, lo restante; demasiado; con ? 
provecho; adv. en demasía, muy, más; 
con Y no es necesario que 
yy  n.pr. 1.Q (1 Cr 12,3) Yeziel (Jeziel) 
mp n. pr. Yizziyías (Jezías) 
PR n.pr. Yaziz (Jaziz) 
mer n. pr. Yizlías (Jezlías) 
IN u pt. en celo 
(Yan . pr. Yezanías (Jezanfas) 
NY. sudor 
nm 1omm (1 Cr 27,8) 
MT. n.pr. Yizrajías (Israhías) 
RYO n. pr., n.l. Yizreel (Jezreel) 
REY n, gent. de Yizreel (Jezreel 


. 


a] 


NP > 8ph 

Mam  n. pr. Jubbá (Jehúba) 

“y q reunirse, unirse 
pi unirse 

“M unión, el todo, adv. junto, juntamente, 
por completo, a la vez; Esd 4, 3 solo 

“IM juntos, auna, igualmente 

am 


n. pr. Yajdó (Jahdo) 

“98 YY n.pr. Yajdiel (Jahdiel) 

mm n. pr. Jejdeías (Jehedías) 
"IR + 12 
98M 1. Q (2 Cr 29,14) 

BMP n. pr. Yajaziel (Jahaziel) 
“mI n. pr. Yajzeías (Jahazías) 
?NPm  n. pr. Ezequiel 

()mRIm on, pr. Ezequías 
Num  n.pr. Yajzerá (Jazera) 
28M  n.pr. Yejiel (Jehiel) 


MRYP 
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n. gent. yejielita (jehielita) 
único, solo, solitario 

n,. pr. Yejiyías (Jehías) 
esperando 

ni esperar 

pi esperar 

hi esperar 

n. pr. Yajleel (Jahleel) 

n, gent. yajleelita (jahleelita) 
q estar en celo, -calentarse- 
pi estar en celo, -calentarse-; concebir 
corzo 

n. pr. Yajmay (Jahmai) 
descalzo 

n. pr. Yajseel (Jahzeel) 

n. gent. yajseelita (jahzeelita) 
n. pr. Yajseel (Jahseel) 

VW hi de WN. 

hitp registrarse en el registro genealógico 
con WR registro genealógico 
n. pr. Yajat (Jahat) 


q ser bueno, prosperar; conWYya gustar, 
agradar, parecer bien; con 2? alegrarse 


hi obrar bien; hacer bien, tratar bien, 
hacer feliz; alegrar; arreglar 

n. 1, Yotbá (Jotba) 

n. 1. Yotbatá (Jotbata) 

n, l. Yuttá (Juta) 

n, pr., n. gent, Yetur (Jetur) 

vino; embriaguez 

1. Q (1 Sam 4. 13) 

n. pr. Jeconías 

1. Q (Jer 27,20) 

ni litigar; estar en su derecho 

hi decidir, juzgar; defenderse, justificarse; 
argúir, reprender, corregir, castigar 
ho ser castigado/corregido 


hitp querellarse, altercar 
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mon 1. Q (2 Cr 26, 3) 

Pr» n. pr. Yakín (Jaquín) (también nombre de 
la columna derecha del Templo de 
Jerusalén) 

YY  n. gent. yakinita (jaquinita) 

9 q soportar, tolerar, ser capaz de; poder; 
poder con, vencer; Job 31,23 resistir 

wm?)  n.pr.f. Yekolía (Jecolías) 
():MP  n. pr. Jeconías 

q dar a luz; engendrar 
ni nacer 
pi asistir (en el parto/ al parto); pt. f. 
partera 
pu nacer 
hi hacer dar a luz; engendrar 
ho nacer 
hitp registrarse en el registro genealógico 

1% niño, muchacho, joven; cría; Ex 21,22 pl. 
feto 

m7 muchacha, chica 
Mi? infancia, juventud 

“9% nacido 

Pp» n, pr. Yalón (Jalón) 

*m hijo; M3? esclavo nacido en la casa 

29% hi ulular, aullar, lamentarse 

277 “aullido 

*m2 (el) ulular, aullido, lamentos 

Y?  impf. q de I yy? 

ny herpe, -sarna- 
PR langosta sin alas, saltón 
097%  zurrón 

0% mar, océano; oeste; río; Ez 32,2 brazo 

del Nilo 

28D?  n, pr. Yemuel (Jemuel) 

"TQ? n,pr.f. (BJ: "Paloma" = Yemimá) 
(RV Jemima) 

IybD' derecha, lado derecho, a la derecha; 
sur, al sur 
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n. pr. Yamín (Jamín) 

n. gent. yaminita (jaminita) 

1. Q(Ez4,6, 2 Cr 3,17) 

n. gent. benjaminita (de Benjamín, 
benjamita) 

n. pr. Yimlá (Imla) 

n. pr. Yamlek (Jamlek) 

viboras 

hi ir a/por la derecha; pt. también diestro 
n. pr. Yimná (Imna) 

derecho/a, a la derecha; a sur 

n. pr. Yimná (Imna) 

hi de WE 

hitp ¿ensalzarse? 

n. pr. Yimrá (Imra) 

hi dejar tocar 

q ser violento, -oprimir- 

hi oprimir 

n.l. Yanóaj (Janoa) 

n. l. Yanojá (Janoa) 

n.l. Yanum (Janum) 

retoño 

q mamar, Chupar 

hi amamantar, dar de mamar; Dt 32, 13 
hacer sorber, -dar a gustar- 

¿buho? - ¿abejaruco? 

q fundar, echar los cimientos, cimentar, 
fundamentar; determinar 

ni ser fundado 


| 


pi fundar; disponer, mandar; establecer 


pu ser fundado, poner los cimientos 
ho ser fundamentado, poner por 


fundamento 

ni aunarse 

¿principio?, ¿comienzo? 
cimientos, fundamento, base 
fundación 

censor, crítico 
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1. Q (Jer 17,13) 
n. pr.f. Jiská (Isca) 
n, pr. Jismakías (Ismaquías) 
q añadir; continuar, seguir 
ni añadirse, -aumentar- 
hi añadir; acrecentar, aumentar, superar; 
continuar, 
q instruir 
ni corregirse, aceptar instrucciones/ 
consejos 
pi corregir, castigar 
hi castigar 
nitp dejarse amonestar 
n. pr., n.l. Yabés (Jabes) 
q determinar, destinar, señalar 
ni encontrarse, acudir, concurrir; 
reunirse; concertarse 
hi emplazar, citar 
ho pt. determinado, puesto 
n. pr. 1. Q (2 Cr 9,29) Yedó (lddo) 
q barrer, arrastrar 
Yeuel (Jeuel) 
. Yeús (Jeúz) 
1. Q (1 Cr 20,5) Yaír (Jair) 
Yeús (Jaús) 
descarado, atrevido 
Yaaziel (Jaaziel) 
. Yaaziyías (Jaazías) 
aser (Jazer) 
de Í "uy. 
a Yeiel (Jeiel) 
badiles, paletas 
p- pr . Yalr (Jair) 
n. pr. BJ Yeús (corregido) (RV_Jaús, 
corregido) 
n. pr. Yakán (Jacán) 
hi ayudar, ser útil, 
cabra montés 


-volver a- 
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n. pr.f. Yael(Jael) 

n. pr. Yaalá (Jaala) 

cabra monté (hembra) 

n. pr. Yalam (Jaalam) 

por causa de, a causa de, ya que, porque 
avestruz 

con M3 avestruz 

n, pr. Yanay (Jaanai) 

q cansarse 


ho pt¿cansado ? 


cansado 

¿Ccansancio?; ¿prisa?, ¿apresuramiento? 
q aconsejar, tramar, proyectar, decidir 
ni aconsejarse, tomar consejo, aconsejar, 
admitir consejos, decidir 

hitp conspirar 


n. pr. Jacob; en sent. fig. : Israel 
n. pr. Yaacobá (Jaacoba) 


> ria] 


n, pr. Yaacán (Jaacán ) 

maleza, bosque, monte, selva; Ecle 2,6 
parque 

panal 

n. 1. Yaar BJ y RV: (Campos del) bosque 
panal 

n. pr. Yará (Jara) 

n. pr. BJ corrige según 1 Cr 20,5; (RV: 
Jaare-oregim.) 

n. pr. Yaaresías (Jaresías) 

n. pr. Yaasay (Jaasai) 

n. pr. Yaasiel (Jaasiel) 

n, pr. Yifdías (lfdafas) 

q ser hermoso/bello/ lindo 

pi adornar (embellecer) 

hitp hermosearse, engalanarse 
hermoso; bueno 

hermoso 

n. 1. Joppe (Jope) 


mo 


ay 
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hitp gernir 

jadeante, -que respira (violencia, maldad) - 
belleza, hermosura 

n.pr., n.l. Yafía (Jafía) 

n. pr. Yaflet (Jaflet) 

n. gent. yafletita (jafletita) 

n. pr. Yefunné (Jefone) 

hi resplandecer, hacer brillar 
esplendor 

n. pr. Jafet 

n. pr. Jefté, nl, lftaj (Jifta) 

n.l. Yiftaj-El Il (Jefte- el) 

q a salir; extenderse (límite); gastar, 
vender (dinero, mercaderías); ; terminar 
(tiempo) 

hi hacer salir, sacar; producir; llevar, 
despedir 

ho ser sacado 

hitp ponerse, colocarse, estar firme, 
resistir 

hi poner, colocar; Gén 33,15 dejar; 
Am 5,15 imponer, implantar 

ho ser dejado 

aceite 

n. pr. Yishar (Izhar) 

n. gent, yisharita (izharita) 

lecho 

l_Q anejo, edificio contiguo, -galería- 
n. pr. e en sent. fig: Israel 

n. pr. 1. Q Sójar (Zohar); o 1. K Yisjar 
E RV: Jezoar 

hi preparar un lecho 


ho servir de lecho 
q derramar, vaciar; derramarse; fundir 
hi derramar; 2 Rey 4,5 neyib verter 


ho ser derramado, ser fundido; Job 11, 15 


firme 
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q modelar, formar, crear; pt. también 
alfarero 

ni ser formado 

pu ser ideado/planeado 

ho ser forjado 

forma, figura; -designio- 

n. pr. Yézer, Yéser (Jezer) 


> “y 

n. pr. Yisrí (Izri); n. gent. y isrita 
(¡ezerita) 

miembros 


q prender, arder 
ni encenderse, estar incendiado/quemado 
hi prender fuego, encender 


tina (del lagar); lagar 
n. l. Lagar de Zeeb (lagar de Zeeb) 


e 


n. 1. Lagares del rey (lagares del rey) 
n.l. Jegcabsel (Jecabseel) 

q arder 

ho ser encendido, arder 

incendio 


n. 1. Yogdeam (Jocdeam) 

n. pr. Yaqué (Jaqué) 

obediencia 

> 

fogón, hogar 

1.0 (1%) (Job 8, 14) hilos de la Virgen 
ser, lo que existe 


pajarero 

n. pr. Yecutiel (Jecutiel) 

n. pr. Yogtán (Joctán) 

n. pr. Yaquim (Jaquim) 
caro 

n. pr. Yecamías (Jecamias) 
n. pr. Yecamam (Jecamán) 
n. 1. Yogmeam (Jocmeam) 


Y 
n. 1. Yoqmoam (Jocmoam) 
Yoqneam (Jocneam) 
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n. 1. Yoqnoam (Jocnoam) 

q dislocarse; apartarse 

hi exponer, -despeñar- 

ho ser expuesto,=ser despeñado- 

1. Q (Zac 14, 6 helada 

q despertarse 

q ser de valor, ser precioso; 1 Sam 18,30 
ser estimado/famoso; Sal 139, 17 ser 
importante 

hi encarecer, hacer escaso 

precioso; 1 Sam 3,1 raro; Jer 15,19 noble 
preciosidad; valor, precio; esplendor, 
honra, honor 

encuentro 

q Poner lazos, armar trampas; pt. pajarero 
ni ser atrapado; dejarse envolver 

pu ser atrapado 

n. pr. Joq8án, Yoqsán (Jocsán) 

n. 1. Yoqteel (Jocteel) 


q temer 
ni ser temido; pt. también temible 
pi atemorizar 


con temor, temeroso 
temor, reverencia 
n. 1. Yirón (Irón) 


n. 1. Yiriyias (Irías) 

1. 29(9?D) (Os 5,13; 10,6) gran (rey) 
n. pr. Yerubbaal (Jerobaal) 

n, pr. Jeroboam 


n. pr. nombre injurioso para ?yam 
Yerub-bóset (Jerobaal) 


q bajar; también en sent, fig. 

hi bajar, hacer bajar, dejar bajar, 
echar abajo 

ho ser bajado/precipitado; Núm 10, 17 
ser levantado/desarmado 

n. pr. Yéred (Jered) 

n.r. Jordán 
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q £gchar, tirar; Gén 31,51 erigir; Job 38,6 


asentar 

ni ser asaeteado 
hi tirar 

hi Os 6,3 ¿regar? 


ho Prov 11,25 ¿ser mojado/refrescado ? 


hi instruir, enseñar 

n. 1. Yeruel (Jeruel) 

n. pr. Yaróaj (Jaroa) 
hierba verde 

n, pr. f. Yerusá (Jerusa) 
n.l. Jerusalén 

mes 

n. pr. Yéraj (Jera) 

luna 

n. 1, Jericó 

n. pr. Yerojam (Jeroham) 
n. pr. Yerajmeel (Jerameel) 
n. gent. de Yerajmeel (de Jerameel) 
n. pr. Yarjá (Jarha) 

q Job 16,11 hacer caer; Núm 22, 32 
¿precipitarse? 

n, pr. Yeriel (Jeriel) 
litigante 

n. pr. Yarib (Jarib) 

n. pr. Yeribay (Jeribai) 

n. pr. Yeriyyías (Jerías) 
n. 1, Jericó 

n, pr. Yerimot (Jerimot) 

n. pr. Yeremot (Jerimot) 
toldo, cortina 

n. pr. f. Yeriot (Jeriot) 
muslo, cadera, lado; Ex 25, 31; 37, 17; 
Núm 8, 4 pie 

parte posterior, extremo 
> ont 

n.l. Yarmut (Jarmut) 

n. pr. Yeramot (Jeramot) 
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Yeremot (Jeremot) 

n, pr. Yeremay (Jeremai) 

n,. pr. Jeremías 

q temblar, tener miedo 

n. 1, Yirpeel (Irpeel) 

q escupir 

verduras, legumbres 

hierba verde 

n. r. (Mey-ha-)Yarcón (Mejarcón) 
anublo; Jer 30,6 palidez 

n, pr. Yorqueam (Jorcoam) 

amarillo verdoso, verde amarillento, 
verdoso 

q ocupar, tomar posesión, someter; 


n. pr. 


“desalojar; heredar; pt. tam. conquistador 


ni empobrecerse 

pi tomar posesión de 

hi expulsar, apoderarse de; empobrecer 
posesión 

posesión 


n. pr. Isaac 
n. pr. Yesimiel (Jesimiel) 


n. pr., n. gent. Israel 

n, pr. Yesarela (Jesarela) 

n. gent. israelita, de Israel 

n. pr. , n. gent. Isacar 

hay 

q sentarse, ocupar, quedarse, vivir, 
morar; ser habitado 

ni ser habitado 

pi levantar, establecer 

hi hacer sentar; hacer quedar; establecer; 
poblar; Esdras 10 Néh l3casarse 

ho ser habitado; quedar establecido 


n, pr. BJ corrige Isbaal (Joseb-basebet) 


n. pr. BJ corrige: Yisbáal (Jesebeab) 
n, pr. Yisbaj (Isba) 


n. pr. Yasubi-Léjem BJ y RV corrigen: 
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"y volvieron a Belén" 
n. pr. Yasobam (Jasobeam) 


n. pr. Yisbaq (Isbac) 

n. pr. Yisbecasa (Josbecasa) 

n. pr. YaSub (Jasub) 

n. pr. yasubita (jasubita) 

n. pr. Yigvá (Isúa) 

n. pr. Yesojaías (Jesojaía) 

n. pr. Yisví (Isúi); n. gent. yisvita (isuita) 
n. pr. Josué (Josué, Jesúa); n. 1. Yesúa 


(Jesúa) 

ayuda, salvación, liberación 
sin explicación 

hi extender 


n. pr. Jesé (Isaí) 

n. pr. Yasub (Jasub) 

n. pr. Yissías (Isías) 
desierto 

¿ruina? ¿destrucción ? 
> 1D. 


debilitado por la edad 

n. pr. Yesisay (Jesisai) 

n. pr. Yismá (Isma) 

> uo. 

n. pr. Ismael 

n. gent. ismaelita 

n, pr. Yismaías (Ismaías) 

n. pr. Yismeray (Ismerai) 

q dormirse, dormir 

pi adormecer, hacer dormir 

ni envejecer; ser añejo/viejo, ser del 
año pasado 

viejo, añejo, del año pasado 
dormido, durmiendo 

n. pr. Yasén (Jasén) 

n. 1. Yedaná (Jesana) 

_ni dejarse salvar; ser salvado, quedar a 
salvo, vencer 
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hi ayudar, salvar, liberar, socorrer 
ayuda, salvación, liberación, felicidad 
n. pr. Yi3i (Isi) 

n. pr. Isaías (Jesaías, Isaías) 

n. pr. Yispá (Ispa) 

jade 

n, pr. Yispán (Ispán) 

.q ser recto/correcto/bueno/justo 

pi hacer recto, enderezar, allanar; ir 
derecho, conducir 

pu pt. laminado; chapa, lámina 

hi allanar; dirigir la vista hacia adelante 
recto, llano, bien, correcto, leal 

n. pr. Yéder (Jeser) 

rectitud, honradez; lo correcto; Job 33,23 
deber 

rectitud, honradez 


YeSdurún (Jesurún) (désignación honorífica 
para Israel) 


viejo, debilitado por la edad 

estaca; Zac 10, 4sostén 

huérfano, muchacho sin padre 

lo divisado 

n. 1, Yattir (Jatir) 

n.l. Yitlá (Jetla) 

n. pr. Yitmá (Itma) 

n. pr. Yatniel (Jatniel) 

n. 1, Yitnam (Itnán) 

q pt. > “no 

ni ser dejado, quedar, sobrar 

hi dejar, quedar > inf, abs. más que 
suficiente; tener en abundancia; tener la 
preferencia 

cuerda 

resto, residuo; exceso 

n. pr. Yéter (Jeter) 

> Ey 
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n. pr. Yitrá (Itra) 

ahorro 

n. pr. Jetró (Jetro) 

provecho, ganancia; ventaja 

n. gent. de Yattir, yitríes (itrita) 

n. pr. Yitrán (Itrán) 

n. pr. Yitream (lItream) 


lóbulo (del hígado) 
¿n. gent? Yetet (Jetet) 


como, según, tal como; cuando; $e como, 
porque, como si, cuando; con j)-como - así, 
cuanto más - tanto 5 

q estar adolorido 

hi causar dolor; 2 Rey 3,19 devastar 

dolor 

ni abatirse 

hi contristar 


l. ND (Am 8, 8) 

> 9 AAA A 

q ser pesado, pesar, ser duro/tardo, 
estar agravado, ser honrado/respetado; 


2 Sam 13,25 ser gravoso 
ni ser honrado/estimado; glorificarse, 


cubrirse de gloria 

pi honrar; premiar; 2 Sam 6,6 endurecer 
pu ser honrado; pt. honorable 

hi agravar, hacer pesado, gravar; 
endurecer; multiplicar; honrar 

hitp multiplicarse, engreírse 

pesado; numeroso, considerable; difícil; 
endurecido, obstinado; torpe 

higado 
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peso, multitud 

dificultad 

q apagarse 

pi apagar 

peso, posesión, importancia; persona, yo, 
gloria, majestad; Sal 149,5 canto de 
alabanza, himno 

objeto precioso, esplendor 

n. 1, Kabul (Cabul) 

n. 1. Kabbón (Cabón) 

fuerte, poderoso, mucho 

¿piel? ¿pelleja? 

grillos, grilletes 

q abatanar (tejidos) 

pi limpiar, lavar 

pu ser lavado 

hotpaal ser lavado 

hi multiplicar; pt. en abundancia 
ya, desde hace tiempo 

n,r. Kebar (Quebar) 

criba 

trecho; una cierta distancia 
carnero 

cordera 

q someter, pisar; violar 

ni ser sometido/dominado/esclavizado 
pi someter 

hi 1. Q (Jer 34,11) 

escabel 

horno de fundición 

cántaro 

ovillo, pelota 
> a 

¿rubí? 

n, pr. Kedorlaomer (Quedoslaomer) 


así; aquí, ahora 


nm 


e) 


919 
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q perder expresión, apagarse, oscurecerse 
(los ojos) 

pu perder color; desanimarse; 1 Sam 3,13 
corregir 

inexpresivo, pálido; vabatido; mortecino, 
medio apagado 

remedio 

pi ejercer el sacerdocio 

sacerdote 

sacerdocio, los sacerdotes 

¿n, ter. ? Kub (Libia) 

yelmo 

ni quemarse 

quemadura 
> In 

estrella, astro 

q agarrar 

hi contener, retener; aguantar 

pilp contener; sustentar; soportar; 

Sal 112,5 arreglar 

polp ser abastecido 
> 9) 

aderezo 'para mujeres. 

q 1. pol (Job 31, 15) 


ni estar firme, desarrollarse; estar 
asentado; perdurar; estar preparado; ser 
firme/cierto; pf. f. tam. sinceridad, lo recto 
pol fundar, formar; consolidar, afirmar; 
apuntar (flecha) 

polal ser aderezado/preparado 

hi preparar, disponder, dirigir, confirmar; 
consolidar, cimentar; arreglar; hacer algo 
con empeño/ ahinco 

ho estar dispuesto, ser establecido 

hitpol ser consolidado, apostarse 

n. 1. Kun (Cun) 

torta de ofrenda/ oblación 

n. pr. 1. K Kononías (Cononías) 
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1 oí 
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f. copa 

(estrígida) ¿mochuelo? 

horno de fundición 

n. pr. Ciro 

n. pr. Kus (Cus); n. terr. Ku, Etiopía 


DN MO 


n. pr. Kusí (Cusi); n. gent. cusita, etíope 


n. gent. Kusán (Cusán) 


n. pr. Kusán-Riseatáyim (Cusan-risataim) 


prosperidad 

n.terr. Kutá (Cuta) 

> ni 

q mentir 

ni pasar por mentiroso, ser hallado 
mentiroso, ser vano 

pi mentir, engañar 

hi acusar de mentiroso 

mentira, engaño 

n, 1. Kozebá (Cozeba) 

n. pr. f. Kozbí (Cozbi) 

n. 1. BJ Akzib (corregido) (Quezib) 
fuerza, violencia; capacidad, idoneidad; 
fruto, bienes 

lacértido 

ni ocultarse; perderse, perecer 

pi ocultar 

hi exterminar; Job 20,12 deshacer 
(en la boca) 

q Pintar, darse colorete 

q enflaquecer 

ni fingirse sumiso 

pi mentir, engañar; desmentir, renegar 
hitp adular 

flaqueza; mentira 


mentiroso 
así; mas bien, pues, no obstante; que; 
cuando, si; aunque; ¡ he aquí ! 


Is. 3,24 marca de fuego, quemadura 


a no ser que, si no, fuera de; sino, antes 


bien, tan sólo, sólo, por cierto 


>) 
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ruina 
chispa 
dardo 
ataque 
n. pr. Kidón (Quidón) 
1, 11m (Am 5,26) n. pr. Keván (Quiún) 
(Saturno) 


pila, caldero, olla; 2 Cr 6,13 ¿estrado? 
¿ engañador ? 

¿cuña? 

Pléyades 

bolsa 

horno 
> 9 

rueca 

así 


f. disco; unidad de peso: talento lunos 
34 kgs); círculo 


totalidad, conjunto, el todo; todo, cada; 
cualquier(a), algo; diversos, varios; cada 
vez que, siempre que 

q contener, retener; impedir a alguien; 
encarcelar, detener. 

ni ser retenido, cesar 

cárcel, prisión 

1. mM (Ez 36,5) 

n, pr. Kilab (Quileab) 

de diversa especie, de dos clases distintas 
perro 

n. pr. Caleb 

n. gent. calebita (del linaje de Caleb) 

q consumirse, terminar, cesar; acabar, 
ser acabado; pasar, decidirse, decretarse; 
debilitarse 

pi terminar, acabar, cesar; destruir; 
consumir; hacer algo con perfección 

pu ser concluido/terminado 


desfallecido, que se consume 


mos 
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destrucción, fin 

nuera, novia 

n. pr. Esd 10, 35 text. da. (BJ: Kelaías; 
RV _Quelúhi) 

canasta, jaula 

n, pr. Kelub (Quelub) 

n. pr. Kelubay (Quelubai) 

noviazgo 

vigor 

n. 1. Kálaj (Cala) 

n. pr. Kol-Jozé (Colhoze) 

recipiente, vajilla, vaso; arreo, herra- 
mienta, cosa, arma; utensilio; Is 18,2 
bote 


> mp 


1. K Cárcel 

riñon 

destrucción; languidez 

n. pr. Kilyón (Quelión) 

completo, perfecto; el todo; sacrificio 
entero , holocausto 

n. pr. Kalkol (Calcol) 

q completar, acabar 

n. pr. Kelal (Quelal) 

ni ser ofendido, quedar avergonzado; 
avergonzarse; fracasar 

hi injuriar, confundir, avergonzar 
ho quedar avergonzado, ser injuriado 
n.terr. ¿Kilmad? (¿Quilmad?) text. da. 
ignominia, vergienza, ultraje 
insulto, baldón 

n. 1. Kalnó (Calne, Calno) 

q languidecer 

n. pr. Kimham (Quimam) 

n, pr. Kimham (Quimam) 

como, como si 

1. Q (Jer 41,17) 


TETU o yd , ] 
n. pr. Kemós (Quemos) (designación de 
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2999 
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una divinidad) 


> iD? 
comino 
q pt. pas. guardado 


ni abrasarse, ser conmovido 
sacerdotes (de dioses ajenos) 
así; tanto; pues, por ello; 333 
así; 129"1Y hasta entonces; 122 
probo, justo; bien, cierto, recto 

base, lugar; cargo 

mosquito 

pi dar un nombre honorífico a alguien > 
adular 

n. 1. Kanné (Cane) 


imp. q de 132 


cítara 

1. Q pl. de *“n 

n. pr. Konías (Conías) 

col. mosquitos 

q ¿cubrir? , ¿proteger? 
n, pr. Quenaní (Quenani) 

n. pr. Kenanías (Quenanías) 
q juntar, reunir 

pi reunir 

hitp envolverse 

ni ser humillado/ abatido, quedar humillado 
humillarse 

hi someter, humillar 

carga 

n. pr., n.gent., n.terr. Canaán; en sent, 
fig. col, comerciantes, mercaderes 

hn, pr. Kenaaná (Quenaana) 

n. gent. cananeo; en sent. fig. comercian- 
tes, mercaderes 

comerciante 

ni ocultarse 

£. ala; borde; extremo, confín 

n, 1, Kinerot, Kinnéret, (Cineret), = 


luego, y 
por eso 
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compañero 

luna llena, plenilunio 

silla, asiento, trono 

q cubrir, ocultar 

ni ser cubierto 

pi cubrir; esconder, ocultar, encubrir; 
contener 

pu quedar/ser cubierto, estar oculto 
hitp cubrirse; Prov 26, 26 cubrir 

> NED 

> NED 

cubierta 

n. 1. Kesulot (Quesulot) 

cubierta, velo, vestido 


q pt. pas. cortado 
trono de Yahvéh 


insensato, necio (adj. y sust.) 


Orión; pl. ¿constelaciones grandes ? 
n. 1, Kesil (Quesil) 
necedad 


q ser necio 

ijada, lomo 

firmeza, confianza; Ecle 7,25 necedad 
Sal 85,9 necedad; Job 4,6 confianza 
(mes de) Kisléu (Quisleu) (noviembre/ 
diciembre) 

n. pr. Kislón (Quislón) 

n. 1. Kesalón (Quesalón) 

n. 1, Kislot-Tabor (Quislot-tabor) 

n. gent. kaslujitas (Casluhim) 
> 170) 

q cortar 

trigo dicoco 

trigo dicoco 

q calcular 

q ansiar, desear 
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ni anhelar; Sof 2,1 avergonzarse 

plata, dinero 

n.l, Kasifías (Casifia) 

venda, banda 

q estar disgustado 

pi irritar 

hi disgustar, irritar, ofender 

disgusto, enojo, irritación 

f hueco de la mano, palma (de la mano), 
mano; Lev 11,27 pata; con 237 planta 


“DD 


del pie;Lev 23,40 ramo; m. fuente, taza 


peña, peñasco 

q prevenir, aplacar 
junco, rama, palma 
copa 

escarcha 

¿estuco?; ¿viga? 
león joven 

n. 1. Kefirá (Cafira) 


q doblar 
ni ser duplicado 


duplicación; du. doble; Is 40,2 equivalente 


q extender hacia 

hambre 

q doblegar, encorvar 

ni inclinarse 

q calafatear 

pi cubrir, expiar; prevenir 
pu ser expiado; Is 28,18 ser anulado 
hitp ser expiado 

nitp ser expiado 

aldea 

aldea 

asfalto, betún 

alheña (flor) 

cohecho, rescate 


> 1 bp 


pmDa 131 20%) 


DWBY) expiación; con DY día de la Expiación/ 
Reconciliación 
rnby cubierta, -propiciatorio- 
vb» hi aplastar 
J“inB» capitel, nudo 


Ilvinpy  n,terr. Kaftor (Caftor) 
*mhpbY  n, gent. kaftorita (caftoreo) 
Il“ carnero; ariete 
Il=» pasto, campo de pastoreo 
1153 alforjas 
D medida de capacidad para áridos kor (coro) 
(220 a 450 litros) 
9399 pu pt. envuelto 
Ilmo  qcavar 
ni ser cavado 
Ilmo  qnegociar, comprar 
lllm3  qcon mp dar un banquete 
*m9 sin explicación 
m9 banquete 
I>2m9 — querubín 
Jlzmp  n,l, Kerub (Querub) 
“m9  n. gent, cario (RV: capitanes) 
m9  n,r. Kerit (Querit) 
JAM. repudio, divorcio 
nom 
2999 borde, -cornisa- 
DD azafrán 
¡AQIAD nl Karkemis (Carquemis) 
Ynpr9 
DINS n. pr. Karkás (Carcas) 
“may Ccamella 
09 m. yf. viña 
*om%  viñador 
MW  n,pr. Karimí (Carmi); n. gent. karmita 
(carmita) 
2019 carmesí 
19979 huerto, vergel 


207) 132 
119979 grano tierno 
TI 299 n. 1. Carmelo (Carmelo, Carmel la ciudad) 
1019  n. gent. de Carmelo (de Carmel) 
M9  n.pr. Kerán (Querán) 
Dam) pi roer, comerse 
343923 q arrodillarse, recostarse (animal); 
doblarse; caer 
hi doblegar; Jue 11,35 abatir a alguien 
do) L pierna; Lev 11,21 pata saltadora 
DBA lino fino 
ma  pilp danzar 
*tbyiy vientre 
vpo 
NIÓND n, pr. Karsená (Carsena) 
ma  qcortar; aniquilar; con na contraer/ 
imponer un compromiso, -hacer un pacto- 
ni ser cortado/aniquilado/ ii Dado sar 
minado; Jos 3 f dividirse 
pu ser cortado 
hi exterminar 
ho ser cortado 
niny vigas 
m9 n, gent. kereteo (cereteo) 
nh > nin 
pp carnero 
mapa oveja 
E n. pr. Késed (Quesed) 
0MYI  n, gent. caldeo; n. terr. Caldea; Dan 2, 2.4 
sabios, astrólogos, adivinos 
mv) q engordar 
pa. > pl 
M9 hacha 
nn q tropezar; estar agotado 
ni tropezar; estar agotado 
pil. Q (Ez 36, 14) 
hi hacer tropezar/caer 
ho pt. caído 
Mwp tropiezo, caída 
ns)  pipracticar hechicería 


e) 


nu) 133 nn) 


“ny hechicería 
El hechicero 
“> q resultar, gustar 
hi ¿resultar? 
mp0 resultado, ganancia 
22  qescribir, registrar 
ni ser escrito/registrado 
pi escribir diligentemente 
22m) escrito, registro; escritura 
n2n2 escrito (tatuado) 
om) 00D n. gent. Kittim (Quitim) 
Puna majado; puro 
*9m3 pared 
vn  n.l Kitlís (Quitlis) 
“bn ni ser una mancha 
on oro 
nin ,n3h9 túnica 
nn m9 £. hombro, espalda, lomo, hombrera, 
respaldo; lado, pared lateral; ladera, 
falda 
“Ún3 pi rodear; esperar (aram.) 
hi rodear; coronar (aram.) 
“1p9 corona 
nn capitel 
vn  qmanchacar 
Án) q hacer pedazos/romper a golpes, forjar 
pi romper, forjar 
pu estrellarse 
hi dispersar 
ho ser de struido/dispersado 


134 ns 
> 


? a, hacia; por, hasta, según; dentro de; 
en cuanto a; para; así, pues; nota del 
dativo; 9? auctoris: de 

N% no; in-, des-, dis-, sin 
no > 1 
“1375N9  n.l. Lo-Debar (Lodebar) 
585 q estar cansado, cansarse; rendirse 
ni estar cansado, fatigarse; no ser capaz, 
no poder 
hi cansar 
My?  n.pr.f. Lía (Lea) 
DIN? —> DN? 
BN?  pf. q de nr 
8? bajo, suave 
DN? > wm 


287 — n, pr. Mei 


DN? pueblo, nación; Prov 11,26 gente 
DN?  n. gent. leumíes (Leumim) 
2% corazón, interior; en sent, fig. afecto, 
voluntad, intelligencia, conciencia 
*N 00 ¿n.1, ? Labó; BJ y RV: entrada 
*N29 león 
*nmwy2? leona 
MN2? n.1l Lebaot 
I239 ni hacerse cuerdo 
pi causar palpitaciones al corazón 
II239 pi preparar 


22 > 23 
*m22? ¿pastel en forma de corazón? ', -hojuela- 
mm? > I51 


*n32 — llama 
*m22 corazón (del fuego) 
"RD? —N22 


Mas?  n. L Leboná (Lebona) 
vn? vestido 


wn? 


vestido 
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(pt. pas.) 


ni ser derribado 


león 
leona 
> aa 


hi blanquear, limpiar; quedar/ponerse 


blanco 


hitp dejarse purificar 


q hacer (ladrillos) 


blanco 


n. pr., n.1l. Labán 


luna, llena, plenilunio 
n. pr. Lebaná (Lebana) 


incienso 


ladrillo; Ex 24,10 losa, embaldosado 


estoraque (árbol) 
n. 1, Libná (Libna) 


n. 1. Líbano 


n. pr. Libní (Libni); n. gent. libnita 


n.r. Libnat 


Leb Camay, = caldeos en escritura 


criptogr áfica 


q vestir(se); ponerse; cubrirse 
pu pt. vestido; Esd 3, 10 revestido 


hi vestir; poner 
> ano, in? 


medida de capacidad (líquidos) log 


(0,31 a0,625 1) 


n.l. Lod, Lot, Lud (Lod) 
n. 1. Lidbir; BJ Lo-Debar (corregido) (de 


Debir) 


alumbramiento, (el) parir 


1,8) 


liama; hoja (del arma) 
llama; hoja (del arma) 


n, gent, lahabita (Lehabim) 


estudio 


(Deut 3,11) 


n, pr. Lahad 
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q agotarse 

hitpalp portarse como un loco 
q devorar 

pi devorar; quemar 

hoja (del arma) 

hechicerías, magias 

hitp pt. golosina 

Rut 1,13 por eso 

multitud 

si, oh si, ojalá 


n. gent. libio 
n. gent. Lud, ludita (Ludim) 


> “an? 


q acompañar 

hi unirse a alguien, aliarse a alguien, 
estar con 

q tomar prestado 

hi prestar 

q apartarse 

ni pt.perverso, lo perverso 

hi apartarse 

almendro 

n.l. Luz 

tablilla; tabla 

n. 1, Lujit (Luhit) 

n, pr. con artículo Hal-Lojés (Halohes) 
q cubrir, envolver 

hi cubrir 

velo 


n. pr. Lot 
n. pr. Lotán 


levita; n. pr. , n. gent, Leví 

corona 

Leviatán, serpiente; Job 40,25 cocodrilo 
¿escalera?, ¿puerta caediza? 


si no; a no ser que; Sal 27,13 seguro 
ni murmurar 


hi murmurar 


yo 


yo 

mo 
Ar 
m2 m1 
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— po 

q amasar 

1. Q (2 Sam 3,15) 
— mn mn Mn 

perversidad 

húmedo, verde, fresco, nuevo 
vigor 

sin explicación 
=> nm 

mandíbula, mejilla 

nl. Lejí (Lehi) 
> 7 12 182 

q Comer, pacer 

“pi lamer, devorar 

q luchar 

ni luchar, combatir, guerrear, 
asediar, vencer 

q comer 

“¿combate ? 

pan, alimento; grano 


a pm) 


n. pr. Lajmí (Lahmi) 

n.pl. Lajmás (Lahmam) 

q estrechar, oprimir, atormentar 
ni apretarse, arrimarse 
opresión, estrechez 

pijurar, conjurar 

hitp cuchichear entre sí 
cuchicheo, conjuración; Is 3,20 concha 
zumbante/susurrante 

arte oculto; con 9 secreto 
mástique 

chacón (lagarto) 

n. gent, letusíes (Letusim) 

q martillar, afilar; pt. herrero 
pu pt.afilado A 

corona 

noche, de noche 


rro 


nu? 
y? 
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n. pr.f. Lilit 


q pernoctar, pasar la noche 
hitpol pernoctar, morar 
q vanagloriarse 


pol pt. ¿arrogante ? 

hi llevar la palabra, traducir; burlarse 
hitpol burlarse 

león 

n.pr., n.l, Lais (Lais) 

n. l. Laisa (Lais ) 

q apresar, prender; tomar, apoderarse, 
conquistar; ocupar, cortar; Jos 7,14 
designar; 1 Sam 14,47 tomar posesión 
ni ser atrapado/ apresado/tomado; ser 
designado 

hitp juntarse 

captura 

n, 1. Leká (Leca) 

n. 1. Lakís (Laquis) 

por eso 

lazos 

q aprender, ejercitarse 

pi enseñar, acostumbrar 

pu estar instruido/ am aestr ado/ avez ado 
ejercitado, avezado; discipulo 

¿por qué? ¿para qué? informativo por 
lo general 


para, relativo, referente a 
n. pr. Lemual 
n. pr. Lámek (Lamec) 
desde 


> 1D 


pt.q de]” 


garganta 
hi burlarse de 
q burlarse de 
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ni hablar extraño 


hi burlarse (de) 

tartamudeo; burla, escarnio 
hablando extraño 

n. pr. Ladá (Laada) 

n. pr. Ladán (Laadán) 

q hablar de manera incomprensible 
hi dar a comer 

ajenjo 

q hablar sin pensar 

q sorber 

antorcha 

n. pr. Lappidot (Lapidot) 

q abrazar 

ni ser apartado; inclinarse 

burlón 

burla, escarnio 

n.1. Lagcum (Lacum) 

q tomar, agarrar; quitar; llevarse; 
adoptar; aceptar; traer; arrebatar; 
Prov. 31,16 comprar, conseguir 

ni ser retirado/arrebatado; ser traído 
pu ser tomado/quitado/ arrebatado; ser 
llevado 

hitp arder (en llamas), oscilar 
doctrina, persuasión, comprensión 
n. pr. Ligjf (Likhi) 

q recoger, espigar 

pi espigar, recoger 

pu ser reunido/ recogido 

hitp juntarse 

espigueo 

q lamer 

pi lamer 

pi saquear 

yerba tardía 

pasteles; vigor 

lengua 


DND 


no) 140 
may) Cuarto, sala, cámara 
Io) piedra preciosa 
Ilo? n.1. Lésem (Lesem) 
102  poel calumniar 
hi calumniar 
a 
vé?  n.l Lesa (Lasa) 
pa? > mue. 
Mm, inf. q de 19 
0? medida de capacidad (áridos) létek 
(110 a 225 1) 
D 
*DIDND almacén, silo 
“38D > 2810 
ND fuerza, poder; muy 
ID cien; du. doscientos; pl.cientos 
ll”mgo  n.l, Meah (Hamea) 
“MED deseo, veleidad 
DIND ,DIND defecto (corporal), mancha 
"BND cualquier cosa, algo 
“iND lámpara, lumbrera; alumbrado; cande- 
labro; Sal 90,8 Prov 15,30 luz 
“BND. ¿cría? 
DOMINO balanza 
DYND_— pl de I”myD 
?2ND comida, alimento 
n238D cuchillo 
MIND pasto, comida 
"YDND esfuerzo 
““mbyb palabra, orden 
IND” pi rehusar 
IT oeb q desdeñar, despreciar; rechazar, 


desechar; Job 42,6 retractar 


DND 


0) 
“BND 
?DND 
MBND 
8D 
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ni ser desechado 

ni desleírse, deshacerse 
cosa cocida 

oscuridad 

oscuridad 

hi pt. doloroso, maligno 
emboscada 

maldición 

enclaves 

entrada; puesta (del sol) > 
confusión, perturbación 
océano celeste; diluvio 
1. Q (2 Cr 35,3) 
aplastamiento 
manantial, fuente 
desierto, soledad 

lo selecto 

lo selecto/mejor 

¿n. gent. ? Mibjar (Mibhar) 
esperanza 

promesa inconsiderada 
confianza, seguridad 
alegría 

edificio 


oeste 


(ID 


n. pr. BJ: Sibbekay (corregido) (Mebunai) 


plaza fuerte, fortificación, fortaleza, 


fuerte 

¿n. gent. ? Mibsar (Mibzar) 
fugitivo 

n. pr. Mibsam 


partes vergonzos as/genitales 


cocinas, fogones 


(componente de un título de funcionario bab. ) 


n. pr. Magbi3 (Magbis) 
cordones 

montera 

don, lo mejor 

n. 1, Meguiddó (Meguido) 
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> 9D. 


¿n. gent. ? Magdiel 
1, K (2 Sam 22, 51) 


torre; Neh 8, 4 estrado; Cant 5, 13 


¿armario? 

(componente de n. 1.) Migdal 
n. 1. Migdol 

ricos presentes, preciosidades 


n. pr., n.terr. Magog 


espanto 

Sal 55, 16 sin explicación 
temor, espanto 
granero, troj(e) 


(tierra de) peregrinación, morada 


hacha 

hoz 

rollo (libro) 

¿esfuerzo?, ¿ambición? 
pi entregar; Prov 4,9 regalar 
escudo; Job 41,7 escama 
insolente 

insolencia 

amenaza 

plaga e 

n. pr. Magpiás (Magpías) 

q pt. pas. entregado 

pi derribar (aram.) 

sierra (para cortar piedras) 
n. 1, Migrón 

disminuciones 

¿pala?; ¿terrón?, ¿gleba? 
campo; -ejido-; campo inculto 
¿olas ? 

vestido 

estepa, desierto 

(el) hablar 

q medir 

ni ser medido 


1D 
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IT *=mb 
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“370 
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YD 
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pi medir 

hitpo tenderse 

medida; pospuesto: alto, espacioso 
impuesto, tributo 

1 mamo (Is 14, 4) asalto, opresión 
vestido 

vestido 

enfermedad, peste 

seducción 

querella, disputa, riña 

n. 1, Madón 


¿por qué? (por lo general en tono de 
reproche) 


montón de leña, hoguera 

caída 

golpe 

n. pr. Madai; n. gent. medos; n. terr. Media 
n. gent. medo 

< mino. 

litigio, querella 

n, pr., n.terr. Madián; n. gent. madianita 
vestidos 

n. 1, Middim (Midín) 

L "mw (2 Sam 21, 20) 

distrito, provincia, satrapía, tierra 
n. gent. madianita 

mortero 

n. 1. Madmén (Madmena) 

muladar 

n. 1. Madmená (Madmena) 

n. pr., n. 1. Madmanná (Madmana) 

n. pr. Medán 

n. gent. (corregido) madianita 
inteligencia; Ecle 10,20 alcoba 
pariente 

> YD. 

pariente 

estocada 
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montaña escalonada 

anchura (de un pie) 

explicación, interpretación, -midrás- (BJ) 
trilla 

¿cuál?, ¿que?, ¿cómo?, ¿por qué?; 
(lo) que; ¡ cómo! , Mpry ¿hasta cuándo ? 
hitpalp esperar, tardar 

ruido, tumulto, perturbación, confusión 
n. pr. Mehumán 

n. pr.m. (aram.) y f. Mehetabel 


versado, hábil, perito, diligente 

q pt. pas. aguado 

camino, viaje, corredor; pl. entrada 
elogio 

n. pr. Mahalalel (Mahalaleel) 

golpes, paliza 

> Amo. 

charcos 

destrucción 

cepo 

ni apresurarse; pt. intranquilo, impetuoso, 
confundido 

pi precipitarse, apresurarse, urguir; 
imp. tam. rápido 

q comprar, dotar 

dote 

prisa; de prisa, apresuradamente 

n. pr. Mahray (Maharai) 

engaños, ilusiones 


n. pr., n,terr. Moab; n. gent. moabita 


n. gent. moabita 
> 2D. 

entrada 

q temblar, vacilar 

ni fluctuar, temblar, moverse 
pol deshacer, ablandar 


hitpol derretirse, estremecerse 
pol agitar, temblar 
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mi 
ES 
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II 95m 
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n72D 
"7D 
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q (con)moverse, vacilar 

ni vacilar, moverse 

hi dejar caer 

hitpol temblar, moverse 

angarillas, pértiga 

yugo, varal 

q venir a menos, empobrecerse 

q circuncidar 

ni ser circuncidado 

hi rechazar 

ante, en frente de; DB %b parte delan- 
tera; bb frente, hacia 

n. 1. Moladá (Molada) 

descendencia, parentela; pl. tam. origen 
circuncisión 

n. pr. Molid 
> DIND. 
> MIDAND. 

1. Q (Est 1,16) 

¿galería? 

cimiento, fundamento 

fundamento 

fundamento 

rm. Cimiento, fundamento 

cadena, atadura 

castigo, disciplina; corrección, escarmien - 
to, consejos 

cadena, atadura 

n. 1. Moserá (Mosera) 

punto/ lugar de reunión; reunión, encuentro; 
plazo; tiempo fijado, fiesta, solemnidad 

¿ punto de concentración ? 

determinación 

n. pr. BJ Maadías (corregido) (Moadías) 
oscuridad 

consejo, plan, designio 


Sal 66, 11 sin explicación 
pt. ho de :1 mb. 


Dybo 


DYam 
nao 
I nyib 


II nyib 
*TNyio 
Ipyo 
II pyo 
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> ny. 

símbolo, señal 

salida; lo expresado, palabra; partida; 
salida (del sol) > este, oriente 
n. pr. Mosá (Mosa) 

origen; letrina 

fundición 

angustia 

fundición; tubo 

hi escarnecer 

fogón 

fogón 

trampa 

> “hb. 

ni mudarse 

hi cambiar 

temor, espanto; respeto 

trillo 


mo 


pendiente, bajada; 1 Rey 7,29 pendientes 


primera llubia 

m. navaja 
—> NU. 

pt. pu de ba. 
> mb. 

propiedad 

deseo 

patrimonio, posesión 

n.1l. MoreSet-Gat (Moreset-gat) 

n, gent. de MoréSet-Gat (Moreset-gat) 
q palpar 

hi hacer tocar; palpar, poder agarrar 
q apartarse; quitar 

asiento; residencia, sede; sitio, lugar; 
reunión; morada; habitante 

n, pr. Mu8í (Musi); n. gent. musita 
ayuda 

q morir 

pol matar, rematar 


mo 


N2MD 
DN OMD 
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hi dejar morir, hacer morir, matar, 
dar muerte 

ho ser muerto, expiar con la muerte 
muerte; peste; reino de los muertos 

provecho, ventaja 


altar 

vino de mixtura 
agotado 

n. pr. Mizzá (Miza) 
granero 

jamba (de la puerta) 
alimento 


herida supurante, llaga 

¿trampa?, ¿lazo?, ¿emboscada? 
astillero 

cinto 

cinto 

presidente, corisejero (título de funcionario) 
tenedor 

tenedor 

signos zodiacales 

designio; intriga; prudencia, reflexión 
salmo 

podadera 

despabiladeras 

poco 

aventador 

¿signos zodiacales australes ? 
salida (del sol) >> este 

vientos del norte 

terreno sembradío 

acetre, tazón 

oveja gorda 

médula 

q golpear, aplaudir 

escondrijo 

escondrijos 

viga de unión, grapa 


nano 


mano 
nano 
nuno 
Isnb 


11 ano 
MI ano 
“Amo 
“ino 
RAND 
amb 

I 9nb 
II 9no 
mas 
mo 
HiNnD 
m9 
RO 
mo 
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punto de unión, hilera 

sartén 

ceñidor 

q enjugar, borrar, exterminar 
ni ser borrado/exterminado 

hi borrar 

q tocar 

pu pt. meduloso 

compás 

puerto 

n. pr. Mejuyael (Mehujael) 

n. gent. majavita (mahavita) 
corro, danza en rueda 

n. pr. Major (Mahol) 

visión 

ventana 

n. pr. Majaziot (Mahaziot) 
golpe 

n. pr. Mejidá (Mehída) 
preservación de la vida; sanadura; 
víveres, alimentos; (el) revivir 
n. pr. Mejuyael (Mehujael) 
equivalente, precio de compra, salario 
n, pr. Mejir (mehir) 
enfermedad 


n, pr: m. YE Majlá (Mahala, Maala) 
entermeda 


danza en rueda 

cueva 

n. pr. Majlón (Mahlón) 

n. pr. Majlí (Mahli); n. gent. majlita 
(mahlita) 

enfermedades 

sign, inc. 

trenzas 

vestidos preciosos 

n. pr. (BJ) Peña de la Separación; (RV: 
Sela-hama-lecot) 


mono 


nponb 


pIND 
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parte; división, clase 


(indicación litúrgica) 
n, pr. Majalat (Mahalat) 


n, gent. de Mejalá (meholatita) 

crema 

lo deseable/codiciable, tesoro, preciosi- 
dad; gozo; Os 9,16 amado 

preciosidad 

sin explicación 

algo fermentado ,1leudado 

campamento; ejército 

n.l, Campamento de Dan 

n. 1. Majanáyim (Mahanaim) 
estrangulamiento 

refugio 

¿freno?, ¿bozal? 

falta, pérdida 

n. pr. Majseías (Maasías) 

q destrozar, quebrantar 

herida 
c. 
mitad 
mitad, medio 


q destrozar 
profundidad 


mañana 


1, K. (2 Rey 10,27) letrina 


reja del arado 


tallado 


el día siguiente 
descortezo 
pensamiento, designio, proyecto; invento 


sitio tenebroso, refugio 
n. pr. Májat (Mahat) 
horror; destrucción 
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brasero 

robo 

escoba 

matadero 

palo, vara; tribu; Ez 19 tam. ramo 
abajo 

lecho, cama 
violación 
envergadura 
hilado 

barra 

tesoro (oculto) 
plantación 
bocado exquisito 


mantón 

ni ser mojado 

hi hacer llover 

lluvia 

blanco (del tiro) 

n, pr. f. Matred 

blanco (del tiro); guardia 

n. gent. Matrí (Matri) 

agua, aguas; Is 52,5 1.0. 
¿quién?, quien, el que, quienquiera que; 
9D ¿quién da? > ¡ojalá ! 
n. 1. Medebá (Medeba) 

n. pr. Medad 

1. Q (Rut 2, 1) pariente 

n, 1. Me-hay-Yarkón (Mejarcón) 
Nn, pr. Mezahab (Mezaab) 

lo mejor 

n, pr. Miká (Micaía) 

n. pr. Miguel (Miguel, Micael) 
n, pr. Miqueas, Miká (Micaía) 
1. Q (2 Cr 18,8) 

n. pr. Miká (Micaías) 

n, pr. Miqueas (Micaía) 


har 
e pa 
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n. pr. f. Mikal (Mical); 2 Sam 17,20 sin 
explicación 
n. pr. Miyyamín (Mijamín) 

especie, clase' 
nodriza 

1. Q (2 Rey 16,18) ¿paso cubierto? 
n, 1, Mefaat 

el) apretar 

A a (2 Cr 32,21) descendiente 


n. pr. Mesá (Mesa) 

n. pr. Miael (Misael) 

llanura, llano; rectitud; Sal 67,5 con 
justicia 

n. pr. MeSak (Mesac) 

n. pr. Meá (Mesa) 

n. pr. Me3á (Mesa) 


— “ 


rectitud; recto, justo; Dan 11,6 conciliación 
cuerda 
dolor, sufrimiento 
n, pr. Makbená (Macbena) 
n. pr. Makbennay (Macbenai) 
¿manta? 
enrejado 
golpe, herida; plaga, derrota 
quemadura 
sitio, lugar, base 
lugar; basa 
origen (tam, 
A ph E Mabe (corregido) (Maqui) 
n. pr., n.gent. Makir (Maquir) 
n. gent. TE (maquirita) 
q hundirse 
ni desplomarse 
ho ser abatido 
aprisco 
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perfección 


perfección, pureza 


perfección 
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vestidos de lujo 


alimento 
tesoros 


n. 1. Mikmás (Micmas) 


red 


red de pescar 


> DRpD. 


n. 1. Mikmetat (Micmetat) 


N9D 


n. pr. BJ corrige: de los hijos de Zakkay'; 


(RV Macnadebai) 


> noo. 


n. 1. Mekoná (Mecona) 


calzón 
tributo 


número, importe 


cubierta 


cubierta; vestido 

n. 1, Makpelá (Macpela) 

q vender, entregar 

ni venderse, ser vendido 
hitp venderse, prestarse a 
precio, valor; mercancia 


¿ conocido ? 
mina 
¿espada? 


n. pr. Mikrí (Micri) 
n, gent. de Mekerá (mequeratita) 
ocasión, tropiezo 


ruina 


escritura, escrito 


pedazo 


(designación de un canto) 


mortero; muela 


n. 1, BJ corregido: Mortero; (RV: Mactes) 


q estar lleno, cumplirse; llenar 
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ni llenarse; Ecle 5,7 saciarse 

pi llenar, colmar; c. + tam. instalar, 
inaugurar, C. “MN ser fiel a 

pu pt. engastado 

hitp amotinarse 

lleno 

plenitud 

fruto 

engaste 

investidura; engaste 

mensajero 

encargo, comisión, ocupación. tarea, 
trabajo, servicio; cosa 

mensaje 

¿n, pr. ? Malaquías 

¿ Plenitud ? 

vestido 


mob. 


¿molde de ladrillos?, ¿horno de ladrillos ? 


¿ ladrillal?, ¿enladrillado ? 
pi llenar 
palabra; chismes 
> NR. 
terraplén, acrópolis; Mil. lo (Milo) 
> DNPD. 
lantas de tierra salada 
Ma Malas). pr. Mal. luk ([Maluc 
realeza, reino, linaje real; ... real 
1, 7D  (Neh 12, 14) 
posada, refugio (para pasar la noche) 
cabaña 
n. pr. Mal, lotí (Maloti) 
ni rasgarse 
q salar 
pu pt. salado 
ho ser frotado con agua salada 
harapo 


sal 
marinero 
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154 I 990 
tierra salitrosa 

lucha, batalla, guerra; Sal 76,4 ¿arma? 
ni salvarse, escaparse 

pi salvar; 2 Rey 23,18 dejar intacto; 

Is 34,15 ¿poner (huevos)? 

hi salvar; Is 66,7 dar a luz 

hitp saltar “(de chi chispas) 

hitp quedar al desnudo 

cemento 

n. pr. Melatías 

espiga (molida) 

adivinanza 

q ser rey, dominar, reinar; Prov 30,22 
llegar a reinar 

hi hacer rey 

ho ser hecho rey 

ni reflexionar 

rey 

n. pr. Mélek (Melec) 

(forma injuriosa para 1770 (título de una 
divinidad) Mólek (Moloc) 

lazo, trampa 

reyna (tam. esposa del rey) 

> na. 

n. pr. Milká (Milca) 

reinado; realeza, imperio, reino; real 
n. pr. Malkiel (Malquiel) 

n. gent. malkielita (malquielita) 
Malkiylas (Malquias) 

Melquisedec 

Malkiram (Malquir am) 

Malki-5úa (Malquisúa) 

Malkom (Malc am) 

Milkom (Milcom) (designación de un dios) 
1. Q (2 Sam 12, 31) 

reina 

n. pr. BJ Malkat (corregido) (Hamolequet) 
q marchitarse 
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poel caerse 

hitpo ¿pender ? 

q circuncidar 

ni circuncidarse; ser cortado 

q dar señales 

pi hablar, decir 

n. pr. Milalay (Milalai) 

aguijada 

ni ser adulador 

guarda (título de funcionario bab.) 
q quitar 

botín; du. paladar 

lluvia de primavera, lluvia tardía 
despabiladeras 

guardarropa 

maxilar 

granero 

medida 

n. pr. Memukán (Memuc án) 
muerte 

bastardo 

venta, mercancía, lo vendido 
venta 

reino, reinado; realeza; real; rey 


reinado, reino 
reinado 


vino aromático 
amargura, disgusto 
n. pr., n.1l. Mambré (Mamre) 
amargura 

sign. inc. 

dominio; pl. jefes 
dominio; poder 

¿ posesión ? 
golosinas 

maná 

¿qué? 

cuerda 


1 1-p 
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Sal 68, 24 ¿parte? (text. da.) 

parte de > de; desde, entre, en, hacia, 
al (temporal); por, a causa de; sin; lejos 
de; de manera que; más que (comparativo) 
pl. de np. 

canción satírica 

q contar, destinar 

ni ser contado/ contable 

pi asignar, designar, disponer (aram.) 
pu pt. encargado 

mina (unidad de peso; 50 siclos, 571,2 g) 
parte, porción 

pl. veces 

modo de guiar 

presipicios 

meneo 

lugar de reposo 

n. pr. Manóaj (Manoa) 

reposo, lugar de reposo; 2 Sam 14,17 paz 
¿ despreciador ? 

refugio 

huída 

enjullo 

candelabro 

guardia 

regalo, ofrenda, oblación 
> "AD. 

n. gent. menujot; corregido BJ: manajatita 
(manahetita) 

n. pr. Menajem (Manahem) 

n. pr., n.1, Manájat (Manahat) 

n. gent. manajatita (manahetita) 

(dios del) destino 

n.terr. Minn1' (Mini) 

forma poética de jp. 


pl. de nh. 
n. pr. Minyamín (Miniamín) 


n. 1, Minnit (Minit) 


09m 157 Ej=jel 


D?  sign.inc. 


YD  qdetener, reprimir, negar 
ni rehusar, ser retenido 
AYID cerradura, cerrojo 
*99J10 cerrojo 
DPI golosinas 
OVIVID — sistros 
n31b > m3). 
“mp1 taza (para libaciones) 
n2b > noo. 
59 > mu. 
"ym  n,pr., n. gent. Manasés 
“BID  n. gent. manasita, de Manasés (de Manasés) 
Mn parte, porción 
DD sign. inc. 
DD vasallaje; col. tributarios 
20D mesa redonda, alrededores, en torno 
“nabo pl. en torno 
“0D ¿cerrajero?, ¿constructor ?; cárcel 
mupb castillo, fuerte; reborde, panel 
“99 cimiento 
“153DD  ¿pórtico?, ¿letrina? 
mob hi derretir, deshacer, amedrentar 
Ib prueba, tentación 
Il *mpbo angustia 
111 non n. 1. Massá (Masah) 
aloja en la medida, conforme a 
mob velo 
MOR zarzal 
nBD alternativamente 
“mob comercio 
0D q mezclar 
“9D mixtura (condimentos agregados al vino) 
“99 manta, cortina; s. Í.: defensa 
*nDD manto 
[52900 estatua de fundición; Is 30,1 ¿ libación? 
II 59D cubierta 
1200 pobre, necesitado 


nuico 


FUJIpO 
DIZOR 
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As 
Yoo 
y “Re 
+00 
* 20D 
ojala! 


¿26 
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pl 
“300 
NiBOR 
AABOo 
iS 
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IT =a00 
MBro 
“0D 


nabo 
20D 
mbr 
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mob 
529 
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*122D 

3D 

1 39D 

II 93yb 
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provisiones, depósitos 
pobreza 

trama 
Calle, 

senda 
clavo 


senda, camino, calzada 


clavo 
q ¿desanimarse ? 


ni derretirse, disolverse; decaer, 


desanimarse 
hi disolver, -desanimar- 


partida; marcha, jornada, escala 


cantera; Job 41, 18 ¿dardo? 
¿ sostén? 
duelo, lamento, 
forraje 

velos 

costra 

número, lista; narración 

n, pr. Mispar 

n. pr. m. Mispéret (Misperet) 
q sin explicación 

ni ¿ser levantado? 

n. 1. Moserot 

low (Job 33,16) 

¿ atadura? 

refugio 

encubrimiento 

escondite 


lamentación 


n. l. 


acción 

¿taller de fundición ? 
vado, paso; Is 30, 32 golpe 
vado, paso 

rodada, senda 

círculo del campamento 

q vacilar 


pu pt. l. q. 


$0 


AS 
“0 
MID 
SUD 
NITO 
17D 


my 
tipa 


YD 
yo 
50 
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DAD 
DIYO 
“po 
* 9D 
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(1)MT2D 
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Aa 
e 


hi hacer vacilar 

on 

n. pr. Maaday (Madai) 

n. pr. Maadías 

manjar, delicias 

cadenas 

escardillo 

grano 
—> 25D. 

¿ pan cocido? 

refugio, fortaleza; defensa, amparo 
n. pr. Maok (Maoc) 

guardida, morada 

n. pr., n.gent., n.l, Maón 

n. gent. meunita (Meunim, Mehunim) 
n. pr. Meonotay (Meonotai) 


oscuridad 

desnudexes, Órganos genitales 
> ÑyD. 

n. pr. Maazías 

1. “bob (ls 23,11) 


q ser poco/reducido, disminuir 

pi quedar poco 

hi reducir, bajar; Jer 10,24 Ez 29,15 
aniquilar 

poco, poca cosa, lo poco, un poco; poco 
(tempor al) 
1. "emo 
vestido 
¿manto? 
montón 

n. pr. Maay (Maai) 

manto 

entrañas; vientre 

fuente, manantial 

1. Q (1 Cr 4,41) 

q pt. pas. aplastado, clavado 
pu palpar 


(Ez 21,20) 


23yD 


29D 
Mayo 
“MIIyD 
51:-D 
1910 
II 9yo 
yb 
n?yD 
"2UD 


29D 
Dy377 M2Yp 


*oY7uD 
*92ub 
*pya 
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D'PDYD 


1 n3yD 
II *n3yo 
“3YD 
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*a 1D 
yyD 
"2390 
“3D 
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n. pr.m. yf., n.terr. Maaká (Maaca) 
n. terr. Maaká (Maaca) 


n. gent. maakatita (maacateo) 

q ser infiel, defraudar 

prevaricación, infidelidad, rebeldía 
arriba, encima 

elevación 

subida, cuesta; paso; Neh 9, 4 estrado 
grada; Sal 120-134 peregrinacón; Esd 7,9 
subida; Ez 11,5 lo que sube 

hacia arriba; en adelante 

n. 1. cuesta/subida de Acrabbim, subida 
de los Escorpiones (subida de Acrabim) 
1. Q (Zac 1, 4) 

acción, obra 

servicio; puesto; orden 

base 

Cc. 129N escoplo 

profundidades 
siempre c. ? 
para que 
respuesta 
fin, objetivo 
surco 
morada, guarida 

1. Q (Sal 129, 3) surco 
n. pr. Maás (Maaz) 
tormento 

machete 
impedimento 
dominio 

pretil 

terreno escabroso 
desnudez 

mercancía 

poniente (del sol) > 
cercanía 

cueva 


a Causa de, por, para, 


oeste 


1 my 


11 *myo 
* y "yb 
1D 


(1) mipyo 
yb 
mpúyo 
mb 

No 
YIDD 

*m BD 

nao 
nn(”)'»o 


7D ,M?BD 
D?0D 
m3200 
*tw20b 
n28D 


“eppo 
Yan 
"pao 

Yao 
“290 
*preD 
“DER 
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lugar abierto 

temor 

designio 

orden, hilera, orden de batalla 
hilera, fila 

desnudos 

fuerza espantosa 

n. l. Maarat 

acción, obra, trabajo; Is 32,17 producto 
n. pr. Masay (Masai) 

n. pr. Maaseías (Maasías) 

diezmo, décimo 

extorsiones 

n. 1. Menfis 

> nx”). 

blanco (del tiro) 

suspiro 

fuelle 

r. (forma injuriosa para 2p2""wD  ) 

Mefibódet (Mefiboset) 

n. pr. Muppim (Mupim) 

martillo 

Am 8,6 ahechadura; Job 41, 15 papadas 
maravilla 

sección 

escombros, ruina 

refugio 

ídolo abominable 

(el) flotar 

caída; Ez 31,13 árbol talado; Jue 14,8 
cadáver 

obra 
> n2DmD. 

destrucción 

martillo 

orden, censo, revista 

puerto 

nuca 


la] 


“vpo 
mveo 
MS 

nn 


19D 
ya 
yo 
N3D 


N3D 
24D 
39 
MAD 
YO 


mxo 

I n330 
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“yo 


MINO VISO 
13D 


I mo 
II =xb 
”yD 
*m2oyo 
iy) 

I muxo 
II yo 
"YD 
mMyD 
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vela, estrato 

nalgas 

(el) abrir 

llave 

estrado, umbral 

opresor 

tamo 

q alcanzar, hallar, encontrar; obtener 
ni ser encontrado, dejarse encontrar; 
alcanzar 

hi hacer llegar, presentar, remunerar, 
encontrarse 

Job 17,13 realizar 


> I sy. 


lugar, puesto 

Jue 9,6 monumento; ls 29,3 puesto? 
puesto, guardia 

massebot (pl.), estela; Jer 43, 13 
obelisco 

¿n. gent, ? de Sobá (mesobaíta) 

Is 6,13 tocón 


> MD. 


lugar de acceso difícil; cumbre, 
fortaleza 


> muxo 11 mb. 


q exprimir, vaciar 

ni ser exprimido/vaciado 
pan ácimo 

riña, pleito 

n. 1. Mosá (Mozah) 
relincho 

lazo; Ecle 9, 14 baluarte 
red; presa, casa 

lugar inaccesible, fuerte (en la montaña) 


red; Is 29,7 sign. inc. 


mandato, orden, mandamiento, disposición; 


lo que corresponde 
profundidad, fondo 


"1D 


*n9ixo 
PÍO 
PIO 

"RD 

I sixo 
IT “iso 
III “xo 
YO 
n3b 
*m30 
*n23D 
M2xb 
Dn?30 
DBJ3D 
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*p3D 
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* no 
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II n22b 

12D 
ria 
*onpo 
n020 
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tormento, opresión 
columna 

angustia 

opresión 

asedio, sitio; fortificación 
n. terr. Egipto 

fuerte, fortificación 
frente 

greba 

campanilla 

> noo. 
címbalo 
turbante, 
lecho 
paso; pl. tam. séquito 

pequeñez, insignificancia 
atalaya 

n. 1. Mispé (Mizpa) 

n. 1. Mispá (Mizpa) 

escondrijos 

q saborear, chupar 

angustia 

> "AID. 

n. gent. egipcio 

n, terr,, n. gent. Egipto, egipcio 


crisol 

contienda 

podre, olor a podrido 
martillo 

cavidad (del pozo) 

n. 1. Maquedá (Maceda) 
santuario; cosa sagrada 
asamblea 

n. 1. Maqhelot (Macelot) 


-tiara- 


=> Il mpo. 


esperanza 
conjunto 


po 


mpD 184 NO 


me+b estanque 
DÍPD lugar, sicio; Ecle 10,4 puesto 
“PD fuente 
*m»D admisión 
niño mercancias 
“PD lugar para quemar (incienso) 
Mero altares de incienso 
mMer?D  incensario 
90 rama, vara; cayado, maza 
nRD  n.pr. Miglot (Miclot) 
DIPD refugio, asilo 
nu%?D  entalladura 
m0 posesión, campo; ganado 
m2 propiedad, compra 
Ynp?b  n.pr. Migneías (Micnías) 
“00? adivinación 
P?R n.1. BJ corregido: Mahás (Macaz) 
Y3PD RD ángulo, esquina 
*"YRD— gubia 
mio > M3. 
PPD ni supurar; pudrirse; consumirse 
hi corromper, pudrir 
Pb > vio. 
N1?D  convocación, reunión; Is 4,5 pl. lugar de 
reunión; Neh 8,8 lectura 
mp?b casualidad, percance; suerte, destino 
me?  maderamen 
mb frescor 
”u?D rizado 
InmBpo trabajo a torno, labrado a martillo 
lmépb  pepinar 
niúgo — pio. 
Ivo gota 
Mo amargo, amargado, amargura 
TY mirra 


IN" q ser rebelde 
lino hi levantarse en alto 


NTD > Nuib. 


Na 


ya 
ta 
yO 
“aya 
TINO 
TND 
*nibóN ID 
2 
ma 
13719 
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mamo 
"pao 
paro 
panD 
pino 
ES 
nQyna 
is 
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11 "w 
Mis) 
Mo 
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22m 
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“mb 
Tb 
mo 
1D 
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f. dell “o. 

vista; apariencia, aspecto; visión 
visión; Ex 38,8 espejo 

buche 

text. da. 

n. 1. Maresá (Maresa) 

cabeza, cabecera 

n, pr. f. Merab 

colchas 

amplitud 

engrandecimiento, masa 
grandeza, mayor parte; Lev 24,37 usura 
redil 

guarida, redil 

cebadura 

lugar de descanso 

lugar de los pies (= a los pies) 
montón de piedras 

lugar de descanso 

q rebelarse 

rebelión 

n, pr. Méred (Mered) 

rebeldía 

n. pr. Merodak (Merodac) (forma injuriosa 


para Marduk) 
n. pr. Merodak-Baladán (Merodac -baladán) 
Forma injuriosa para Marduk-Baladán) 


n. pr. Mardoqueo 
¿persecusión ? 

q ser rebelde 

hi rebelarse 

amargura, pesadumbre 
n. 1. Mará (Mara) 

vida errante; errante 
n. 1, Meroz 
magulladura 

altura; alto, arriba (tam. adv. ); excelso 
n. 1. Merom 
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(el) correr 


carrera, (el) correr 
opresión, extorsión 


hdd 
cosmética 
n.l. Marot 


bacanal, orgía, fiesta; ruido 


q aplicar 


espacio abierto, anchura 


e yum y 
e 


lejanía (lejos, lejano); 2 Sam 15,17 último 


olla 


q arrancar; afilar; aguzar 
ni ponerse calvo 
pu ser bruñido/ afilado 


rebeldía 


animal cebado 
n. pr. Merib-Báal (Merib-baal) 


disputa 


n. 1. Meribá (Meriba) 

n. pr. Merib-Báal (Merib-baal) 
n. pr. Meraías 

n. 1, Moria (Moriah) 

n. pr. Merayot (Meriaot) 

n. pr.f. (¿m. ? 2 Cr 4,17) María 
amargura, pesadumbre 


amargo 
cobardía 


col. carro; montura, asiento 


carro 
mercado 


engaño, traición 

n. pr. Mirmá (Mirma) 

n. pr. Meremot 

lo pisoteado, lugar pisoteado 

n. gent. de Meronot (meronotita) 


n. pr. Meres 


n. pr. Marsená (Marsena) 


mal, daño 
amigo 


ma: 


mo 
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PIM 
Ney 
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ale] 
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pasto(s); forraje 

pasto; rebaño 

n. 1, Maraalá (Marala) 

curación 

serenidad 

> INB. 

(lo) enturbiado 

ni ofender destruir 

hi irritar 
> Inmo. 

lezna 

pavimento 

q Pulir 

pu ser fregado 

hi purificar 

caldo 

yerba aromática 

ungiiento; olla de ungiiento 

mistura de ungilentos 

q ser amargo; estar irritado; estar 
amargado; estar desesperado 

pi amargar, irritar; c. '23 llorar 
amargamente 

hi apenar, irritar; llorar amargamente 
hitpalp encolerizarse 

amargo 

hiel 

vecícula; hiel; veneno 

n. pr. Merarí (Merari); n. gent. merarita 
n. pr., n.1, Maresá (Maresa) 


infamia; s.f.: mujer impia/infame 


má > mio. 


promo 


I so 
_Hnipo 
TIT Nvo 

SD 


doble terquedad; forma injuriosa para 


Babilonia 

traslado; carga; tributo; Ez 24,25 ansia 
sentencia, juicio 

n. pr. Massá (Massa) 


acepción (de personas) 


NO 
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(el) alzar/levantar 
aram. inf, de Ny (q) 
(el) alzar, subida; señal; carga; tributo; 


presente 


altura, refugio 


pt. hi de 3). 


seto de zarzas 


sierra 


medida (para líquidos) 


alegría 
irrisión 
hostilidad 


seto de zarzas 


(designación de una canción) 


figura, imagen, imaginación 


recompensa 
clavo 


violación de la ley 


señorío 


quemas, calcinación 


n. 1. Misrefot (Misrefot-maim) 


n. 1. Masrecá (Masreca) 


sartén 


n. pr. Mas (Mas) 


deuda, usura 


n. 1. Mesá (Mesa) 


abrevadero 


deuda, préstamo 


> yin. 
escombros 
engaño 


n. 1. Misal (Miseal) 


súplica 
artesa 


separación, apostasía, infidelidad 


engastes; Sal 45, 14 sign. inc. 


cuello uterino, 


oleaje 


seno 


“12D 


navD 


TPÁNIWD 
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ruina 

error 

q sacar 

hi sacar 

n. pr. Moisés 

préstamo 

desolación 

escombros 

n, pr. Mesobab (Mesobab) 


> M80. 


error 
remo 

1. Q (Is 42, 24) 

q untar, ungir ni ser ungido 
unción 

porción 

unión 

porción 

col. destructor, - merodeador-; 
destrucción; Jer 5,26 lazos, trampa 
¿aurora? 

destrucción 

deformación 

daño 

secadero 


escritura 


tejido fino, ¿ seda? 


> “BD. 


n. pr. Mesezabel (Mesezabeel) 

ungido, Ungido, Mesías 

q tirar, sacar, arrastrar; extender, 
prolongar; tener paciencia, perseverar; 
flechar (el arco); tocar (el cuerno) 

ni atrasarse 

pu pt. extendido, alto; alargado 

bolsa 

n. gent. Médek (Mesec) 


Two 
20 
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mo noo 
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descanso, coito; lecho, cama; lecho del 


dolor 
lazos, trabas 
morada 


q decir un proverbio, presentar una 
parábola 

ni asemejarse 

pi ser un charlatán de proverbios 

hi comparar 

hitp asemejarse 

q dominar, reinar, ser señor 

hi hacer señor 

proverbio, refrán; parábola; refrán bur- 
lesco, sátira 

n.1, Masal (Masal) 

(algo) semejante 

dominio 

envío; c. Y osesión 

c. Y empresa, trabajo; ls 7,25 lugar al 
cual uno envía algo 

multitud; licenciamiento, baja 

n. pr. Me3ul. lam (Mesulam) 

Mesil. lemot (Mesilemot) 
Meselemías (Meselemtias) 
Mesil. lemit (Mesilemit) 

n. pr. Í. Mesul. lémet (Mesulemet) 
desolación; espanto 

gordura; pl. hombres fuertes, regiones 
fértiles 

n. pr. Masmanná (Mismana) 
manjares grasos 

rumor 

n. pr. Mismá (Misma) 

guardia personal; Is 11, 14 súbditos 
guardia, puesto; turno; pl. servicio; 
custodia, prisión; Prov 4,23 cuidado 
guardia, puesto; turno; pl. servicio; 
cargo, comisión, deber 


n, pr. 
n. pr. 
n. pr. 


cIvD 


noo 


nao 
pin 
yn 
DyÚn 
meo 
mé 
mayo 
Déo 
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Do 
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segundo (con respecto a parte, rango, 
posición, cría); doble duplicado, copia; 
Cc. 9y el doble de 

saqueo, botín 

paso 

¿ limpieza? 

n. pr. Midam (Misam) 

apoyo 

apoyo 

sostén, báculo 

sostén, báculo 

familia, clan; nación; género 

juicio, tribunal; sentencia, fallo, decisión, 
justicia; causa, caso, derecho, > lo 
correcto/justo, deber; manera, modo, 
costumbre, uso; 2 Rey 1,7 aspecto 
albarda 

¿ posesión ? 

acometida 

copero; bebida; tierra de riego 

peso 

dintel 

peso 

nivel (instrumento) 


agua clara 

Zumo 

> DmD. 

n. gent. misraíes (misraltas) 
q palpar 

pi registrar; andar a tientas 
hi andar a tientas, dejarse palpar 
banquete; bebidas; convite 
muerto, cadáver 

pl. hombres, gente 

montón de paja 

freno, brida 

dulce 
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n. pr. MetusSael (Metusael) 
n. pr. Matusalén 

q extender 

¿ cuándo? 

medida, plan, norma 

< MN9n”mo. 

mandíbula 

incolumidad, cosa sana 
don, regalo 

n. pr. Matán 

regalo, don 

n. l. Mattaná (Matana) 

n. gent. mitnita 

n. pr. Mattenay (Matenai) 
n. pr. Mattanías (Matanias) 


cadera, riñones, lomo, cintura 

q ser dulce; Job 24,20 solazarse 
hi endulzar; ser dulce 

dulzura 

dulce 

n. 1. Mitcá (Mitca) 

n. pr. Mitrídates 

regalo 

n. pr. Mattattá (Matata) 

n. pr. Matitías, Mattitías (Matatías) 


J 
pues 
crudo 
n. 1. No, Tebas 
odre 
q ser hermoso/ grato 
conveniente 


bello, delicioso; conveniente 


D'DINS) 


DAN) 
MÍN) 
DNJ 
DN) 
ANI 


*O'DIDN) 
D'BN) 
pN3 
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PINAD) 
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SIT) 
ENVIO) 
12*1éD) 
na 
m2) 
ma) 
123 
Ba 


adulterio 


pl. de Im. 
q decir 
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oráculo, dicho 


q adulterar, cometer adulterio 
pi cometer adulterio 
señales del adulterio 


> DDN). 


q despreciar, desechar 
pi menospreciar 
hitp pt. blasfemado 


vergilenza 
insulto 


q lanzar gemidos 


gemido 


pi abandonar; profanar 


n. 1. Nob 


ni actuar como profeta, profetizar; 
estar en éxtasis; 1 Cr 25,1-3 hacer 
musica en éxtasis 

hitp portarse como prefeta, delirar; 


profetizar 


q pt. pas. hueco; s. f. necio 
n. pr. Nebó (Nebo) (nombre de un dios 


babilónico); n. 1. Nebo 
profecía; escritos de un profeta 
n. pr. Nebuzaradán (Nebuzaradán) 


3) 


n. pr. Nabucodonosor Jer 49,28; Esd 2,1 


na 


n, pr. Nebudazbán (Nabusazbán) 
n, pr. Nabot 


q ladrar 


n. pr., n.1. Nóbaj (Noba) 
n. pr. Nibjaz (Nibhaz) 


imirar 
pz 


hi mirar, fijarse, fijar la vista, 


pa 
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contemplar; ver, observar 

n. pr. Nebat (Nabat) 

profeta 

profetisa 


n. pr., n. gent. Nebayot (Nebaiot) 
> YNITAD). 


¿fuente?, ¿fondo? 

q marchitarse, caer; derrumbarse 

q ser necio 

pi despreciar 

necio; implo 

n. pr. Nabal 

cántaro 

arpa 

necedad, insensatez; pecado 

cadáver, carroña 

partes pudendas (de la mujer) 

n. pr. Nebal. lat (Nebalat) 

q brotar (agua) 

hi hacer bullir, derramar 

n. 1. Nibsán (Nibsán) 

tierra árida; país meridional; sur; 
n.terr. Négueb (Neguev) 

hi contar, anunciar, indicar; resolver, 
explicar 

ho ser anunciado 

delante, ante, en frente de, directamente, 
a derecho, para; C. ? delante de, enfrente, 
hacia, presente, frente; c. pp lejos de, 
aparte,en frente de, adv. enfrente, frente, 
lejos 

q brillar 

hi hacer brillar 

brillo, claridad, resplandor 

n. pr. Nogah (Noga) 

esplendor 

q acornear 
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pi acornear, derribar 

hitp enfrentarse 

acorneador 

jefe, príncipe, caudillo 

música (con instrumento de cuerda); 
canción burlesca; ¿instrumento de cuerdas ? 
q tocar (instrumento de cuerda) 

pi tocar (instrumento de cuerda) 

q tocar, palpar; llegar, alcanzar; llegar 
ni ser derrotado 

pi castigar, herir 

pu ser castigado 

hi tocar, hacer tocar, llegar, alcanzar, 
Lev 5,7 alcanzar (de recursos) 

golpe, plaga; señal 

q golpear, castigar, dar muerte 

ni ser derrotado 

hitp chocar 

plaga, golpe; tropiezo 

ni correr, derramarse; Sal 77,3 
extenderse 

hi derramar; entregar; Mi 1,6 arrojar 
ho derramarse 

q urgir, exigir; apremiar; pt. tirano 

ni atropellarse; ser oprimido/maltratado 
q acercarse; presentarse; Gen 19,9 

Cc. MN? largarse (irse); Job 41,8 
juntarse 


ni acercarse; Am 9,13 alcanzar 
hi acercar, presentar, ofrecer, aducir 


ho ser ofrecido/ llevado 

hitp acercarse 

dique 

Sal 56,9 sin explicación 

q 0 hi alejar 

q mover, motivar 

hitp prestarse; ofrecer voluntariamente; 
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ofrecerse voluntariamente 

n, pr. Nadab 

espontaneidad, impulso; ofrenda 
voluntaria; Sal 68, 10 

C. Dix abundante lluvia 

n. pr. Nedabías 

q huir, escapar; andar errante; 

Is 10, 14 mover (las alas);aletear 
poel huir 

hi ahuyentar 

ho ser ahuyentado 

excitación 

pi excluir; creer (estar) lejos (algo) 
regalo, recompensa 

repugnancia, impureza; menstruación 
q blandir 

ni ser disperso/espantado/rechazado; 
dejarse seducir; Dt. 19,5 blandir 


(el hacha) 
pu pt echado 


hi dispersar; apartar; quedar fuera 
seducir; expulsar, echar; 2 Sam 15, 14 
traer ho pt. ahuyentado 

de buena voluntad, gustoso; noble 
dignidad;p1l noble 

vaina 

regalo, recompensa (a una amante) 

q llevarse (algo el viento) disipar, 
dispersar 

ni ser dispersado/llevado 

q hacer (un) voto 

voto 

¿gloria?, ¿grandeza? 

q llevar, guiar, conducir 

pi llevar, conducir, guiar; dejar avanzar 
pi gemir 

q lamentarse 

ni lamentarse 
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lamento 

pi conducir, llevar; abastecer 

hitp avanzar 

n. 1. Nahalal (Naalal) 

abrevadero 

n. 1. Nahalol (Naalal) 

q rugir; suspirar 

rugido 

bramido; suspiro 

q gritar 

q afluir, confluir 

q brillar, radiar 

rio; corriente; muchas veces Eufrates; 
Dan 10, 4 Tigris 

luz (del día) 
> DM DAN. 

q. 1. Q (Nu 32,7) 

hi impedir, frustrar 

q aumentar, prosperar 

pol hacer crecer/florecer 

1. Q (Is 57,19) 

n. pr. 1. Q (Neh 10, 20)Nobai (Nebai) 
atribulado 

q moverse; vagar, 
lerse 

mostrar simpatía/compasión 

hi hacer errante; menear 

hitpol balancearse; menear; lamentarse 
n, terr. Nod. 


n. pr. o gent. Nodab 

q ¿llegar a la meta? 

hi alabar 

pasto, pastizal; lugar, morada 
hermoso, delicioso 

morada 

sin explicación 

q Pasarse, descansar, tener reposo, 
aguardar, ls 7,2; Sal 125, 3 hacer un 


andar errante; condo- 
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convenio, ponerse de acuerdo 

hi colocar; dejar reposar; contentar, 
calmar; formas aram.: poner, colocar, 
dejar, depositar; permitir; dejar hacer 
ho ser dejado en paz; formas aram.: 
pt. dejado libre; Zac 5,11 text da. 
reposo 

n. pr. Nojá (Noha) 

q ¿estremecerse?, ¿temblar? 

sin explicación 

q dormitar 

dormilón 

n. pr. Nun 

q huir 

pol arrastrar 

hi poner en fuga; huir 

q vacilar, balancear(se); temblar; andar 
errante 


ni ser sacudido/zarandeado 
hi zarandear, mover; sacudir; hacer 


andar errante; 2 Rey 23,18 pertubar 
n. pr. m. y f. Noadías 

hi mover, agitar; mecer, ofrecer 
(como ofrenda) 

moviendo 

ho ser mecido y consagrado 

pol agitar, mecer 

q rociar 

hi derramar, rociar 

¿ altura? 

remera, plumaje 

hi 1. vpIm (Ex 2,9) 

q Sal 69,21 text. da. 

q salpicar 

hi esparcir, rociar 

guiso 

príncipe; consagrado, nazareo; nazir 
(BJ); Lev 25,5. 11 
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cepa no podada 
>) q manar, fluir, derramar, destilar; 
pt. pl. también raudales 
hi hacer fluir 
l=19] anillo 
on molestia 
m3 ni consagrarse; abstenerse, ayunar; 
separarse 
hi consagrarse; abstenerse; Lev 15, 31 
apartar 
“TJ consagración; diadema 
Moon. pr. Noé 
23  n.pr. Najbí (Nahbí) 
mm) q conducir, guiar, llevar 
hi guiar, conducir, llevar 
DIM]  n. pr. Nejum (Nehum) 
01M)  n.pr. Nahúm (Nahum) 
DMA) —> DM). 
“M3  n. pr. Najor (Nacor) 
tm) de bronce/cobre 
num) bronce, cobre 
*n213 indicación musical; ¿ (al) son de la flauta? 
*DvM) olliares 
?M3 q heredar, recibir como heredad, 
repartir, dar en posesión, poseer 
pi repartir, distribuir, dar en posesión 
hitp posesionarse; ocupar; recibir, 
dejar en herencia 
hi dar en posesión; repartir la herencia, 
dejar en herencia 
ho ser hecho poseedor/heredero 
9) torrentera, torrente, arroyo; Job 28,4 
mina 
mn) posesión, propiedad, herencia, heredad 
2993  n.1. Najaliel (Nahaliel) 
mn)  n. gent. najlamita (de Nehelam) 
pm ni sentir, arrepentirse; consolarse; 
llorar la muerte (de); Is 1,24 vengarse 
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pi consolar 

pu ser consolado 

hitp arrepentirse, sentir; consolarse; 
vengarse 

n. pr. Nájam (Naham) 
compasión 

con suelo 

n.pr. Nehemías 

consuelo 

n. pr. Najamaní (Nahamani) 
nosotros 


pf. ni de MN. 
q pt. pas. urgente 


q jadear, soplar 

pi jadear, soplar 

resoplido, resuello 

resoplido, resuello 

n. pr. Najray (Nahar ai) 

pi agorar, adivinar; Gen 30,27 parecer; 
1 Rey 20,33 tomar como buen augurio 
conjuro, -presagio- 

serpiente 

n. pr. Najá3 (Nahas) 
> mn). 

n. pr. Naj3ón (Naasón) 

cobre, bronce; cadenas de bronce 
menstruación 

n. pr.f. Neju3tá (Nehusta) , 
serpiente idolatrada Nejustán (Nehustán) 
q bajar; Prov, 17,10 afectar (más) 

ni hundirse 

pi apretar hacia abajo, tender (el arco); 
allanar 

hi hacer bajar 

descendimiento 

tranquilidad, sosiego;ls 30,15 fidelidad, 
Prov 29,9 reconciliación 

n. pr. Nájat (Nahat) 
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*rm3 bajando 
MÓoJ qmextender, tender, alargarse; 
inclinar(se), apoyarse contra; doblar, 
torcer, volverse 
ni ser tendido; alargarse 
hi extender, tender, acostarse, torcer, 
desviar, extraviar, no entender; apartar(se), 
llevar 
ho pt. extendido, rechazado 
mb)  n, gent. netofaties (netofatitas) 
*9%9J pesando 
FDO) > MBR). 
nie)  sarmientos 
?B) q proponer, imponer; Is 40,15 pesar 
pi levantar 
%9] peso 
903 qplantar, hincar 
ni ser/estar plantado 
YB plantación, planta 
DN0) plantas 
DB) n. l. Netaím 
TJ q gotear 
hi destilar, derramar; hablar, echar 
espuma por la boca 
”u) gota, gota de recina 
”"BBJ  n,l, Netofá (Netofa) 
*"bb) pendientes 
mio) > maia). 
1“ q guardar, conservar 
ll“wz q guardar rencor, enojarse 
YD) q echar, dejar, abandonar: ignorar, 
renunciar; Gen 31,28 dar oportunidad, 
dejar; 1 Sam 30, 16 pt. pas. desparramado; 
Is 21,15 desenvainar; Ez 29, 5 dejar ir; 
Os 12,15 dejar pesar; 1 Sam 4,2 sin 
explicación 
ni andar vagando; extenderse; estar flojo; 
estar arrojado Pu pasar inadvertido 
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elegía 

fruto 

compasión 

horror 

calmante, aplacamiento 
ni ¿brotar? 

brote; descendencia, hijos 
n. 1. Nínive 

(mes de) Nisán (marzo/ abril) 
chispa 

q roturar 

luz; permanencia 
barbecho 


> I9w. 


ni ser echado a golpes 

golpeado 

abatido 

ládano 

descendencia, hijos 

ni ser muerto 

pu ser destrozado 

hi golpear, destrozar, conquistar, matar, 
hincar, picar, herir 

ho ser castigado/golpeado/herido/muerto/ 
conquistado 

tullido; abatido 

¿hiriendo?, ¿herido? 

n. pr. Nekó (Necao) 

golpe 

n. pr., ¿n.1. ? Nakón (Nacón) 
enfrente de, delante, frente a, ante; 
Cc. NY  hacia;c. ? delante de, ante; 
para; Cc. “Y hasta enfrente de 
derecho, recto; lo correcto/jus to, 
rectitud 

q Obrar con malicia 

pi obrar con malicia 

hitp conducirse maliciosamente 


929) 


DP) 
159) 


1 as) 


9) 499) 
12) 
“e 


*ia) 
m9) 
mob) 
98D) 
Y?) 
120) 
03 
Tb) 
710) 
19) 
Dm) 
“$07 


183 1 710) 
malicia 

tesoros, riqueza(s) 

ni disimular 

pi negar; desfigurar 

hitp no darse a conocer, disimular 

ni ser reconocido 

pi fijarse, distinguir 

hi mirar atentamente, fijarse; reconocer; 
conocer, saber; querer saber; C. DB 
hacer acepción de personas 

hitp darse a conocer 

infortunio 

extraño, ajeno, extranjero 


extranjero(sust. y adjetivo),extraño; 
Is 28,21 extraño, raro 


c. ma cámara del tesoro 
1, mo (Is 33, 1) 
1 ma (1 Sam 15, 9) 


n. pr. Nemuel 

n. gent. nemuelita 

hormiga 

leopardo 

n. pr. Nimrod 

n. 1, Nimrá (Nimra) 

> “3. 

n. 1. Nimrim 

n. pr. Nimsí (Nim si) 

señal, mástil, estandarte, bandera; vela 
giro, destino, disposición 

imp. q de Ni). 

pi probar, tentar; intentar 

q arrancar, extirpar, demoler 

ni ser expulsado 

libación; estatua fundida; consagrado 
(sust), líder, príncipe 

q derramar; libar; consagrar; fundir 
(una estatua) 

ni ser instituido 
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pi derramar 

hi derramar 

ho ser derramado 

q tejer 

libación, estatua fundida 

q tambalear 

hitpo brillar; Sal 60, 6 sign, inc. 

q arrancar; partir, irse; Nu 11,31 
alzarse (viento) 

ni ser arrancado 

hi sacar, arrancar; hacer partir/soplar; 
2 Rey 4, 4 retirar 

n. pr. Nisrok (Nisroc) (nombre de un dios 
asirio) 

n, 1, Neá (Nea) 

n, pr. Noá (Noa) 

juventud 

n. l, Neiel 

agradable, lindo, amable; Job 36,11 
delicia 

q cerrar, echar el cerrojo; calzar 
hi calzar 

f. sandalia 

q ser agr adable/amable/ lindo 

n. pr. Náam (Naam) 

amabilidad, encanto, gracia, agrado 


n.pr.f., n.l. Naamá (Naama) 
n, pr. Í. Noemí 


n, gent, naamanita (naamita) 
n. pr. Naamán 


Cc. VR jardines deleitosos 
n. gent. de Naamat (naamita) 
zarzal 
q rugir 


q sacudir, mover 

ni sacudirse, librarse; ser sacudido 
pi precipitar; sacudir fuera, sacudir 
hitp sacudirse 
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muchacho, niño, joven; criado, ayudante 
de escudero, compañero; pl. también 


jóvenes; Gen. 24 y 34; Dt 22,1.Q.; Zac 
11,16 sign. inc. 


juventud 
muchacha, criada, joven mujer; ¿ pro- 
stituta ? 
n. pr.f., n.l. Naará (Naara, Naarat) 
juventud 
n. pr. Naaray (Naarai) 
n, pr. Nearías 
> Dry). 
n.l. Naarán 
estopa 
n, 1. Nof, Menfis 
n. pr. Néfeg (Nefeg) 
yugo; altura 
n. pr. 1. Q (Neh 7,52) RV Nefisesim; 
BJ n. gent. nefusita 


gq soplar; atizar; jadear 
pu ser atizado 
hi hacer suspirar 
n. 1. Nofaj (Nofa) 
gigantes 
n. pr. 1.0 (Esd 2,50) RV Nefusim; BJ 
n, gent. nefusita 
n, pr. Nafís (Nafis) 
piedra semipreciosa, ¿ turquesa? 
¿ malaquita ? 
Q|Caer; echarse, arrojarse; caerse; de- 
caer; bajar; pasar(se); Is 26,18 nacer 
hi dejar /hacer caer, derribar; arrojar, 
echar; sacar; abandonar; parir 
hitp caer (sobre al); postrarse 
pill. 9% (Ez 28,23) 
aborto 
> arm). 
q romper; dividirse, dispersarse 
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186 II 233 
pi romper, machacar 

pu pt. desmenuzado 

aguacero 

ni respirar, tomar aliento 

garganta; aliento; ser; vida; ser viviente; 
alma (no en el sentido griego); persona, 
alguien; mismo; (el) querer, sentimiento, 
ánimo, voluntad; cadáver, muerto 
¿altura? 

miel virgen 

n. 1. Neftóaj (Neftoa) 

luchas, contiendas 

n. gent. naftujita (Naftuhim) 

n. pr., n. gent. Neftalí 

halcón 

flor 

q ¿volar? 

ni estar de pie/parado; pt. tam. gobernador 
hi afirmar,erigir, colocar, fijar, 
determinar 

ho ser colocado 

mango 

q _Lam 4,15 ¿partir ? 

ni reñir hi pelear 

9 y ni ser destruido 

flor 

residuos (del buche) 
> Myu. 

dl Dm (Is 65, 4) 

ni pt. perpetuo, pertinaz 

pi dirigir, llevar la vigilancia; 1 Cr 15,21 
¿acompañar ?; pt. tam. indicación litúrgica: 
¿maestro de coro?, ¿director ? 

brillo, gloria; duración; adv. siempre, 
por siempre;_c. 
sangre 
columna; puesto, guarnición; gobernador 
n. 1. Nesib (Nezib) 


siempre, por siempre 
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n. pr. Nesíaj (Nezía) 

1. Q (Is 49, 6) 

ni librarse, ser librado 

pi robar; sacar, salvar 

hi quitar, tomar; librar 

ho ser sacado 

hitp despojarse (de) 

flores 

q relucir 

hi florecer 

q guardar, cuidar, conservar, observar; 
pt. tam. guarda; pt. pas. preservado, 
cuidado 

retoño, renuevo 

q taladrar, agujerear, perforar; marcar 
con puntadas > fijar, determinar; 
distinguir; Lev 24,11, 16 blasfemar 


ni ser designado 
A. 


¿alhaja perforada? 


> 22D 


mujer, hembra 
salpicado 
pastor/criador de ovejas 
perla (de vidrio) 
migas; pastas, bollos 
Jer 49, 12 inf. abs. junto con ni 
ni ser libre/inocente, estar exento de 
culpa; quedar impune; Is 3,26 quedar 
despojado 
pi declarar inocente; dejar impune 
n. pr. Necodá (Necoda) 


exento,libre sin responsabilidad sin culpa 


limpieza, pureza; inocencia 

resquicio, grieta 
q tomar venganza, vengarse; vengar 
ni ser vengado; vengarse, vengar pi vengar 
ho ser vengado; ser victima de venganza 
hitp vengarse 
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venganza 

venganza, rencor 

q apartarse, hartarse de 

pi cortar 

q girar 

hi dar vuelta, rodear; Lev 19,27 rapar 
en redondo; ls 15,8 

llegar a todas las partes; Job 1,5 pasar 
en turno 

vareo 

soga 

q arrancar, saltar (un ojo) 

pi arrancar, traspasar 

pu ser traspasado 

cueva 

q ¿enredarse? 

ni dejarse prender (en lazo)/ atrampar 

pi tender lazos 

hitp tender lazos 

lámpara 

n, pr. Ner 

> Iv. 

n. pr. Nergal (nombre del dios de una 
ciudad) 

n. pr. Nergal-Sareser (Nergal-sarezer) 
nardo 

n, pr. Neriyías (Nerías) 

q alzar, levantar; entonar; llevar, cargar, 
sobrellevar, recibir; tomar, quitar, 
perdonar; traer; contar, registrar; C. 
DN» aceptar, respetar, tener en cuenta, 
hacer acepción de personas; pt. pas. tam. 
respetado, estimado; c. YD)  ansiar, 
desear, anhelar; c. 2? estar dispuesto, 
ensoberbecerse 

ni elevarse, alzarse; ser elevado/ensal- 
zado/ levantado; ser llevado/transportado 

pi levantar, elevar; llevar, apoyar; c. ''D) 
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anhelar 

hi hacer llevar 

hitp levantarse 

hi alcanzar; tener recursos; adquirir 
bienes; llegar 

carga 

jefe, príncipe 

nubes, vapores 

ni encenderse 

hi encender 

q Prestar; usurar; pt. tam. acreedor 
hi prestar 

ni ser engañado 

hi engañar; atacar, sorprender 
q soplar 

hi hacer soplar; ahuyentar 

q Olvidar 

ni ser olvidado 

pi hacer olvidar 

hi hacer olvidar 

> IN). 

región ilíaca 

deuda 

olvido 

pl. de mes. 

beso 

q morder 

pi morder 

q exigir el interés 

hi prestar interés 

interés 

cuarto, Cámara 

q quitar; echar, salirse, caer 
pi echar 

q respirar con fuerza 

aliento, soplo; -espíritu-; pl. almas, 
seres 

q soplar 
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crepúsculo 

q besar 

pi besar 

hi tocarse 

q armarse 

armadura, armas 

águila, buitre 

q secarse 

ni secarse 

carta 

1. Q (Esd 8,17) 

pi despedazar, descuartizar 

porción, trozo 

senda 

camino 

siervo del templo 

q derramarse 

ni derramarse; fundirse 

hi derramar; fundir 

ho ser fundido 

q dar, ofrecer, conceder, traer 
entregar, transmitir, anunciar, permi- 
tir, encomendar; poner; hacer, construir, 
dejar encontrar; ¡ Ojalá !; Sal 
81,3 tocar (el tamboril); Lev 17,10 Dan 
9,3 volver (el rostro); Neh 9, 17 meterse 
(una cosa en la cabeza); Jer 12,8 alzar 


(la voz) 
ni ser dado/enc omendado/entregado/hecho/ 


puesto/concedido/permitido 

ho ser dado 

n. pr. Natán 

n. pr. Natanael 

n, pr. Netanías 

n, pr. Netán-Melek (Natán-melec) 
q romper 

ni ser arrancado 

q derribar, destruir, romper 
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ni ser derribado/destruido 
pi derribar 

pu ser derribado 

ho ser destruido 

q arrancar; cortar 

ni ser roto/cortado; soltarse 
pi romper, arrancar 

hi apartar, separar, cortar 
ho ser cortado 

tiña 

q saltar 

pi saltar 

hi hacer temblar; hacer saltar > soltar 
sosa 

q arrancar, echar 

ni ser arrancado 

ho ser arrancado 


seá (medida de capacidad para áridos) 


(71,3 a 15 litros) 
bota 


q taconear 

espantar 

q beber con exceso, chupar, emborra- 
charse 

cerveza de trigo 

n, gent. , n.terr. Sebá (Seba) 

n. gent, sebaítas(sabeos) 

q girar, volverse; circular, rodear, 
recorrer, cercar, formar un círculo; 
pasar aun lado; acercarse; patrullar; 
1 Sam 16,11 acostarse a comer; Zac 
14, 10 tornarse 
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ni girar, volverse; rodear, cercar; 
pasar (como propiedad a otro) 
pi cambiar 
po rodear, cuidar; rondar, vagar 
hi volver, volverse, tornar, cambiar; 
trasladar; dar vuelta, hacer rodear; 
2 Cr 14,6 cercar 
hogirar, dar vuelta; ser combiado/ 
engastado 
apl=) vuelta, disposición 
229 círculo; en derredor, en torno, alrede- 
dor; de todos los lados 
pl. alrededores, contornos ; ciclo; 
alrededor 
9D q pt. pas entrelazado 
pu ser entrelazado 
320 zarzal, maleza 
*PD  zarzal, maleza 
13D n. pr. Sibbekaz (Sibecai) 
2D  qllevar 
pu pt. cargado 
hitp arrastrarse 
97D carga, trabajo 
*93D carga 
9D cargador 
M9  cargas,trabajos 
n79 pronunciación efraimita de n?28. 
0120 n. 1, Sibráyim (Sibraim) 
Mad ,Nn2D n. gent., n.terr. Sabtá (Sabta) 
N2IM20 n. gent. , n.terr. Sabteká (Sabteca) 
“1D q inclinarse 
“19 cierre (del corazón = dureza) 
WD  c. MI oro fino/puro; 1 Rey 6,20s lámina 
de oro 
1990 propiedad, posesión 
“120 ,"D gobernador, lugarteniente, magistrado, 
jefe 
“2D q cerrar, encerrar; pt. pas. tam. —>"D. 
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ni ser cerrado; encerrarse; quedar 
excluido 
pi entregar 
pu ser cerrado 
hi cerrar, encerrar; apartar; entregar; 
Job 11,10 arrestar 
lluvia torrencial 
cepo 
vestido interior, camisa 
n. 1. Sodoma 
orden 
redondez 
Cc. ID cárcel 
¿¿n.pr. So?, ¿n.l. Sais? 
1, K (Ez 23, 42) 
q apartarse 
ni retroceder, volver atrás, apartarse 
hi desplazar 
ho ser desalojado 
t. pas. rodeado 
1. Q (Ez 22,18) 
jaula 
reunión, consejo, grupo, compañía; 
consulta, intimidad, consulta 
confidencial, decisión, secreto 
n. pr. Sodí (Sodi) 
n. pr. Súaj (Súa) 
basura 
n. pr. Sotay (Sotai) 
pilp aguzar, aguijonear 
hi cercar, encerrar 
q ungir; ungirse 
hi ungirse 
ho untarse, -derramarse- 
> n27b. 
an, l. Siene (Sevene), Sevené, Assuán 
1. Q (Jer 8,7) vencejo, golondrina 
l. DA (Is 38, 14) vencejo, golondrina 
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caballo 

yegua 

n. pr. Susí (Susi) 

q acabarse, cesar 

hi poner fin 

fin, retaguardia 

junco, planta acuática 

n. l. Suf 

tormenta, torbellino 

n. 1. Sufá (RV_corrige: Mar Rojo) 

> “mb. 

> mabD. 

q apartarse, abandonar, desviarse, dejar, 
ir(se), retirarse, alejarse, salir; entrar, 
llegar 

pol confundir 

hi alejar, apartar, retirar, cortar, 
quitar, sacar, derogar, anular, hacer 
traer, llevar 

ho ser sacado; Is 17,1« 
apartado, deformado 

n. 1. 2 Rey 11,6 Sur (Shur) 
hi seducir, incitar; desviar 
vestimenta 

q arrastrar, llevar a tirones 
andrajos 

pi barrer, arrebatar 

inmundicia 

fruto espontáneo (de la tierra) 

q arrastrar 

hi ser barrido/derribado 

q rondar, recorrer; pt. comerciante, 
mercader 

pealal latir con fuerza 

ganancia 


1D dejar de ser 


comercio: 
¿ defensa? 
sojéret (piedra) - mosaico- 
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¿transgresión? 

> mib. 

escoria (de plata); Prov. 26,23 vidriado 
(mes de) Siván (mayo/junio) 

n, pr. Sijón (Sehón) 

n.l., n.terr. Sin 

n. gent. sinita (seneo) 

n. 1, Sinaí 

n, terr. Sinim 

n. pr. Sisrá, Sísara 

n. pr. Siá, Siahá (Siaha) 

olla, vasija 

pl. espinos, zarzal (fritilaria) 
gancho, anzuelo 

¿ multitud ? 

cabaña, guarida 

enramada, cabaña, tienda, tabernáculo; 
guarida 

n. 1, Sukkot (Sukot) 

1. mp (Am 5,26) n. pr. Sikkut (RV 
tabernáculo) (= Saturno) 

n. pr. Sukkot-Benot (Sukot -benot) 
(designación de una divinidad bab. : 
Sarpanitu) 

n. gent. sukfes (suquienos) 

Jer 39,3 text. da. 

q Cubrir; envolverse; Sal 139, 13 tejer 
poel entrelazar 

hi cubrir, proteger; _c. 93 hacer sus 
necesidades 

barrera, barricada 

n. 1, Sekaká (Secada) 

ni portarse como un necio 

pi mostrar lo necio 

hi obrar como un necio 

necio 

necedad, necio 

necedad 


món 


1150 


q ser útil; pt. mayordomo, mujer que 


cuida a al, 


hi acostumbrar, conocer a fondo; 
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reconciliarse 


ni exponerse a un peligro 
pu mandar hacer 


pilp del yo. 
ni cerrarse 
pi entregar 


q comprar, sobornar 


hi callar 
> np. 
cesta 

> II 59. 


n. 1. Sil. 1á (Sila) 


—> NiPD. 
i saltar 


n. pr. Séled (Seled) 


q desechar 
pi desechar 


pu pagarse 


indicación litúrgica: Sela 
n. pr. Sal. lú (Salú) 


n. pr. Salú (Salu) 
n, pr. Sal, lú (Salú) 


espina 


q perdonar (sólo empleado en relación a 


Dios) 


ni perdonarse 


dispuesto a perdonar 
n. pr. Sal. lay (Salai) 


perdón 


n. 1, Salká (Salca) 
q amontonar, allanar 


pilp levantar 


hitpo ser arrogante 
terraplén, vallado 


escalera 
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sarmiento 

peña, roca 

n. 1. BJ Peña, RV Sela 

langosta 

pi torcer, pervertir, hacer caer; 
Job 12,19 secar 

perversidad, falsedad 

q subir 

sémola 

masa, olor agradable, aroma 

n. pr. BJ omite corrigiendo RV Samgar- 
nebo 

capullo 

q apoyar, poner, imponer; caer sobre; 
pt. pas. apoyado, fuerte, firme 

ni apoyarse 

pi recrear 

n. pr. Semakías (Samaquías) 

imagen, ¿imagen de idolo? 

ni Is 28, 25 sign. inc. 

q estremecerse 

pi erizarse 

erizado 

n. pr. Senaá (Senaa) 

> MEVA. 

n. pr. Sambal. lat (Sanbalat) 

zarza 

n. 1. Senné (Sene) 

n, pr. Hassenúa (con artículo) (Asenúa) 
ceguera 

n. pr. Senaquerib 

n, 1. Sansanná (Sansana) 

racimo de dátiles 

aleta 

polilla 

n. pr. Sismay (Sismai) 

q apoyar, consolidar; reconfortar(se) 
q ser borrascoso 
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grieta, hendidura 

rama 

pi cortar 

¿vacilante?, ¿dudoso?, ¿común? 
rama 

muletas 

q lanzarse, encresparse 
ni inquietarse 

pi dispersar 

poel volar 

pu ser llevado/arrebatado 
tempestad, tormenta 
tormenta, tempestad 
vasija, copa 

umbral 


n. pr. Saf 

q end Is 32, 12 golpear (el pecho) 
lamentando 

ni ser lamentado 

q quitar, aniquilar, desaparecer; Núm 
32, 14; Is 30,1 1. Mol). 

ni ser arrebatado, perecer 

hi 1, “BDN  (Deut 32,23) 

q agregar 

ni juntarse 

pi mezclar 

pu asociarse 

hitp participar 

tiña, sarna 

n. pr. Sippay (Sipai) 

lluvia, chaparrón 

rebrote 

barco 

lapislázuli 

vasija, copa 


q cubrir, artesonar, techar; Deut 33,21 


reservar 
techo 
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hitpo estar en el umbral 

q palmotear, golpear(se); Jer 48,26 caer en 
¿burla? 

q contar; Esd 1,8 entregar; pt. tam. escriba 
ni ser contado 

pi contar, enumerar proclamar, referir 
pu ser contado/referido 

inscripción; documento, escrito, carta 
libro; escritura 

escriba; secretario 

censo 

n. l. Sefar 

n. 1. Sefarad 

libro, rollo 

n. 1. Sefarváyim (Sefarvaim) 

n. gent, sefarvita (de Sefarvaim) 
¿números ? 

n, pr. Soféret (Soferet) 

q apedrear, lapidar 

ni ser apedreado/lapidado 

pi tirar piedras; despedregar 

pu ser apedre ado/lapidado 
malhumorado 

rebelde 

n. pr. Sargón 

n, pr. Séred (Sered) 

n. gent. sardita (seredita) 

cese 

rebeldía, desobediencia, apostasía 

n.l. Sirá (Sira) 

colgado; Am6,4 arrellanado 

q colgar, pender; extenderse 

ni perderse 

parte que cuelga/sobra 

coraza 

oficial de la corte; eunuco 

eje 

príncipes 
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rama 


. 


pi quemar 
lanta de la estepa?, ¿ortiga? 

q ser indómito/ rebelde/revoltoso 

invierno, estación lluviosa 


n. pr. Setur 


q Cerrar, tapar, cegar; guardar en 


secreto;  DpADI en secreto 
ni ser cerrado/tapado 
pi cegar 


ni esconderse, ocultarse, estar oculto 
pi esconder 

pu pt. oculto 

hi esconder, ocultar 

hitp ocultarse 

escondite; amparo, refugio; c. 9 tam. 
en secreto 

amparo, defensa 

n. pr. Sitrí (Sitri) 


y 
¿verja? 
nube, nubarrón 
espesura 


q trabajar, labrar, cultivar; servir; ser 
esclavo; mandar hacer; adorar; 1 Rey 12,7 
complacer, ceder 

ni ser trabajado/cultivado 

pu trabajarse 

hi hacer trabajar/servir, reducir a servi- 
dumbre; Is 43,23s vejar 

ho hacer que se sirva 

esclavo, siervo, criado 

n. pr. Obed (Ebed) 


y 
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acción 
> “ny. 
n. pr. Abdá (Abda) 


n. pr. Obededom (Obed-edom) 
n, pr. Abdel (Abdeel) 
trabajo, servicio; culto; 
práctica, rito 
servidumbre, siervos 
n. pr., n.1, Abdón 

Abdí (Abdi) 
Abdiel 

Abdías 
Ebed-Mélek (Ebed-melec) 
Abed-Negó (Abed-nego) 


Ex 12,258;13,5 


esclavitud, servidumbre 

ser grueso 
> may. 
prenda 
C. $ por, a causa de, para, a fin de 
Jos _5,11s producto 
> ray. 
q tomar prestado; tomar la prenda 
hi prestar (a prenda) 
pi cambiar 
prenda empeñada, empeño 
grosor, espesor; 2 Cr 4,17 ¿molde ? 
q ir(se), seguir, recorrer; pasar, trans- 
pasar, atravesar, transgredir, irrumpir; 
adelantarse; c. “MN seguir; c. ¡D escapar 
de, Sal 81,7 abandonar; € 31np desapa- 
recer de; Núm 34,4 pasar, extenderse; 
pt. tam. corriente, fluido 
ni ser pasado/ atravesado 
pi cubrir, Job 21, 10 engendrar 
hi hacer pasar, hacer atravesar, trasladar, 
pasar más allá, dejar pasar, presentar 


(ofrenda/ sacrificio), hacer pregonar/correr, 
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202 I“y 
propagar, extender, llevar, quitar, 

sacar, hacer desaparecer, anular, alejar 
hitp estar airado, enfurecerse 

el otro lado, lado opuesto; lado, costado, 
costa > alotro lado, enfrente 

n. pr. Héber (Heber) 

paso, vado 

arrebato, altivez; furor, ira 


n. gent. hebreo 


n.1l, Abarim 


n. 1, BJ: corregido: Abdón (Hebron) 
n. l. Abroná (Abrona) 


q secarse 

pi ¿falsear? 

rama; ramoso 

cuerda, cordón 

> y. 

q estar apasionado, apasionarse 
> 23M. 

pasión 

amor 
pan, 
> 2). 
tordo, zorzal 

pendiente, zarcillo 

redondo 

becerro, novillo 

novilla 

n. pr.f. Eglá (Egla) 

carro, carreta 

n.pr., n.l, Eglón 

> RAPID 

n. 1. Eglat-Selisiyyá (RV corrige) 

q estar preocupado 

ni negarse a 

futuro, porvenir (sin término fijado); 
siempre, por siempre, eternamente; 
Job 20,4 “Y “b desde siempre 


tortilla 


10 0) 203 NI 


Ilsy hasta, hasta que; mientras, durante; 
como aun 
IIIl=Y presa, botín 
2») testigo 


Y —> y. 
Ny n.pr. lIddó (Iddo) 
DY > 1. 
I“my q pasar 
hi quitar 


lmmy q adornar(se) 

my  n.pr.f. Adá (Ada) 

Imy reunión, asamblea, comunidad; grupo, 
cuadrilla 

Ilny testigo (feminino) 

*"Y menstruación 

(R)IY-— n. pr. lIddó (lddo) 

MY señal de advertencia, advertencia; man- 
damiento, ley; 2 Rey 11,12 Sal 132,12 
protocolo real 

*niaz pl. de Mp. 
“Y adorno 
NY n.pr. 1Ko0Q(Neh 12,16) 
?N"Y,  n. pr. Adiel 
("Y n.pr. Adaías (Adaía) 
Dmy pl. de My. 
I*pmy  voluptuoso 
II PY n.pr. Adin 

NY n,pr. Adiná (Adina) 

DOÚY. n,l. Aditáyim (Aditaim) 

“1  n.pr. Adlay (Adlai) 

D97Y, n, 1, Adul, lam (Adulam) 

m91Y  n. gent. adulamita 

WWW hitp vivir disipadamente 
1 Y deleite, placer, goce; 2 Sam 1,24 joya 
TY np pr. Eden (Edén); n. terr. Edén 

IW  n,terr. Edén 

MW hasta aquí, aún 

NY n,pr. Azná (Adna) 


> )l) 


y 


uy 
my 
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hasta aquí 

placeres del amor 

n, pr. Adná (Adna) 

n, pr. Adná (Adnas) 

n. 1. Adadá (Adada) 

q sobrar, exceder 

hi tener de sobra 

q estar formado en orden 
ni ser escardado 

ni faltar, quedar perdido 
pi hacer que falte 

rebaño 

n. pr. Eder (Edar) 

E Eder (Edar) 

n. pr. Eder (Ader) 

n. pr. Adriel 

lentejas 

> ma. 


pl. de ny. 
n.1. Avvá (Ava) 
hi anublar 
n. pr. Obed 
n. pr. Obal 


q cocer 
n. pr. Og 

flauta 

pi rodear 

pol levantar 

hi afirmar, protestar, advertir, amonestar; 
atestiguar; tomar por testigo 

ho ser advertido 

hitpol levantarse 

duración; aún, todavía; de nuevo, otra vez; 
largo rato, por siempre; además; mientras 
n. pr. Oded (Obed) 

q pecar 

ni trastornarse, ser perverso; 1 Sam 20, 3 


sign. inc, 


my 
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pi trastornar, destruir 

hi pervertir, trastornar; pecar; Jer 3,21 
C. Y andar por el mal camino 
escombros 

n. 1. Ivvá (Iva) 

q refugiarse 

hi poner a salvo 

muchacho, joven 

n. gent. avita, avvita (aveo); n.l. Avvim 
(Avim) 


n.l. Avit 

pi obrar mal 

q amamantar 

niño de pecho 

malhechor, malvado 

injusticia 

perversidad, maldad 

perversidad, maldad 

> 157. 

niño 

=> ni97. 

tiempo largo, duración, eternidad; por 
siempre, siempre,eternamente;porvenir; 
tiempo pasado/primitivo, antigiledad 
remota, antaño, antiguo 


41. Q (1 Sam 18, 9) 


pecado, transgresión; culpa; castigo 
vértigo 

q volar, pasar; Prov 23,51. Q 

pol volar; blandir 

hi hacer volar; Prov 23,5 dirigirse (hacia) 
hitpol volar, pasar 

q oscurecerse 

col. aves 


n. pr. 1.Q (Jer 40,8) Efay (Efai) 
=> my. 


q Planear 
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n. pr., n.terr. Us (Uz) 

> py. 

pi cegar 

ni estar desnudo 

q despertar(se), estar despierto, velar 
ni ser excitado; despertarse, ser despertado 
pol despertar; excitar; dejarse despertar; 
blandir 

polp Is 15,5 alzar 

hi despertar, excitar, turbar; despertarse; 
Os 7,4 atizar 

hitpol levantarse, excitarse 

piel, cutis, cuero 

ciego; tuerto 

> 3%. 

ceguera 

ceguera 

q ¿acudir en ayuda? 

pi torcer, falsear, desviar 

pu pt. torcido 

hitp encorvarse 

q ¿sostener ? 

opresión 

n. pr. Utay (Utai) 

fuerte; duro, cruel; atrevido 

poder; fuerza 

fuerza, poder, firmeza, poderío; refugio 
cabra; pl. tam, pelos de cabra 

n. pr. Uzza (Uza); > NIP piB. 

n. pr. Azazel (demonio del desierto) 

q abandonar, dejar; condonar; Gén 24, 27 
Rut 2,20 retirar; Job 9,27 c. DB 

mudar de semblante 

ni ser abandonado/dejado 

pu ser abandonado 

q ¿empedrar? (Neh 3, 8) 

mercancias 

n. pr. Azbuq (Azbuc) 
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n, pr. Azgad 


n.l. Gaza 

n. pr. Uzzá (Uza) 

n, pr.f. Azubá (Azuba) 

fuerza, poder, violencia 

fuerte; col, héroes 

> m. 

q ser fuerte; mostrarse fuerte; obstinarse 
hic. BuUd(3) mostrarse atrevido/descarado 
n. pr. Azaz 

n. pr. Azazaías (Azazías) 

n. pr. Uzzí (Uzi) 

n. pr. Uzzías (Uzías) 


n. pr. Yaaziel (corregido) (Aziel) 
n. pr. Uzziel (Uziel) 


n. pr., n.1l. Azmávet (Azmavet) 
n. pr. Azzán (Azán) 

buitre 

pi cavar 

n. 1, Azecá (Azeca) 

q ayudar, apoyar, socorrer 
ni ser ayudado, hallar ayuda 
hi ayudar 

ayuda, amparo 

n. pr. Ezer (Ezer) 

n. pr. Ezer (Ezer) 


n. pr. Azzur (Azur) 
n. pr 


. Esdras 
n. pr. Azarel (Azareel) 
ayuda, socorro, amparo 
n. pr. Ezrá (Esdras) 
barrera, zócalo, borde; atrio 
n, pr. Ezrí (Ezri) 


n. pr. Azriel 
n. pr. Azarías 


Dow 
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n. pr. Azricam 
ayuda 


n, gent. de Gaza (gazeo) 

cincel, buril 

q cubrir, tapar; cubrirse 

hi envolver, cubrir 

q agarrar; Jer 43,12 espulgar 
debilitado, débil 

¿cuba?, ¿entrañas? 

estornudo 

murciélago 

q cubrirse; cubrir; Job 23,9 doblar 

q ser débil, desmayarse 

ni desfallecer 

hi ser débil 

hitp sentirse débil; desesperar 

q rodear, cercar 

pi coronar 

hi coronar con diademas 

corona, diadema 

n. pr.f. Atará (Atara) 

n. l. Atarot 

n. 1. Atrot-dofán (Atarot-sofán) 

n. l. Ay (Hai) 

escombros, montón de escombros, ruinas 
n. 1. Ayyá (Aía) 

n. pr., n.1l. Ebal 

n.l. Ayyá (Aía) 

n. 1. lyyón (Ijón) 

n.1. 1, Q (1 Cr 1,46) Avit; BJ Hodad 
(RV: Hadad) 

q arrojarse, lanzarse; gritar 

ave de rapiña; tam. col. aves rapaces 
n. 1. Etam 

n.l. lyyim (lim) 

1. 07 (2 Cr 33,7) 

n. pr. llay (Tai) 

n. pr., n.gent., n.terr. m. y f. Elam 
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> Da. 

q mirar con sospecha 

ojo; aspecto, vista; lo visible; fuente 
n. 1. Engadí (En-gadi) 


En-hac-Coré (En-hacore) 
Fuente del Dragón 


En-Jaddá (En hada) 

En-Jasor (En-hazor) 

En-Jarod (fuente de Harod) 
Enáyim (Enaim) 

Enam 

En-MiB3pat (En-mispat) 

r, Enán; > Y “un. 

Enegláyim (En-eglaim) 
En-Roguel (Fuente de Rogel) 
En-Rimmón (Rimón) 

En-3eme3 (En-semes) 

1_Ó (Os 10, 10) 

n. 1, Fuente de Tappuaj (Tapúa) 

q estar cansado; Jer 4,31 desfallecer 
cansado, agotado, desfallecido 
tinieblas 

n. pr.m. yf., n.gent,, n. terr. Efá (Efa) 
tinieblas 

q ¿tambalear ? 

hi ¿hacer tambalear ? 

ciudad, recinto fortificado, población; 
3. f, habitantes (de una ciudad) 
cólera, sobresalto 

n, pr. Ir (Hir) 

asno, pollino; asno padre 

n, pr. Irá (Ira) 

n. pr. Irad 


n. 1. Ir-ha-Heres (ciudad de Herez) 
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n. 1. ciudad de la Sal (Ciudad de la Sal) 
n. 1, ciudad de las palmeras 


n. pr. BJ: Ir (corregido) (Iru) 

> om. 

n. pr. Irí (Iri) 

¿n. gent. ? Iram 

desnudo; desnudez 

n. l. Ir-Najá8 (ciudad de Nahas) 

n. 1. Ir-Semes (Ir-semes) 

f. León (constelación) 

n.l, Ayyat (Ajat) 

n. pr. Akbor (Acbor) 

araña 

ratón 

n. 1. Akkó (Aco) 

n. 1. Akor (Acor) 

n. pr. Akán (Acán) 

pi tintinear (con ajorcas) 

ajorca 

n. pr.f. Aksá (Acsa) 

q Convertir en tabú, hacer intocable/tabú 
ni convertirse en tabú 

n. pr. Akar (Acán) 

n. pr. Okrán (Ocrán) 

¿Ccerasta? 

altura; sobre, encima, en, con, junto a, 
por, para, contra, enfrente, a, hacia, 
acerca de, en cuanto a; c. 3 según; Cc. 
1 de, desde, (por) sobre, encima; c. 
19 por ello, por eso; porque 

yugo 

n. pr. Ul.1á (Ulam) 

> ID2YUAN. 

tartamudo 

q subir, ascender, Crecer, ir, venir, 
aventajar, pasar sobre; estellar (la lucha); 


retirarse (el ejército) 


ni elevarse; ser excelso/ensalzado; ser 
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llevado; retirarse, alejarse; c. ji? nolb">y 
convertirse en objeto de habladurías 
hi subir, hacer subir, alzar, levantar, 
conducir, llevar, ofrecer (sacrificios), 
sacar, elevar; hacer crecer, criar; 
revestir (con oro); poner (luces, lámparas ; 
hacer una leva; quitar, dejar morir; 
Cc. MM rumiar 
ho ser ofrecido/llevado/incluido 
hitp alzarse, jactarse 
my follaje, hojas 
157%Y holocausto 
1 9 perversidad, maldad 
Im9Y  terquedad 
II?  ¿n. gent, ? Alvá (Alva) 
*Dm9Y juventud, vigor juvenil 
Y  n.pr. Alván 
"RYY,  sanguijuela 
my q regocijarse, alegrarse 
my alegre, gozoso 
Mb9y oscuridad 
Y n.pr. Elf 
My mano de almirez, mortero 
*%y) superior, de arriba 
moy ¿n. gent. ? Alyá (Alva) 
'P?Y  aposento superior 
1?Y superior, de arriba; altísimo 
y alegre, bullicioso, revoltoso 
299 ¿crisol? 
m7Y acción, obra; c. 20M acción que da 
lugar a comentarios 
mP99Y acción 
YY  n.pr. Alyán (Alvan) 
*n3y júbilo, regocijo 
19 poel tratar; hacer rebusco 
poal hacerse, ser hecho 
hitp maltratar, hacer mofa 
hitpo perpetrar 


oy 


“Doy 
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poel meter 

> 9. 

rebusco 

q pt. pas (lo) oculto 

ni ser hipócrita/tramposo/ oculto 

hi ocultar, cubrir, tapar 

hitp esconderse; desentenderse 

> Doy. 

mozo, joven 

joven, mujer joven (hasta el nacimiento 
del primer hijo); Sal 46,1; 1 Cr 15,20 
indicación musical: ¿en soprano? 

n.l. Almón 

n. pr., n.1l, Alémet (Alamet, Alemet) 

q alegrarse, ponerse contento 

ni aletear con alegría 

hitp gozarse 

pi ¿sorber? 

pu estar cubierto; desmayarse 

hitp cubrirse; desmayarse 

l WN Ez 31,15 

q regocijarse, alegrarse 

maldad 

individuo del mismo pueblo, pariente, 
parentela; pueblo, raza, gente, hombres, 
población; c. PWN col, ciudadanos, 
gente del país; pl. c. pana pueblos 
paganos 

con, junto a, en, como; tanto como; 
hasta que; a la vez; c. JL de, de entre, 
ante; de parte de; c. MM a pesar de 

q estar, pararse, ponerse, colocarse, 
estarse, quedar(se), permanecer, detener - 
se, presentarse; quedarse a servicio; 
Ecle 8, 3 meterse; Est 3,4 ser reconocido; 
Esd 10,l4c. ? representar 

hi parar, poner, fijar, confirmar, organi- 
zar, colocar, establecer, designar, 
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instituir, reedificar; c. “MON asignar 
tierras; c. 191 y? decidir; Cc. WD 
mirar fijamente 
ho ser coloc ado/ sostenido 
lugar, sitio 
con 
sitio, permanencia 
Cc. 9 junto a, al lado; lo mismo que, 
correspondiente 
n. 1. BJ: Akko (corregido) (RV: Uma) 
palo, poste, columna 
n. gent. Ammón (Amón) 

n. gent. ammonita (amonita) 
n, pr. Amós 
n. pr. Amoq (Amoc) 
n. pr. Ammiel (Amiel) 
n. pr. Ammihud (Amiud) 
Ammizabad (Amisabad) 
n. pr. K Ammihur; BJ y RV c. Q: 
Armmijud (Amiud) 
n, pr. Amminadab (Aminadab) 
espigas (cortadas), - gavillas, haces - 
n, pr. AmmiSdadday (Amisadai) 
compañero 
q fatigarse, afanarse (por), trabajar 
trabajo, fatiga; ganancia, fruto; desgracia 
n. pr. Amal 
afanoso, fatigoso, penoso; trabajador 
n. pr. Amalec; n. gent. amalecita 
n. gent. amalecita 
q igualarse 
ho ponerse oscuro 
l. de DY. 
n, pr. Emmanuel (Emanuel) 
> iby. 
q levantar, cargar, llevar 
hi cargar 
n, pr. Amasías 
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n. 1. Amad 

q ser profundo/hondo 

hi ahondar; junto con otro verbo: hondo, 
profundo 

valle, llanura 

profundidad 

profundo, hondo; inescrutable, secreto 
profundo, ininteligible 


n. 1, valle de Beraká (valle de Beraca) 
n, 1. valle del Terebinto (valle de Ela) 
n. 1. Emeq-Quesís (valle de Casis) 

n. l. valle de los Refaím (valle de Rafaim) 
n. 1. valle de Savé (valle de Save) 


pi juntar 

hitp tratar bárbaramente 

espigas (cortadas), gavilla 

gomor (g3mer) (medida de capacidad para 
áridos; 2,2a4,51) 

n. 1. Gomorra 

n. pr. Omrí (Omri) 

n, pr. Ámram 

n. gent. amramita 

n. pr. Amasá (Amasa) 


n. pr. Amasay (Amasai) 
n, pr. Amasay (Amasai) 
n. 1. Anab 

uva 


pu pt. delicado 

hitp afeminarse, deleitarse, disfrutar; 
mofarse 

deleite, placer 

delicado, melindroso 

q enlazar, ceñir 

q responder, contestar; escuchar, atender, 
acceder, declarar, atestiguar 

ni sentirse impulsado a responder; ser 
respondido 

hi preocuparse por algo 
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q humillarse, sufrir 
ni humillarse, ser humillado 
pi oprimir, humillar; c. We  humillarse, 


mortificarse; violar, maltratar, forzar; 
Sal 105, 18 vejar 

pu ser humillado; humillarse, mortificarse 
hi oprimir 

hitp humillarse, semeterse; Sal 107, 17 
ser afligido 

q esforzarse, ocuparse de 

hi ¿distraer?, ¿indemnizar ? 

q cantar; gritar 

pi cantar 

cohabitación 

n. pr. Aná 

sumiso, humilde 

1. Q (Neh 12, 9) 

n. pr. Anub 

humildad; Sal 18,36 condescendencia 
clemencia 

n. pr. Anaq (Anac) 

multas 

=> niy-ma. 

sufrimiento, miseria 

miserable, pobre; humilde 

miseria, sufrimiento; 1 Cr 22, 14 trabajo, 
fatiga 

n. pr. Unni (Uni) 

n. pr. Anaías (Anías) 

n.1l. Anim 

ocupación, negocio; cuestión, asunto 

n. 1, Anem 

n, gent. anamita (Anamim) 

n. pr. Anammélek (Anamelec) (designación 
de una divinidad) 

pi hacer aparecer 

poel conjurar, ejercer la magia 

nubes, nubarrones 
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n. pr. Anán 


nube 


n. pr. Ananí (Anani) 
n. pr., nl, Ananías 


rama (tam, col.) 


ramoso 


q rodear como con un collar 
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hi cargar, dar 


collar 


n. gent. Anaq (Anac), anaquita (anaceo) 
n. pr., n.l, Aner 

q multar, castigar 

ni ser multado; sufrir castigo 


multa 
n. pr. Anat 


n. Pr., n. 1, Anatot 
n. gent. de Anatot (anatotita) 


n. 1. Anatot 


=> mina. 


n. pr. Antotías (Anatotías) 


zumo de la uva 


q pisar 
fronda 


pu hincharse, envanecerse 


hi atreverse 


2 Rey 5,24 colina; n. 1, Ofel 


llaga, tumor 


n. 1. Ofnf (Ofni) 


rayos; ojos resplandecientes 
pi arrojar (contra) 


"nby 


polvo, terrón; tierra; escombros; revoque 


n. pr. Efer (Efer) 

cervatillo, cría de gacela 

n. pr., n. 1, Ofrá (Ofra) 

n. 1. (Bet-Le)afra ((Bet-1e) - afr a) 


n. pr., n.l. Efrón 


plomo 
oscuridad 
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árbol (tam. col. ); madera (pl. tam. ) leña; 
madero, estaca 


pi formar 


hi representar 
q criticar, herir, contristar 
ni afligirse; lastimarse 


pi herir, contristar 
hi irritar, ofender 


hitp inquietarse, estar afligido 
imagen, ídolo 


trabajador 
recipiente, 


forma 


dolor; agravio; lo logrado con fatiga 


ídolo 


dolor, fatiga 


trabajo penoso, fatiga 
dolor; Sal 147, 3 herida 


q guiñar el ojo 
coxis, rabadilla 


consejo;decisión, plan, círculo; 


convenio 


Sal 106, 43 desobediencia 


Jer 6,6 madera 


fuerte, poderoso; numeroso 
n. 1, Esyón-Guéber (Ezión-geber) 


ni tardar 
perezoso 
pereza 
pereza 
pereza 


q ser fuerte/pderoso/numeroso 


pi desosar 
hi fortalecer 
gq cerrar 

pi cerrar 


hueso, osamenta; pl. tam. cadáver; 
cuerpo; ser >> mismo, pues 


Zac 6,13 
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n.l, Esem 
poder; huesos 
mal; sufrimiento 
fuerza, poder 
n. 1, Asmón 
pruebas 
2 Sam 23,8 text. da. 
q retener, detener, contener, sujetar, 
cerrar, negar; regir, dominar; 
nm W3y (de varias interpretaciones): 
¿esclavo y libre ?, ¿impuro y puro?, 
¿menor de edad y mayor ? 
ni detenerse; estar cerrado; ser detenido 
¿ propiedad? 
cierre; aflicción 
día festivo 
q Poner la zancadilla, engañar 
pi retener 
talón, calcañar, casco; s. f, retaguardia; 
pl. tam. Ppisadas;Sal 49,6 adversario 
hasta el fin > resultado, recompensa > 
porque, por; Cc. 2% por 
escabroso; tramposo; Os 6,8 lleno de 
huellas ? 
astucia 
q atar 
listado 
> (0:50) 12) ma. 
opresión 
n. pr. Agcub (Acub) 
pu pt. pervertido 
tortuoso 
tortuoso 
n. pr. Acán 
q arrancar 
ni ser destruido 
pi desjarretar 
estéril 
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descendencia 

n. pr. Equer (Equer) 

escorpión, látigo 

n. 1, Ecrón 

n. gent, ecronita 

ni errar, andar por malos caminos 
pi torcer, pervertir 

hi declarar culpable 

torcido, perverso, falso 

n. pr. Iqqués (Iques) 

falsía 

¿enemigo? 

n. terr. Ar 

n, pr. Er 

q prestar fianza, responder de, salir 
fiador; empeñar, cambiar 

hitp apostar 

hitp mezclarse, entremeterse 

q ser grato, agradar 

q atardecer; desaparecer (el sol) 
hi hacer algo a la noche 

tarde; du.c. 2 al atardecer/anochecer, 
entre dos luces 

l Rey 10,15 Jer 25, 24 sign. inc. 
pueblo mixto, mestizos, mezcla 
pueblo mixto, mestizos, mezcla 

¿ tejido?, ¿trama? (término técnico del 
arte textil) 

desierto 

n. gent. árabes 

agradable 

cuervo 

n. pr. Oreb 

sabandija, insecto, tábano 

álamo del Eufrates 

estepa, desierto; M31pn Arabá valle 
del río Jordan (hasta el Golfo de Acaba); 
C. D' Mar Muerto 


many 


nan 
1 
Y MY 
may 
y 

an) 

y 


“me 
“ANY, 
my 
E 


oy 
oiny 
amy 
"Yiny 
“pr 
Me 
de 
Y, 
* ar my 
WN 
mn 
Ty 


EY 
Sy 


7% 
2 
lowy 
Il ay 


220 TI ay 


fianza; prenda 
prenda 


n. gent. árabes 

n, gent, arbatita 

q ansiar 

n. pr., n.l. Arad 

ni ser derramado 

pi descubrir, sacar; derramar, vaciar 
hi descubrir; Is 53, 12 entregar 

hitp desnudarse; Sal 37,35 extenderse 
¿junco? 

era, macizo 

onagro 

desnudez, vergilenzas, Órganos genitales; 
c. 1231 (algo) vergonzoso/ repugnante 
desnudo; casi desnudo 

> amy. 

prudente, astuto, listo 

n. 1, Aroer 


barranco 

n. pr. Erí (Eri); n. gent. erita 
desnudez 

masa (de harina) 

goteo 

poderoso, violento; tirano 
sin hijos 


q arreglar, disponer, preparar, ordenar; 
ponerse (en orden de batalla); poner frente 
a frente > comparar; igualarse; decir 
hi estimar, tasar 

orden; equipo; estimación, tasación; Sal 
55, 14 '9Y9 de mi rango 

q no cosechar 

ni mostrar el prepucio 

incircunciso 

prepucio; tam. s. Í. 

ni amontonarse 

q ser inteligente/c auto/ astuto 


DW 
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hi c. “iD maquinar intriga 


> Dm. 

> amy. 

prudencia; astucia 

montón 

plátano (platanus orientalis) 
n. pr. Erán 

n. gent. eranita 

l. YWWY (Jue 11,23) 

> "yin. 


desnudo; enebro 

n. gent. de Aroer (aroerita) 

q gotear 

q desnucar, quebrar 

nuca, cerviz; espalda 

n. pr. f. Orpá (Orfa) 

oscuridad, nube densa/oscura 

q asustar; temer 

ni pt. temible 

hi temer 

q roer 

n. gent. arqueo (araceo) 

q desnudarse 

poel desnudar 

pilp desnudar, destruir, arrasar 

hitpalp ser demolido 

f. cama, diván 

yerba, hierba, plantas 

q hacer, fabricar, producir; efectuar, 
preparar, obrar, ejercer, trabajar, ejecu- 
tar, celebrar; fijar; intervenir; realizar;c.23 
estar de parte de; Ecle 3,12 c. 2Mb darse 
buena vida 

ni ser hecho/fabricado/preparado/cumplido/ 
celebrado/usado, hacerse 
pu ser hecho 

q Ez 23,21 apretar 


pi Ez 23,3.8 apretar 
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n. pr. Asahel (Asael) 


n. pr. Esaú 

decena; décimo 

n, pr. Asiel 

n. pr. Asaías 

décimo; décima parte 

hitp reñir, altercar 

n. 1. Eseq (Esek) 

q diezmar, imponer el diezmo 
pi dar/cobrar el diezmo 

hi dar/cobrar el diezmo 
diez 

diez 

> “iiby. 

diez 

diez 

décima 

— my. 

veinte, vigésimo 

diez 

polilla; ¿pus? 

Job 9,9 León, Leo (constelación) 
opresor 

opresión 

forjado 

n. pr. Alvat (Asvat) 

rico (sust. y adj.) 

q echar humo, humear 
humo 

n. 1, Añán (Asan) 

humeante 

q oprimir, maltratar, despojar 
pu pt. maltratado 

opresión, violencia, despojo 
n. pr. Eseq (Esec) 

opresión 

> DY. 
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Y q ser rico 
hi enriquecer(se) 
hitp hacerse el rico 
"Uy riqueza 
wuy q Ponerse débil, corroerse 
Iry q ¿engordar? 
IIniy  hitp acordarse 
ny placa 
“mnYy ¿opinión? 
MÚY Cc. “by once, undécimo 
“*mniy idea, plan 
Many — Muy. 
mnrúy n.pr.f. Astarté (Altoret) (designación de 
una divinidad) 
*nunÚy cría 
Mnéy  n.1. Añtarot (Astarot) 
TINY  n. gent. de Añtarot (astarotita) 
Mm. y f. tiempo, momento, hora; pl. tam. 
tiempos, sucesos, veces 
DL — "py. 
“my pi preparar 
hitp ser destinado 
"ny ahora, pues, pues bien, ¡bueno!, ¿y?, 
¿pero ahora? 
“ny dispuesto; provisión 
“PY carnero; s.f. jefe 
my dispuesto 
"DY  n. pr. Attay (Atai) 
“YY dispuesto, listo;pl.tam. lo que vendrá; 
provisiones 
MAY n.pr. Ataías 
PR selecto 
“PY. destetado; viejo (aram.) 
Y n. 1, Atac 
“2my n,pr. Atlay (Atlai) 
(Ym9nyp n,pr.f. Atalías; Esd 8,7 1Cr8,26n.pr.m. 
cry ni ¿estar asolado? 
“NY  n, pr. Otnf (Otni) 
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n. pr. Otniel (Otoniel) 
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q cambiar de sitio; Sal 6,8 ¿debilitarse?; 


Job 21,7 envejecer (aram.) 


hi mudarse, pasar; trasladar; abandonar; 


coleccionar 


altanero, impertinente 
¿¡imponente?, ¿antiguo? 
n. 1. Itta-Casín (Ita-cazín) 
q rogar, invocar 

ni atender, compadecerse 
hi rogar, invocar 


ni ¿abundar ? 


hi ¿multiplicar ? 
Ez 8,11 perfume; Sof 3,10 ¿adorador ? 


n. 1, Eter (Eter) 
¿ abundancia? 


> mb. 
hi de strozar 


borde, lado, orilla, parte; du, sienes 


Neh 9,22 pedazo, parte 
Am 3,12 lujo 


pi rebuscar 


pi adornar, hermosear 
hitp gloriarse, jactarse; Ex 8,5 c. 


dignarse indicar 


turbante, diadema 


rama 
ramaje 
ardor 


n. terr. Parán 


higo no maduro 
carne impura 


y 
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Yin q encontrarse (c. al. ), encontrar; acometer, 
atropellar, matar; c. 2 pedir, lindar 
hi echar sobre; acontecer; c. 2 suplicar 
Y1B suerte 
?NYIB>  n, pr. Paguiel (Pagiel) 
vB  piestar cansado/fatigado 
“1B cadáver; col, cadáveres 
ID q encontrar 
ni encontrarse 
pi encontrar 
1D q rescatar, redimir, liberar; Núm 18, 15-17 
hacer rescatar 
ni ser rescatado/ liberado 
hi hacer rescatar 
ho ser rescatado 
28119  n,pr. Pedahel (Pedael) 
¿MID n. pr. Pedahsur (Pedasur) 
mp 
“ON rescate 
1119 n.pr. Padón 


nm. liberación 
(1m1B — n,pr. Pedaías 
o" rescate 


PB, ¡1B_ precio del rescate 
118 n. terr. Paddán (Padan) 
YD q sign. inc. 
18 sebo de los riñones 
Dn Am. 
1D boca, Pico; abertura; filo (espada); orden; 
Cc. DY dos partes, dos tercios; c. 2 
según, de acuerdo a, en conformidad con, 
de tal manera (que); c. ? según, de 
acuerdo a; con infinitivo: cuando, recién 
cuando, c. Y según 
1B ,1B aquí, acá 
”N1B n, pr. Puá (Fúa) 
11D q enfriarse, debilitarse, aflojarse 
ni estar sin fuerzas 


Ma 
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cesamiento 

n. pr. Puvá (Fúa) 

q soplar 

hi soplar, proferir; Cant 4, 16 hacer 
exhalar 

n. gent. Put (Fut) 

n. pr. Putiel (Futiel) 

n. pr. Putifar (Potifar) 

n. pr. Poti-Fera (Potifer a) 
cosmético; argamasa 

haba 

n. pr., n. gent. Pul 

q ¿estar desorientado? 

1 “an (2 Cr 25,23) 

n. gent. BJ puvita (corregido) (funita) 


n. 1. Punón 


n. pr.f. Puá (Fúa) 

q desparramarse, extenderse, dispersar- 
se; rebosar 

ni ser dispersado; 2 Sam 18,8 1. Q exten- 
derse 

hi dispersar, exparcir, dispersarse; 
Job 18,11 acosar; Job 40,11 derramar 
q tambalearse 

hi menearse, moverse; obtener; dar; 
otorgar 

tropezón 

hi romper, frustrar 

suerte; pl. Purim (fiesta) 

lagar 

n. pr. Porata 

q Piafar 

ni estar disperso 

n. gent. putíes (futitas) 

oro fino 

ho pt. revestido de oro 

q ser flexible, ágil 

pi saltar 
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q pt. pas. disperso 


ni ser esparcido 

pi dispersar, derramar 

pu pt. disperso 

red (del pajarero) - lazo - 

lámina 

q temer, asustarse; Is 60,5 palpitar 
pi temer; Prov 28,14 temer a Dios 
hi estremecer 

temblor, espanto; Job 39,16 c. 3 despreo- 
cupado; c. pay ¿terror de Isaac? , 
¿pariente de Isaac? (designación de un 
dios) 

muslo 

temor 

gobernador; comisionado 

q pt. impertinente, indisciplinado 

(el) rebosar 

fanfarronada 

hi ¿ser atrapado? 

carbón 

fosa 

n. pr. Pajat-Moab (Pahat-moab) 
(tejido) carcomido 

(piedra preciosa amarilla) ¿crisólito? 
1. Q (1 Cr 9,33) exento de servicio 
martillo de forjar 

q alejarse; dejar libre, dar curso libre; 
lRey6  DW3ú"NUB ¿guirnaldas ?, 

¿ capullos ? 

hic. “BY torcer la boca (despectivamen- 
te) 

primogénito 

primogénito 

> mp. 

n.1l. Pi-Béset (Pibeset) 


desgracia, infortunio 
n. 1. Pi-ha-Jirot (Pi-hahirot) 
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p!. de ”B. 
hollín 


n. pr. 
> x?b. 
pim (unidad de peso: 7,17 a 7,77 g) 
gordura 

n. pr. Pinjás (Finees) 

¿n. gent, ? Pinón 

de dos filos 

n, r. Pisón 

n. pr. Pitón 

cántaro 

pi correr, fluir 

n. pr. Pokéret-has-Sebázim (Poqueret- 
hazebaim) 

ni ser demasiado difícil; ser extraordinario/ 
maravilloso; pt. pl. f, prodigios, milagros, 
maravillas, Job 37,5 maravillosamente, 
Dan 8, 24 horriblemente, Dan 11,36 cosas 
inauditas 

hi obrar maravillosamente; hacer/tratar 
maravillosamente; inf. abs. tam. maravillo- 
samente 

hitp conducirse maravillosamente 

pi cumplir (un voto) 

hi hacer (un voto) 

maravilla, obra extraordinaria; Lam 1,9 
terriblemente; Dan 12,6 acontecimiento 
maravilloso 

1. Q (Jue 13,18) maravilloso 

n. gent. hijos de Pal, lú (hijos de Falú) 

1. Q (Sal 139, 6) maravilloso 

n. pr. Pelaías (Pelafa) 

ni dividirse 

pi dividir, abrir 

canal, zanja, arroyo 


n. pr. Péleg (Peleg) 


ivisión; corriente de agua 


Pikol (Ficol) 
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división, clase 
concubina, manceba; Ez 23,20 libertino 
¿acero? 
n. pr. Pilda$ (Pildas) 
ni distinguirse, ser escogido 
hi exceptuar; hacer distinción 
n, pr. Pal. lú (Falú) 
q surcar 
pi hender, rajar; cortar; parir 
f. disco; rueda de molino; c. m9 
po de higos 

n. pr. Piljá (Pilha) 
q escapar 
pi poner en salvo, salvar; Job 21, 10 parir; 
Job 23,7 hacer prevalecer (el derecho) 
n, pr. Pélet (Pelet) 
— Mea. 

n. pr. Paltí (Palti); n. gent. de Bet-Pélet 
(paltita) 
n. pr. Piltay (Piltai) 


n. pr. Paltiel 
n, pr. Pelatías 


n. pr. Pelaías 

escapado, fugitivo, tam. col. 
escapado, fugitivo 

resto, lo que queda; salvación 
juez 

decisión 

asunto para el tribunal 

fallo judicial 

huso 

distrito 


OE. decidir; Gén 48, 11 sospechar; 
Ez 16,52 52 interceder 


hitp ser hitp ser árbitro 
hitp rogar, orar 


n. pr. Palal 
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n. pr. Pelaías 

tal 

un determinado/cierto; c. 3078 tal 
pi allanar; abrir(se) paso; Sal 58, 3 
allanar el camino 

pi Prov 5,21 considerar, vigilar 
balanza 

hitp conmoverse 

temblor 

hitp revolcarse 

n. terr, Filistea 

n, gent. filisteo 

n. pr. Pélet (Pelet) 

n. gent. peleteo 

que no, para que no, no sea que; Prov 25,8 
en caso contrario 


(producto alimenticio; sin explicación) 


q volverse, dirigirse, volver, esperar; 
seguir; llegar (la mañana/tarde); estar 
vuelto (hacia); estar situado 

pi retirar, limpiar, arreglar, abrir, paso 
hi volverse, volver, retirarse 

ho volverse; mirar (hacia) 

cara, rostro; aspecto, apariencia; persona, 
mismo; vista; intensión; faz, superficie, 


frente, filo (de la espada); Joel 2,20 
vanguardia; c. “Men? frente de combate; 
ecua(s) (em?) ¡n?'mesa de la proposición; 
(a)delante, antes 

UB Cc. 8 delante de, ante, a lo 
largo de; c. NS delante de; Cc. 2 ante, 
contra, frente; c. ? ante, delante de, en 
presencia de, antes de, antes que; “19D 
de, de la presencia de, a causa de; c. Na] 
de, delante de, por/a causa de, Job 17,12 
en comparación; c. “z ante, delante de, 
enfrente, hacia, en perjuicio de 


esquina, ángulo, torreón, almena; líder 


NUB 


q za 
pouy 
Y Dm - 


O +0 0-0 00 
¡wn 


us 
LA 
zo Ó-. 
a£3mu.2t, 
'w -w 


Ly] 


231 moyb 


n. pr., n.1. Penuel (Peniel) 

— oMpR. 

n. 1, Penuel (Peniel) 

1. Q (Prov 3,15) 

pl. de “:2. 

al interior, adentro; c. ? adentro, al 
interior; c. ¡0 adentro, en el interior 
interior 

corales 

n. pr.f. Peninná (Penina) 

pi mimar 

pl. ¿de (varios) colores?, ¿largo? 
pi ¿recorrer? 

n. 1. Pisgá (Pisga) 


n.l. Pas-Dammim (Pas-damim) 
¿ abundancia? 

q cojear; pasar de largo 

ni quedarse cojo 

pi andar cojeando (danza cúltica) 
Pascua; sacrificio pascual 

n. pr. Paséaj (Pasea) 

cojo 

estatua, imagen, ídolo 

n. pr. Pasak (Pasac) 

q labrar, esculpir 

estatua, imagen, ídolo 

q terminar, desaparecer 

n. pr. Pispá (Pispa) 

q gemir 

n.l. Pau 


n. pr. (designación de una divinidad), n.l. 


Peor 
n. l. Paf (Pai) 


q hacer, ejercer, trabajar, realizar, 
obrar; Job 36, 3 pt. creador 

acción, trabajo, obra; salario, adquisición 
trabajo, acción, obra; salario, castigo 

n. pr. Peul. letay (Peultai) 
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q excitar 

ni ser inquietado 

hitp turbarse 

f. pie, paso, huella; Is 41,7 yunque; vez, 

... veces; Neh 13,20 una vez; C0yBi esta 

vez, finalmente; DIB—DY» ya-ya, ora-ora; 
DYDD(*)DYDD como siempre 

campanilla 

> MIyB May. 

q abrir 

n. pr. Paaray (Paarai) 

q abrir; Sal 66, 14 abrirse; Sal 144 aram. 

librar 

q alegrarse 

pi quebrar 

lel) afilar 

pi descortezar 

mondadura 

q hender 

q herir, aplastar 

herida 

poel destrozar 

pilp destrozar 

hitpo ser destrozado 

— PYB M2. 

n, pr. Happissés (Afses) 

q insistir, porfiar 

hi ser contumaz 

temblor 

q buscar, visitar; preocuparse por, atender, 

cuidar; sentir la ausencia de; alistar, 

pasar revista; poner, colocar, destinar, 

encargar; reprender, castigar; 2 Rey 5,24 

depositar; Núm 4, 32 encomendar 

ni faltar, notarse la ausencia de algo; ser 

puesto/colocado, encargarse, ser castiga- 

do; tocarle (a alg. una cosa), experimentar 

pi pasar revista 
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pu ser inspeccionado; ser privado 

hi poner, colocar, entregar, encargar, 
confiar, comisonar; Lev 26, 16 infligir; 
1 Sam 29, 4 señalar; ls 10,28 dejar 

ho ser puesto/encargado; entregarse, 
dejarse; Jer 6,6 ser castigado 

hitp ser revistado, contarse 

hotpaal ser revistado, contarse 

cargo; servicio, cuidado, puesto, guarda; 
administración; castigo; revista, censo; 
Núm 16,29 suerte; Is 15,7 resto; Jer 52,11 
CN q cárcel 

depósito, reserva 

CE vigilante 

n, gent. , n.,terr. Pecod 

Ex 38,21 cálculo de los gastos 

órdenes 

q abrir; Sal 146,8 abrir los ojos 

ni ser abierto 

n. pr. Pecaj (Peka) 

que ve 

n. pr. Pecajías (Pekaía) 

abertura, (el)abrir 

encargado, inspector, funcionario 
adorno en forma de coloquíntidas 
coloquíntidas 

novillo, toro 

hi ¿prosperar?, ¿dar fruto? 

onagro o cebra 

n. pr. Piram (Piream) 

atrio 

q pt. pas. extendido 

ni dividirse, separarse, repartirse; ser 
separado, vivir aislado 

pi apartarse 

pu pt. separado 

hi separar; dispersar 

hitp separarse, dispersarse 
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huerto, parque 


hi hacer fecundo 


vaca 
n.1l. Pará 


n.l, Purá (Fura) 
n. pr. Perudá (Peruda) 


1. Q (Est9,1 


atrio 
olla, puchero 
> Maa von. 


9) 


Hab 3, 14 text. da. 
¿pobladores de la tierra abierta? 
tierra abierta, lugar no murado 


¿ Simientes ? 


q dar fruto, producir, ser fructifero 


n. pr. Paruaj (Parúa) 
n. l. Parvayim (Parvaim) 


NAWO“YBD 


pobladores de la tierra abierta; tierra 


abierta 


n. gent, perezeo (ferezeo) 
q brotar, florecer; producirse, brotar 


(enfermedad de la piel), supurar (absceso) 


hi hacer brotar/ florecer; florecer 


q pt. ¿el que vuela? 


brote, flor (tam. como adorno) 


¿cria? 
q ¿gritar? 
frutos caidos 


fruta, fruto (tam. en el sentido más amplio) 
n. pr. Peridá (Perida) 
ladron; Is 35, 9 feroz 


brutalidad 
velo, cortina 
q desgarrar 


n. pr. Parmata 


(Parmasta) 
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n. pr. Parnak (Parnac) 

q partir, romper 

hi tener casco/pezuña partida 

¿ buitre ? 

n, gent. persa; n. terr, Persia 
pezuña; casco 

n. gent. persa 

q desgreñar; dejar libre, descuidar, 
abandonar; pt. pas. tam. desenfrenado 
ni desenfrenarse, degenerarse 

hi dar suelta, apartar (del trabajo); 
permitir el desenfreno 

cabellera suelta 

—> yan ib. 

faraón 

pulga 

n. pr. Parós (Paros) 

n.l. Piratón 

n. gent. de Piratón (piratonita) 

n,r. Farfar 


q abrir, derribar, hacer una brecha, 


romper, invadir, forzar; expandirse, 
rebosar; insistir 

ni pt. frecuente 

pu pt. derribado, lleno de brechas 
hitp separarse 

rotura, grieta, brecha, irrupción 

n. pr. Peres (Fares) 

n, gent. peresita (faresita) 

n. 1. Perasim (Perazim) 

n. 1. Peres-Uzzá (Pérez-uza) 


paa 


q Sal 7,3 ¿desgarrar?, aram. arrancar, 


librar 

pi arrancar, desgarrar 

hitp arrancarse; ser arrancado 
encrucijada; presa 

caldo (con carne) 
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19 hi romper, violar, destruir, hacer 
fracasar , invalidar, reventarse(fruta) 
ho ser roto/frustrado, fracasar — 

lema q1s 24, 19 inf, abs. junto con hitpo 
poel conmover 
pilp sacudir 
hitpo bambolearse 

wab q extender, tender, desenrollar; ls 33,23 
desplegar; Mig 3,3; Lam 4,4 —> D%D. 
ni ser dispersado 
pi extender, tender, dispersar 
YD q dar aviso 
nil. nv) (Ez 34,12) 
pu determinarse; pt. por párrafos 
hi ¿segregar veneno?, ¿picar? 

Im. excrementos 

11 na n. pr. Peres (Peres) 
YB jinete; caballo 

BOT copia 

"mE ¿agujero? 

*"ÍnB información exacta 

tn» desplegar 
NO11ó78  n.pr. Parsandata (Parsandata) 
mp  n.r, Eufrates 
MmB— qpt.f. de ME. 
ommma nobles 
mvb q extenderse 
WD  qácaminar, ir 
YB paso 
pwo q abrir 
pi abrirse (de piernas) 
ve 1. Ub (Job 35, 15) 
mb pi desgarrar 

MY n.pr. Pasjur (Pasur) 

DW. q quitar(se)/sacar(se) (la ropa); desvestir- 
se; desplegarse 
pi despojar 
hi desvestir, quitar/sacar (la ropa); 
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desollar 

hitp quitarse (la ropa) 

q romper (con), pecar, rebelarse 

ni pt. tratado con infidelidad, ofendido 
crimen, pecado, rebelión; Mig 6,7 

¿ expiación ? 

explicación, interpretación 

lino; py "nub tallo del lino 

lino; mecha 

bocado 

frente (m. y f.), fachada 

> DNNB. 

pl. de mp. 

súbitamente, de repente, repentinamente 
comida, mesa 

orden, edicto, sentencia 

q ser inexperto/ingenuo/tonto; dejarse 
seducir 

ni dejarse persuadir/seducir 

pi seducir, persuadir; convencer; engañar 


pu dejarse seducir/persuadir; ser 


seducido 

q ¿abrir? 

hi ensanchar 

n. pr. Petuel 

grabado, grabadura, talla en madera 

n. 1. Petor 

pedazo 

q abrir; conquistar (una ciudad); desen- 
vainar (la espada); resolver (un enigma); 
vender (el grano) 

ni ser abierto, abrirse; ser librado/des- 
atado, Job 32,19 tener escape 

pi abrir, soltar; abrirse; Gén 24, 32 
desaparejar 

hitp soltar 

pi grabar, esculpir 


pu pt. grabado 
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abertura, entrada, puerta 

abertura, explicación 

(el) abrir 

n. pr. Petajías (Petaías) 

inexperto, simple, ingenuo 

ingenuidad 

vestido fino/precioso 

ingenuidad 

arma desenvainada 

hilo, cuerda, cordón 

ni Gén 30,8 luchar; pt. astuto, ladino 
hitp ser ladino/ astuto 

falso, perverso 

n. l. Pitom (Pitón) 

cobra 

momento; adv, de repente, súbitamente 
q explicar, interpretar 

n. terr, Patrós (Patros) 

n. gent. de Patrós, patrusita (Patrusim) 
explicación, interpretación 

copia 

q amigajar, partir 


Is 30,22 inmundicia, o imp. de NY ¡fuera! 
excremento 

excremento, inmundicia, asquerosidad 
sucio 

azufaifo ,loto 

col. ganado menor; 1 Sam 25,2 ovejas 

n. 1. Saanán (Zaanán) 

retoños, brotes, descendientes 

carro cubierto, carro 

Lev 11,29 lagarto 


NY 
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q guerrear, atacar, servir 


hi alistar 


ejérsito; servicio militar; servicio del 


templo 
pl. tropas 
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f.s. de 13 


> NW. 


gacela (hembra) 


gacela 


n. l. Seboyim (Zeboim) 


n. 1. Hossobebá (Zobeba) 


q hincharse 
hi hinchar 
> Nay. 

q pt. de N233. 
hinchado 
hiena 

q dar 


ornato, magnificencia, esplendor 


gacela 


n. pr. Sibías (Sibia) 
n. pr. f. Sibía (Sibia) 


gacela (hembra) 


> DMSDÍ. 


paño de colores 
n. pr. Sibeón (Zibeón) 
n. 1. Seboím (Seboim) 


q amontonar 
montón 
gavilla 


lado, costado, cadera 


lazo 


n. 1. Sedad (Zedad) 


q acechar, insidiar 
ni ser asolado 


—> mryx. 


n. pr. Sadoq (Sadoc) 


mala intención, premeditación 


n. 1. Siddim (Sidim) 


oy 
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Puy inocente, justo; pío, correcto, recto 
YE >=. 
xy > mx. 
Py q ser inocente/justo, tener razón, ganar 
la causa 
ni ser reivindicado 
pi hacer parecer justo; pretender tener 
razón; dar la razón; c. 'b) mostrarse 
justo 
hi declarar inocente/justo, justificar, 
dar la razón, hacer justicia, defender 
hitp justificarse 
PY lo recto/justo/correcto; derecho, 
justicia; salvación, ayuda 
PE > pia, 
npry rectitud, justicia; piedad, inocencia; 
derecho; salvación, bondad; pl. tam. 
derecho, razón, obras salvíficas/de 
justicia, rectitud, piedad 
(D:9p1y — n.pr. Sedeciías (Sedequías) 
27 ho pt. dorado, rojizo, rutilante 
37% rubio, rojizo 
Im  qrelinchar; dar gritos de júbilo 
pi dar gritos 
Ilómy hi hacer brillar 
my hi exprimir aceite 
“NY techo 
DY mediodía 
Y Y sav (sign. inc. : ¿burla onomatopéyica?, 
¿designación de una letra?) 
NY cuello, nuca 
MS NY  n.l,, n.terr. Sobá (Soba) 
“Y  qcCazar, perseguir 
pol atrapar 
my pi ordenar, disponer, mandar, comisio- 
nar, encargar, enviar 
pu recibir orden, ser encargado 
m3 q gritar 


“my 241 ny 


"my gritos 
m2 abismo 
DY q ayunar 
Dix ayuno 
YY  n,pr. Suar (Zuar) 
ah > “3. 
nx q fluir 
hi hacer correr; hacer flotar 
lmy  rniel virgen 
TI my n. pr. Suf (Zuf) 
Moi  n. pr. Sofaj (Zofa) 
iy n, pr. Sufay (Zofai) 
D'biy parte de n.l. Ramatáyim-Sofim 
“ny n. pr. Sofar (Zofar) 
I pr q florecer 
hi florecer; Sal 132, 18 brillar 
llyw hi mirar 
Ip hi apremiar, estrechar 
1 pr q fundir 
pix angustia 
nr angustia 
Im q atar; envolver, encerrar, asediar; 
Jue 9,31 soliviantar; Is 29,3 Cc. 23D 
poner guardias; Cant 8,9 atrancar 
ll  gprovocar, atacar 
TI uy q Proyectar; formar, moldear 
lux peña, roca 
II “uy guijarro, feldespato 
11 us n, pr. Sur (Zur) 
Y  >Ixw. 
*Eo > NI, 
"NS forma, figura 
O98YAY n, pr. Suriel (Zuriel) 
MAS n,pr. Surisadday (Zurisadai) 
mp (>) 
*DyWYS collar 
ms hi encender 
n3 brillante; ls 18, 4 Jer 4,11 
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(mes, ¿verano?) 


o? 


seco 
q brillar, ser blanco 

1. Q (Neh 4,7) 

algo brillante/desnudo; Neh 4,7 lugar 
descubierto 

región abrasada/ árida 

hedor, putrefacción 

sequedal, región abrasada 

q reir 


pi bromear, juguetear; burlarse; jugar; 


solazarse 

risa, burla 

¿n.1. ? Sajar (RV: lana blanca) 
¿blanco?, ¿rojo amarillento? 
n. pr. Sójar (Zohar) 

barco 

demonio 

n. pr. Sibá (Siba) 

hitp llevar como viático/provisiones 
caza 

alimento, provisiones 

cazador 

provisiones 


n. pr., n.l, Sidón 
n, gent. sidonio 


sequia; tierra árida 
tierra árida 

n. 1. Sión (Sion) 
hito señal 

n. pr. Sijá (Ziha) 
argolla 

n.l. Sior 

1. Q (1 Cr 6,20) 
col. flores; filacteria 
=> 31. 

flor 
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mechón; borla 
> 1293. 

hitp. sign, inc. 

mensajero 

pl. dolores 

Is 45, 16 ídolo, imagen, figura; Sal 49, 15 
1, K 

Prov 26, 14 muesca (de la puerta) 
-quicio- 

sombra 

q asar 

n, pr. f. Sil, 1á (Zila) 

1, K (Jue 7,13) hogaza, tortilla 

q ser apto/fuerte/eficaz;servir;resultar, 
prosperar, tener éxito; c. MM venir 
sobre, apoderarse de 

hi tener éxito; llevar a buen fin, realizar, 
hacer prosperar 

fuente, plato 

fuente, plato 

asado 

q zumbar; estremecerse 

q hundirse 

q oscurecerse 

hi sombrear 

formas de 9. 


estatua, imagen, figura, "ídolo 

n.pr., n.l. Salmón 

oscuridad, tiniebla 

n. 1. Salmoná (Zalmona) 

n. pr. Salmunná (Zalmuna) 

q cojear 

tropiezo, caída 

costilla; lado, flanco; habitación lateral, 
ala; batiente; tabla; pilar; viga 

n. l. Selá (Zela) 


n. pr. Salaf 


“nb9x 
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n. pr. Selofjad (Zelofehad) 
n. l. (según BJ: palabra inexplicable) 


(RV: Selsa) 
grillo 
arpón 
címbalos 


n. pr. Séleq (Selec) 
n. pr. Sil, letay (Ziletai) 
q tener sed; anhelar 


sed 
sediento 
sed 


región árida/seca 

ni comprometerse con 
pu pt. ceñido, atado 
hi enganchar -tramar- 


yunta; yugada (medida de superficie, 
superficie que se puede arar lariamente 
con una yugada) 


velo 


racimos de uvas pasas 

q germinar, crecer 

pi crecer, volver a crecer 
hi hacer brotar/germinar 
brote, germen 


brazalete 
tapa 
¿lazo? 
EN 4 

q secarse 
> DADy. 
lana 


para siempre, irrevocablemente 


n, gent. semareo (Zemareo) 
n. 1. Semaráyim (Zemaraim) 


cima 


q acallar, sofocar, aniquilar 
ni ser acallado/ aniquilado 
pil acallar, aniquilar 


nro 
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hi acallar, aniquilar 
espina, gancho 

n. 1, Sin (Zin) 

l,  DIJNY (Núm 32, 24) 
ganado menor 

frío 

escudo 

Am 4,2 pl.de 13 
humilde 

1. Q (Is 62, 3) 


catarata; 2 Sam 5,8 sign, inc. 
q Jos 15,18; Jue 1, 14 ¿dar palmadas?, 


¿bajar?; Jue 4,21 ¿clavar?, ¿penetrar? 
espinas 

turbante, tiara 

turbante, tiara 

seco 

n. 1. Senán (Zenan) 

> DJ. 

hi andar con humildad 

q enrollar, cubrirse 

ovillo 
recipiente; 
¿ tubos? 

q caminar, avanzar 

hi hacer andar 

paso, conducta 

paso; Is 3,20 cadenilla de adorno (de 
tobillo a tobillo) 

q maniatar, -agobiar-; echarse (la 
prostituta); andar muy ufano, pavonearse; 
Jer 48, 12 pt. bodeguero 

pi inclinar, derramar 

1. Q (Jer 14, 3; 48, 4) 

velo 

pequeño; joven; menor; Jer 14,3 
subordinado 


cántaro 
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n. 1. Sair (Zair) 
pequeñez; poca edad 
q levantar 

n. 1, Soán (Zoán) 


n. 1. Saanannim (Saananim) 
¿ fundición ? 

q gritar; pedir socorro 

ni ser convocado 

pi gritar 

hi convocar 

grito, clamor, griterío, grito de socorro 
q ser pequeño/poco/humillado; Zac 13,7 
pt. pastorcillo 

n. 1, Soar (Zoar) 

q arrugarse 

q vigilar, atender, espiar; acechar 
pi atender, mirar 

q extender 

pi cubrir, revestir 

pu pt. revestido 

¿flujo?, -despojos- 

n. pr. Sefó (Zefo) 
revestimiento 

norte; Cant 4, 16 viento norte 
nl Safón (Zafón) 

n. pr. Sefón (Zefón) 

norteño 

n. gent. sefonita (Zefonita) 

1. Q (Ez 4,15) excremento 
f. ave; col, aves 

n. pr. Sippor (Zipor) 
recipiente, ¿botella? 

n. pr. Sefí (Zefo) 

atalaya 

n. pr. Sefón (Zifión) 

torta, tortilla 

1. Q (Sal 17,14) 

macho cabrío 
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corona 
cojín 

q ocultar, conservar, guardar; 
ocultarse, acechar; pt. pas. tam. tesoro 
ni ser oculto/destinado 

hi ocultar 

n. pr. Sofonías 

n. pr. Safnat-Panéaj (Zafnat-panea) 
víbora, serpiente 

hoja 

víbora, serpiente 

pilp piar, trinar, susurrar, murmurar 
sauce 

ql op (Jue 7,3) 


> “iBy. 

> “pix. 

rana; col, ranas 
> > 


n, pr. f. Seforá (Séfora) 
uña; punta 

capitel 

n. l, Sefat 


n. l. Sefatá (Sefata) 


Is 26, 16 sign, inc. 
n.l. Siquelag (Siclag) 


sign. inc. 

estrecho, angosto, limitado; angustia 
opresor, enemigo, contrario 

Is. 5,28 guijarro 

n, l. Ser (Zer) 


> oa. 
guijarro; cuchillo de pedernal 


n.l. Tiro 

ni ser quemado 
abrasador 
quemadura; cicatriz 
n. 1, Seredá (Sereda) 
angustia 
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i Sam 1,6 segunda mujer, rival 

n. pr. f. Sarvia 

n, pr. f. Seruá (Zerúa) 

saco, bolsa 

piedra, guijarro 

n, pr. Seror (Zeror) 

q gritar 

hi dar gritos de guerra 

n. gent. de Tiro 

resina del lentisco, mástique 

n. pr. Serí (Zeri) 

> may. 

cueva, subterráneo 

pl. de I5“y. 

necesidad 

q pt. pas cubierto de erupción cutánea o 
moho; - leproso- 

pu pt. leproso, cubierto de erupción cu- 
tánea. o moho; - 

abatimiento 

n. 1, Sorá (Zora) 

n, gent, soríes (zoraítas) 

erupción cutánea; moho; -lepra- 

n. gent. soreatita (zoratita) 

q fundir, purificar, probrar; pt. tam. 
orfebre, platero 

ni ser purificado 

pi fundir, purificar 

gremio de los orfebres 

n. 1. Sarepta 

quatar, envolver, encerrar; ser estrecho/ 
angosto; estar en angustia/ aprieto; estar 
afligido 

pu pt. remendado 

hi apremiar, asediar; estar en angustias 
q hostilizar, acosar; ser rival/segunda 
mujer 

.n. 1. BJ Sartán (corregido) (Zerera) 
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n. pr. Séret (Zeret) 
n. 1, Séret-has-Sájar (Zaret-sahar) 


n. l. Sartán (Saretán) 


vómito 

¿especie de lechuza? 

cab (medida de capacidad para líquidos; 
1,2a2,51) 

q maldecir 

cuajar; Núm 25, 8 sign, inc. 

alcoba (sala de mujeres) 

sign. inc. 

tumba; entierro 

pi aceptar, adoptar, tomar; elegir 
hi estar contrapuesto 

(máquina de sitio) ¿ariete ?; 2 Rey 15, 10 
text.da, 

q ¿engañar ?, ¿despojar ? 

cáliz 

q juntar, recoger, reunir 

ni reunirse; ser congregado 
pijuntar, reunir, recoger; c. “NB 
empalidecer o ponerse 

colorado, mudar de color 

pu pt. reunido 

hitp reunirse 

n.:1. Cabseel 

lel) juntar, amontonamiento 

n. 1, Quibsáyim (Kibsaim) 

q sepultar 

ni ser sepultado 

pi sepultar 

pu ser sepultado 


=p 250 Tr 


“=p tumba, sepultura 
MBA map n. 1, Quibrot-hat-Taavá (Kibrot-hataava) 
MNBA Mz. 
amp q iinclinarse (respeto, sumisión) 
mp Canela 
on? sign, inc. 
A santo, sagrado 
mao q encenderse; encender 
ni? inflamación, fiebre 
emp? delantero > lado este, este; viento 
del Este 
2% pi preceder, ir delante (de); ir al 
encuentro; hacer frente; Sal 119,147s; 
Jon 4,2 adelantarse, apresurarse (aram.) 
hi Am 9,10; Job 41,3 1, pi 
27 (por) delante; este, oriente; antes; 
(tiempo) pasado, antigiiedad, antaño, 
tiempos primitivos; adv. siempre, desde 
tiempos inmemoriales 
“0? este 
“071 origen, principio; estado antiguo; antes; 
Sal 129,6 c. Y antes de (aram. ) 
“07%? enfrente de 
”n2  n,pr. Quedmá (Cedema) 
“¡972 oriental 
a 
nom n. 1. Quedemot (Cademot) 
2N DI n. pr. Cadmiel 
Ion» oriental, antiguo, antaño; col. antepasados; 
Is 43,18 lo antiguo/pasado 
I[Isvbup  n, gent. cadmoneos 
nap. — nor. 
ena remolino; coronilla 
MP  goscurecerse; estar sucio/turbio; estar 
triste, entristecerse, llevar luto 
hi oscurecer; enlutar 
hitp oscurecerse 


Y?  n.pr., n. gent. Quedar (Cedar) 
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n, r. Cedrón 

oscuridad 

de luto, en duelo 

q ser santo/ sagrado 

ni manifestarse/mostrarse santo; ser 
santificado/consagrado 

pi declarar sagrado/santo; santificar, 
consagrar, tener por santo; transferir 
santidad 

pu pt. consagrado 

hi santificar, consagrar, ofrecer, tener 
por santo 

hitp santificarse, purificarse; ser santo, 
mostrarse santo 

> np. 

consagrado, hieródulo, hieródula 

n. 1. Cadés (Cades) 


n. 1, Quedes (Cedes) 


lo sagrado/santo; santidad; santuario; 
pl. tam. ofrendas (sagradas) 

n. 1, Cadés-Barnea (Cades-barnea) 

q embotarse 

pi embotarse 

ni reunirse, congregarse, juntarse 
hi reunir, congregar, convocar 
reunión, asamblea, confederación, 
muchedumbre, comunidad 

asamblea, reunión 

predicador 

n. 1, Quehelatá (Ceelata) 

n. pr. Quehat (Coat) 

n, gent. quehatita (coatita) 

cuerda, cuerda de medir; Is 18,2.7. 
1. WM fuerza, vigor 

caw (sign, inc.; ¿burla onomatopéyica?, 
¿ designación de una letra?) 

1. Nip (2 Cr 1,16) n.terr. Cilicia 
casco, yelmo 


np 
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> pp. 

q esperar 

pi esperar; acechar 
ni juntarse, reunirse 


1. Q (l Rey 7,23; Jer 31,39; Zac 1, 16) 

1. Nip (1 Rey 10, 28) n. terr. Cilicia 

> mip"npp. 

q asquearse 

ni tener asco 

hitpol asquearse 

sonido, ruido, voz; ¡ alto!; ¡ ea!; 

pl. tamb. trueno; Gén 45, 16 noticia, voz 
n. pr. Colaías 

q levantarse, pararse; alzarse; rebelarse, 
elevarse, mantenerse, permanecer, 
cumplirse, ser estable, resistir; valer; 
pertenecer; Lev 27,14, 17 quedar, fijarse; 


l Sam 4,15; 1 Rey 14, 4 quedar rígido; 
pl. tam. enemigo. pi aram, ratificar, 


confirmar, cumplir; levantar 

pol levantar 

hi levantar, poner, erigir, construir; 
hacer levantar; excitar; cumplir; suscitar; 
conseguir; Sal 107,29 hacer; Rut 4,5. 10 
hacer vivir, - perpetuar - 

ho ser levantado/cumplido/puesto 

hitpol alzarse, rebelarse 

altura, talla, estatura 

adv. erguido 


pol.de 1P. 
n. gent. de Coa 


mono 
q tener asco; temer 

hi desgarrar, desmembrar; abrirse 
zarzal, espinas 

n, pr. Cos 

bucles 

q cavar 


=p 683 1 yo 
*mp hilo 
np —> IIaap. 
nv? viga, tejado 
wo q entrampar, tender lazos 
mÁr  n. pr. Cusalas 
MR sauce (Ez 17, 5) 
tr  ¿sólo?, ¿pequeño? 
“260 tp espina; peste, devastación 
= vt? incienso 
“PoR n.pr Quetura 
ep quómatar 
“9ep asesinato, matanza 
¡Up  quser poco/pequeño hi achicar 
“mp el pequeño,-dedo meñique- 
Ib? pequeño; joven, menor 
1 12 pequeño, joven, menor 
Iliop  n.pr. Haqcadán (Hacatán) 
OP q uarrancar 
ni ser cortado 
1 up pi quemar, ofrecer incienso, sahumar 
pu pt sahumado 
hi quemar, ofrecer incienso, sahumar 
ho ser ofrecido/quemado 
II bp q pt. pas ¿cerrado? ¿abierto (sin techo) ? 
“BP humo de la ofrenda 
Me?  n,l, Quitrón 
mb? humo del incienso; incienso 
nep  n.l, Cattat (Catat) 
Nm q escupir, vomitar 
hi escupir, vomitar 
yp vómito 
MP > NP. 
bp bp humo 
"DR enemigo 
*mop (el) levantarse 
WP pol. entonar (la elegía) 
1I*r? lanza 
Ir? np, pr. Cain; n. l. Haqcayim (Caín); 
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n. gent. de Caín (ceneo) 
elegía 

n, 1, Quiná (Cina) 

n. gent. quenita (ceneo) 

n, pr. Quenán (Cainán) 

q Pasar el verano 

hi despertar 

verano; fruto de verano 
último 

ricino 

ignominia 

pared, muro 

n.1., n. gent. Quir (Kir) 
n. 1, Quir-Jeres (Kir-heres) 
n. 1, BJ: Quir-Jeres (corregido) (Kir- 
hareset) 

n. pr. Querós (Queros) 

n, pr. Quis (Cis) 

n, r. Quisón (Cisón) 

n. pr. Quisí (Quisi) 

ligero; liviano 

liviandad 

> 9. 

1. Q (2 Sam 20, 14) 

q tostar, asar 

ni pt. ardor 

ni ser despreciado, quedar envilecido 
hi despreciar 

vergienza 

olla, caldera 

q pt. pas. defectuoso 

n. pr. Cal. lay (Calai) 

grano tostado 

n, pr. Quelalas (Kelaía) 

n. pr. Quelitá (Kelita) 

q ser pequeño/escaso; disminuir, ser 
liviano/ligero 


99 


ni ser vil/poco; tenerse en poco, ser fácil 
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Is 30,16 ser ligero; Mp3 a la 
ligera 

pi despreciar, maldecir 

pilp Ez 21, 26 sacudir; Ecle 10,10 afilar 
pu estar maldito, ser maldecido 

hi aligerar, aliviar, menospreciar, des- 
preciar 

hitpalp estremecerse 

bruñido 

maldición 

pi burlarse 

hitp burlarse, mofarse 

burla 

irrisión, escarnio 

q lanzar, arrojar 

pi lanzar, arrojar 

q esculpir, tallar 

honda 

velo, cortina 

hondero 

miserable 

Cc. or tridente 

mies 

> ”oip. 

n. pr. Quemuel (Kemuel) 

n. 1. Camón 

yuyo, maleza 

harina 

q atrapar 

pu ser atrapado 

q ¿marchitarse?, ¿ser atacado por 
piojos ? 

q tomar un puñado 

puñado; Gén 41, 47 a montones 

nido; pl. tam. compartimentos 
laa celoso, tener envidia; poner 
celoso, encelar 

hi irritar, encelar 
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celoso 
celo, celos, afán, pasión, envidia 
q adquirir, comprar, rescatar 
hi ser comprado 
hi comprar 
q crear, formar 
caña, cálamo, tallo, caño; vara, longitud 
de una caña (6 codos); brazo, balanza 
n.l,, n,r. Caná 
celoso 
n. pr., ¿n. gent. ? Quenaz (Cenaz) 
n. gent. quenezeo (cenezeo) 
> Y. 
bienes, propiedad; Sal 104, 24 ¿creación?, 
¿criaturas? 
canela 
pi anidar 
u pt. anidado 
¿fin?, ¿límite? 
n. 1, Quenat (Kenat) 
q consultar a la suerte; adivinar 
sortilegio, suerte; Prov 16,10 decisión 
poel ¿cortar? ¿hacer escamoso? 
-destruir - 
recado de escribir 
n. 1, Queilá (Keila) 
tatuaje 
fuente, taza 
q Cuajarse, espesarse 


hi cuajar 

ep» 1, Q (Zac 14,6) helada 
pi enrollar 

erizo; lechuza 

angustia 

> “Bp. 

¿ serpiente voladora? 

q cerrar 


ni ¿ser arrebatado? 
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pi brincar 

fin, extremo, término, límite, último; 
c.9 o yw alcabo de 

q cortar, esquilar 

corte, forma; Jon 2,7 base de la tierra 
q derribar; cortar 

pi derribar; cortar 

hi raspar 

fin, término, borde, límite, extremo; 
punta; C. 1D tam. totalmente, irrevo- 
cablemente 

fin, borde, esquina, extremo; CS. 1D 
tam. en el extremo 

fin 

fin, confín 

reducido, pequeño 

punta, extremo; el conjunto, totalidad 


pl. de ny. 

neguilla 

regidor, magistrado, caudillo 
> PY? ny (Jos 19,13) 


flor de canela 

n. pr. f. (BJ: Canela) (RV: Cesia) 
> PR POr. 

siega, cosecha 

rama 

hi raspar 

pu pt. angular 

ho pt. angular 


q encolerizarse, enojarse, estar airado 
hi irritar 

hitp encolerizarse 

ira, cólera 

Os 10,7 gajo 

¿triza?, ¿troncho? 

q cortar 

pi cortar; destrozar 

pu pt. cortado 
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q cosechar, segar; pt.tam. segador 

hi 1. Q (Job 24, 6) 

q ser corto/ acortado; impacientarse, 
ser impaciente 

pi abreviar 

hi abreviar 

Cc. AM impaciencia 

corto, breve; c. D'BN colérico; c. 
impotente; C. DD de vida breve; c. mm 
impaciente Ñ 

fin, extremo; c. 12 al cabo de, algunos 
frío (adj. ) 

frío (sust. ) 

+ 11, 

q llamar, gritar, clamar, nombrar, 
invocar; convocar; proclamar; anunciar; 
invitar; decir, leer, leer en voz alta; 
Jer 36,18 dictar 


ni llamarse, ser llam ado/proclamado/ 
anunciado/convocado/invocado/nombrado/ 


pronunciado/leído; 1 Cr 23,14 ser contado 
pu ser llamado 

q encontrar, dar con, acontecer, suceder, 
ocurrir; inf. tam. prep. al encuentro de, 
enfrente de, contra. 

ni encontrarse, toparse; hallarse por 
casualidad 

hi enviar contra 

perdiz 

n, pr. Qoré (Coré) 

q acercarse 

ni acercarse, ser traido 

pi acercar, traer, estar cerca, acercarse 
hi acercar, aproximar, ofrecer, presen- 
tar, traer; acercarse, mandar acercarse 
acercándose; que se acerca 

lucha, guerra 
interior;vientrezentrañas;centro;c.3 
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en medio de, en, entre 

> 29. 

proximidad, (el) acercarse 

ofrenda 

entrega 

hacha 

q encontrar, ocurrir, suceder; cumplirse 
ni salir al encuentro; encontrarse por 
casualidad 

hi hacer encontrar, mandar; elegirse 
pi construir, armar 

Cc. ma polución 

frío (sust) 

> map. 

cerca, cercano, próximo; prójimo, 
amigo, pariente 

q rapar 

ni ser rapado 

hi raparse 

ho pt. pelado 

calvo 

helada, hielo 

n. pr. Caréaj (Carea) 

n, pr. Coré 


calvicie, calva 

n. gent. coreíta 

parte pelada, calva 

C. “19M y DY oponerse a 
elegido 

proclamación 

ciudad, villa 

n. 1, Queriyyot (Queriot) 

n. 1, Quiryat-Arbá (Quiriat-arba) 
n. 1, Quiryat-Baal (Quiriat-baal) 
> YIAN DM. 

> amy np. 

n. 1, Quiryat-Jusot (Quiriat-huzot) 
n. 1, Quiryatáyim (Quiriataim) 
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n. 1, Quiryat-Yearim (Quiriat-jearim) 
n. 1, Quiryat-Sanná (Quiriat-sana) 
n. 1, Quiryat-Séfer (Quiriat-sefer) 

q Cubrir 

q irradiar 

hi tener cuernos 

cuerno; s.f. fuerza, poder; Is 5, 1 falda; 
Hab 3,4 rayo 

n. pr. f. BJ: cuerno de afeites (RV: Keren- 
hapuc) 

n. 1. Carnáyim (RV_omite) 

q encorvarse 

corchete 

> DW. 

articulación del pie, tobillo 

q rasgar, arrancar, romper; Sal 35,15 
insultar 

ni ser roto, romperse 

jirones, pedazos, harapos, trapos 

q apretar, guiñar (con ironfa) 

pu ser plasm ado/ separado 

mosquito 

suelo, piso; cielo raso 

n. 1. Carcá (Carca) 

LR (Núm 24,17) 

n. 1. Carcor 

hi mantener fresco 

pilp ¿echar abajo?, ¿hacer ruido? 
tabla; Ez 27,6 pared del camarote 
ciudad 

n. 1. Cartá (Carta) 

n.l. BJ: Raqcat (corregido) (Cartán) 
jarro 

quesitáh (moneda) 

escama 

paja; paja cortada 

pepino 

q estar atento 


20 


TN” 


261 NA 
hi atender, escuchar 

atención 

atento 

atento 

q ser pesado/duro/difícil 

ni pt. abrumado 

pi tener dificultades 

hi hacer pesado/difícil; endurecer; tener 
dificultades 

duro, cruel, terco; pesado, difícil 

hi endurecer; abrumar 

verdad 

arco 

obstinación 

n. 1. Quidyón (Cisón) 

q atar, ligar; conjurarse, conspirar; 

pt. pas. fuerte 

ni apegarse a; cerrarse 

pi atar, ceñir 

pu pt. fuerte 

hitp conjurarse 

conjuración, conspiración 

cintas 

q ¿juntar? 

poel recoger, buscar 

hitpo meditar 
arco; Cc. 12 
arquero 


flecha 


q ver, mirar, contemplar, atender; 
experimentar, sentir; fijarse, conocer, 
distinguir, considerar; cuidar de, visitar; 
elegir 


Ma 262 TUYNA 


ni mostrarse, presentarse, aparecer, 
ser visto 

pu ser visto 

hi hacer ver, mostrar; hacer experi- 
mentar 

ho ser mostrado 

hitp mirarse; enfrentarse 


Mya vidente; Is 28,7 visión 
mer milano rojo 


JDNA n. pr., n. gent, Rubén 
SIDANA n. gent. rubenita 


MBA inf. q de MN. 
ADAN” n. pr. f. Reumá (Reúma) 


ON espejo 
Al vista, aspecto, presencia; espectáculo; 
Cc. 8 El-Roí 
My? n. pr. Reaías (Reaía) 
DN > DN. 
rin 1. Q (Job 15, 7) 
PPNA 1. Q (Ecle 5, 10) (el) ver, espectáculo 
DNA q ser alto/encumbrado 
EN toro salvaje 
[ nora ¿corales ? 
II nioer  n.1 Ramot 
A 
YN] pt. qde mn. 
NA > um 
Isa cabeza; cima, cumbre; comienzo, prin- 
cipio; capital, lo mejor/principal; cúspide, 
punta; jefe, caudillo; suma; división, grupo 
11 planta venenosa, veneno 
IT a n. pr., n,terr, Ros 
“mn precedente 
NINA c. 128 piedra de remate 
TINA primero; precedente, antiguo, pasado 
DÚSA > migo. 
IMPNA principio, comienzo; lo mejor; primi- 
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cias; Deut 33,21 

parte correspondiente al primogénito 
primero 

numeroso, mucho, bastante, grande; 
múltiple; jefe, suficiente 

flecha 

a 

multitud, cantidad, mucho(s) 

q ser mucho/num eroso/ gr ande, multi- 
plicarse 

pu pt. multiplicado a decenas de millares, 
-a miríadas- 

q arrojar, tirar 

gran multitud > diez mil 

> Dr. 

q preparar el lecho 

q ser mucho/grande, multiplicarse, 
crecer 

pi acrecentar, multiplicar; criar; ganar 


_hi multiplicar, engrandecer, aumentar, 


agrandar; tener mucho; 
abundancia, mucho, muy 
q pt. tirador 

n. 1. Rabbá (Raba) 

diez mil 

aguacero 

collar 

cuarto; f. (un) cuarto, Ez 48,20 cuadrado; 
027 13 descendientes de cuarta 
generación 

n. 1. BJ: Daberat (corregido) (RV: Rabit) 
ho pt. mezclado, amasado 

n, 1. Riblá (Ribla) 

=* 19; 

> DD. 

q acostarse; cohabitar, juntarse 

hi aparear 


q pt. pas. cuadrado 
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(un) cuarto; lado 

n. pr. Rebá (Reba) 

(un) cuarto 

polvo 

tataranietos 

—> o”. 

q echarse, descansar; estar acostado 
hi hacer acostarse; asentar, colocar 
majada, descanso 

n. pr.f. Rebeca 

(título de funcionario as.) copero mayor 
terrón 

q estremecerse, conmoverse, irritarse; 
Mig 7, 17 salir 

temblando 

hi hacer estremecer, irritar, perturbar 
hitp airarse, ponerse furioso 
excitación, inquietud; furia, vilencia 
tembloroso, trémulo 

temblor 

q calumniar 

pi calumniar; explorar; pt. explorador, 
espía 

tifal enseñar a caminar 

pie, pierna; du, por eufemismo tam. 
órganos genitales; 

pl. tam. veces;c. 23 tam, tras, detrás de 
de a pie, peatón 

n. 1. Roguelim (Rogelim) 

q apedrear 


n. pr. Reguem (Regem) 
¿muchedumbre ? 


q murmurar 

ni murmurar, calumniar 

q cerrarse, cicatrizarse; ls 51,15; 

Jer 31,35; Job 26, 12 agitar 

ni mantenerse quieto 

hi aquietar, dar tranquilidad; encontrar 
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tranquilidad, reposar; hacer en un 
instante 

tranquilo, pacífico 

calma; momento, instante; en un PI-—YM 
instante; de repente; 

de pronto - de pronto, ora - ora; pl.c. ? 
a cada momento, sin tregua 

q agitarse 

tumulto 

tumulto 

q aplastar, someter 

hi hacer cubrir/revestir 

q pisar (lagar); dominar, mandar 

hi derribar, aplastar 

q pelar, “sacar, tomar -; Jer 5,31 

sign. inc. 

n, pr. Radday (Radai) 

mantilla 

ni dormir profundamente; quedar aturdido 
q ir en pos (de), seguir, perseguir 

ni ser perseguido; pt. lo pasado 

pi perseguir, ir tras 

pu ser ahuyentado 

hi perseguir 

q acometer, importunar 

hi acometer, turbar 

Ráhab (Rahab) (monstruo del caos; tam. 


designación aplicada a Egipto 


¿ estímulo?, ¿empuje? 


ql nm (Is 44, 8) 
abrevadero; Cant 7,6 sign. inc. 
> 3, 

39, 


q andar vagando 

hi andar errante 

n. gent. Rodanim (Dodanim, corregido) 
(habitantes de Rodas) 

q beber hasta la saciedad 
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pi empapar, regar 

hi empapar, saciar, regar 

saciado, regado 

n. pr. 1. Q (1 Cr 7,34) Rohgá (Rohga) 

q encontrar alivio, desahogarse 

pu pt. espacioso 

hi oler, aspirar, sentir, gozar/gustar de 
espacio; liberación 

aliento, soplo, respiración, hálito; aire; 
viento, dirección del viento, punto car- 
dinal (los 4 vientos); vanidad, vacío; 

lo vano; espíritu, ánimo, sentido, carác- 
ter 

respiro, alivio; liberación 

abundancia 

q ser alto/elevado/orgulloso, elevarse, 
alzarse, triunfar; pt. alto, elevado; 
excelso; altanero, orgulloso; Deut 27,14 
(en voz) alta 


ni levantarse; alejarse 
pol criar; hacer subir; acumular, levan- 


tar, erigir; exaltar, ensalzar, alabar 
polal ser alzado/exaltado/excelso 

hi alzar, levantar, erigir; servir, cargar, 
llevar, quitar, sacar; parar; consagrar, 
ofrecer 

ho ser abolido/quitado 

hitpol engrelrse 

altura; altivez, orgullo 

altura 

n. 1, Rumá (Ruma) 

(adv. ) con altivez 

elogio 

majestad 

> "pyme. 

hitpol ¿volver en sí? 

polal regocijarse 

hi gritar, vociferar; lanzar el grito de 


pa 267 am 
guerra; tocar, hacer sonar; lanzar gritos 
de júbilo, aclamar 
hitpol lanzar gritos de júbilo 
pM gcorrer, apresurarse; Hab 2,2 c. NY 
leer de corrido; p. tam. correo, guardia 
pol. ir y venir corriendo , 
hi ahuyentar; traer/llevar de prisa 
pr. => pm 
NA 
YN q ser pobre, estar en la miseria 
hitpol hacerse el pobre 
A 
nm n.pr.f. Rut 
mai. q ¿aniquilar? ni decaer 
“mi flaco, pobre 
Im enflaquecimiento 
Hi yim  dignatario 
M1 n. pr. Rezón 
M1  extenuación, enfermedad larga 
0. q guiñar 
IM gpt. dignatarios 
na q ensancharse; abrirse 
ni pt. amplio, espacioso 
hi ensanchar, extender, ampliar, abrir, 
agrandar 
zm anchura, ancho, amplitud 
Izm3 ancho, amplio, dilatado, extenso; 
Cc. 22 arrogante, altanero; c. 0D) 
codicioso o 
Ilim n.pr.f. Rajab (Rahab) 
Im lugar espacioso 
Ilma np. pr., n.l., Rejob (Rehob) 
Hmm n.l, Rejobot (Rehobot) 
nm S pisa. 
(Mmm n.pr. Rejabías (Rehabías) 
cy  n,pr. Roboam 
am =* 20% 
am ny, pr. Rejum (Rehum) 
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misericordioso 


lejos, lejano, inaccesible, incomprensible; 


distancia 

1. Q (Cant 1,17) vigueta 

molino de mano 

oveja madre 

n, pr. f. Raquel 

q amar 

pi amar, compadecerse, ser misericor- 
dioso 

pu hallar piedad/compasión/ amor 
alimoche 

n. pr. Rájam (Raham) 

seno, seno materno; pl. entrañas, com- 
pasión, misericordia 

alimoche 

seno 

maternal 

q temblar 

pi revolotear, flotar (en al aire) 
q lavar, lavarse 

pu ser lavado 

hitp lavarse 

lavatorio 

bañadero 

q estar lejos, alejarse 

ni ser alejado 

pi alejar; ampliar 

hi alejar(se) 

que se aleja 

=> pim. 

q estar agitado 

aventador 

q mojarse, estar mojado 
abundante de savia 

q ¿precipitar ? 

terror 


1. Ub (Job 33,25) engordar 
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pi estrellar 

pu ser estrellado 

líquido 

q pleitear, disputar, reprender; Ex 21,18 
reñir 

hi ¿disputar ?, ¿reñir? 

pleito 

pl. pleito, querella 

n. pr. Ribay (Ribai) 

olor, aroma, perfume 

toro salvaje 

> Uy. 

granos 


n. pr. Rifat 


hi derramar, vaciar; dejar vacío; c. an 
desenvainar/sacar la espada 

ho ser trasegado/ purificado 

vacío, vano, en vano; vanidad 

vacío, vano; no satisfecho; miserable, 
liviano 

vacio, con las manos vacías; sin motivo 
q segregar 

saliva, baba 

pobreza 

> 117. 

debilidad, molicie 

tierno, delicado, débil, muelle, suave; 
c. 2737 tímido, pusilánime 

q montar, cabalgar, ir/viajar len carro) 
hi hacer montar/cabalgar/viajar len carro), 
llevar, trasladar (un cadáver); Os 10,11 
uncir; 2 Rey 13,16 poner, colocar 

col, carros, carro de guerra; tiro; carro; 
piedra superior de molino 

auriga, cochero, jinete, hombre (de) a 
caballo 

n. pr. Rekab (Recab) 

(el) cabalgar/montar 
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n, gent. rekabita (recabita) 

n. 1, BJ Recal (corregido) (Reca) 

carro 

bienes, hacienda, posesión, propiedad; 
Dan 11,13 bagajes 

calumnia; calumniador 

q ser débil/blando/tímido 

pu ser ablandado 

hi desanimar 

q pt. comerciante, mercader, negociante 
n. 1. BJ: Carmelo (corregido) (RV: Racal) 
comercio; mercancias 

q atar; juntar 

terreno, fragoso 

¿ amotinamiento ? 

q reunir, adquirir, lograr 

col, tiro; caballos 

> mn”. 

n. pr. Ram 

> a. 

q arrojar; disparar 

pi traicionar; abandonar; engañar 

altura, alto 

n.l. Ramá 

gusano 

granado; granada 

n. pr., n.l, Rimmón (Rimón) > 107"T3. 
n. 1. Rimmono (BJ y RV corrigen; Rimmón/ 
Rimón) 

> II niosr. 

¿montón de cadáveres ? 

> “y? nor. 

lanza 

n. pr. Ramías (Ramía) 

indolencia, debilidad; engaño, fraude 

1 DDN (2 Cr 22,5) 

¿yegua de carreras? 

n. pr. Remalías 
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ql. um (Job 24, 24) 

q podrirse, llenarse de gusanos 

n. pr. Ramamti-Ezer (Romanti-ezer) 

=> 113. 

q pisar, pisotear 

ni ser pisoteado 

q moverse, arrastrarse, serpear, reptar 
animales, sierpes, alimañas; reptiles 

> II nos. 

n. 1. Rémet (Remet) 

n. 1. Ramot de Galaad 

n. gent. de Ramá (ramatita) 

n. 1. Ramatáyim-Sofim BJ Ramatáyim 
sufita (corregido) (Ramataim de Zofim) 
¿regocijo?, ¿júbilo? 

q sonar 

grito estridente; júbilo; clamor 

n. pr. Rinná (Rina) 

q gritar, clamar, dar gritos de júbilo, 
quejarse 

pi dar gritos de júbilo, aclamar 

Pu lanzarse gritos de júbilo 

hi hacer gritar de júbilo, alegrar, dar 
gritos de júbilo 

grito de júbilo, regocijo 
f. avestruces (hembras) 
n. l. Rissá (Rissa) 

dota 

escombro, ruina 

freno, rienda 

n. 1. Resen (Resén) 

q rociar 

malo, de calidad inferior, 
feo; malvado, despreciable; maligno, 
dañino, peligroso 

gritos 

pariente, compatriota, compañero, amigo; 
amante; otro; prójimo 


defectuoso; 
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intensión, pensamiento 

defecto, fealdad; mal humor; maldad 

q tener hambre 

hi hacer sufrir hambre 

hambre 

hambriento 

hambre 

q temblar 

hi temblar 

temblor 

temblor 

q pacer; apacentar, cuidar; pt. tam. pastor; 
ocuparse de 

hi apacentar, pastorear 

q frecuentar, andar con 

pi ¿acompañar (de paraninfo) ? 

hitp andar con 

mal, maldad, desgracia, infortunio 
amigo, compañero 
amiga, compañera 
Ly (ls 24,19); 1. 
n, pr. Reú (Reu) 

n, pr. Reuel 

amiga, compañera 
esfuerzo, empeño, afán,(el) atrapar 
pasto 

n. pr. BJ sus compañeros (corregido) 
(RV: Rei) 

compañera, amada 

1. Q (Jue 11,37) 

esfuerzo, empeño, afán 

ho ¿ser agitado?, ¿ser adornado 
(con velos) ? 

vértigo, tambaleo 

velo 

n. pr. Reelaías 

q retumbar, bramar 

hi hacer retumbar/bramar, tronar 


my (Prov 25, 19) 
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Moya  qestar consternado 
hi consternar 
DY estruendo, trueno 
soyr > 11 moya. 
Imynl  crines 
11 Moy7?  n.pr. Ramá (Raama); n. gent. de Ramá 
(de Raama) 
Moyi  n. pr. Raamías 
DDDY1  n.!l Ramsés (Ramesés) 


par. pal estar verde/fresco/lozano, 
-reverdecer- 
12YY frondoso, lozano; verde 
I yy q ser malo/perverso/perjudicial/envidioso/ 
malhumorado 
ni ser maltratado, sufrir 
hi hacer/tratar mal, dañar, obrar mal 
II “yy  qquebrar, romper 
hitpo estallar; Prov 18,24 ¿destruirse 
uno al otro ? 
my q gotear 
hi hacer derramar/gotear 
yy  qdestrozar, aplastar 
yr  qestremecerse, vacilar, desplomarse, 
removerse; Sal 72,16 sign.inc. 
ni conmoverse 
hi estremecer, conmover; hacer saltar 
YY temblor, terremoto, estrépito, fragor; 
ímpetu 
NB qcCcurar, sanar; pt.tam. médico 
ni ser curado/ sanado/ arreglado 
pi curar, sanar; reparar; cuidar de la 
curación; Jer 38,4 —I5n7. 
hitp curarse 
NY  n, pr. Rafá (Rafa) 
MINBAY curación 
Iows9r difuntos, sombras 
low  n. gent. refaita; > D'ND7 PDY. 
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n, pr. Rafael 

q extender, arrastrar 

pi extender; reanimar 

q decaer, caer, flaquear; derrumbarse; 
c. Dm desfallecer, desanimarse; 
Jer 49,24 desanimarse 

ni pt. haragán 

pi aflojar, soltar (cinto); bajar; c. om 
desanimar 

hi soltar; abandonar; quitar (la mano = 
abandonar), dejar, cesar 

hitp mostrarse perezoso/ abatido 

f.s. de Na. 

flojo, débil; desanimado 


n. pr. Rafá (Rafa); ¿n. gent, ? 
n. pr. Rafú 


cura, curación 

—= nia. 

n. pr. Réfaj (Refa) 
respaldo 

n. l. Refidim 


n. pr. Refalas 
cansancio 

—> WE. 

balsas 

poal tambalearse 
hitp apoyarse 

q enturbiar 

ni pt. enturbiado 
hitp sign. inc. 
cieno 

¿establo? 

sign. inc. 

q ¿correr? 

f.s. de In. 

pi mirar con ojos envidiosos 


q complacerse, gustar (de), agradarse en, 
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ser propicio, amar, querer, aceptar; 
estar/quedar contento 
ni ser aceptado/bien recibido 
pi complacer; solicitar el favor (de al.) 
hitp congraciarse 
1] q Pagar, saldar; cumplir 
ni ser pagado 
hi pagar, cumplir 
pa agrado, complacencia; voluntad; deseo; 
capricho; favor 
ma q matar, asesinar 
ni ser muerto 
pi matar, asesinar 
my asesinato 
NY  n.pr. Risias (Rezia) 
pa t. pl. (aram.) q de pm. 
PY n,pr. Resín (Rezín) 
yy q horadar 
ny q pt. pas. ¿incrustado?, ¿tapizado? 
I “aya piedra candente 
II m3 n.1l, Résef(Resef) 
Ineyz2 brasa 
lImByY2  n.pr.f. Rispá (Rizpa) 
Maya pavimento, solado 
ya q quebrar(se), romper; oprimir 
ni ser quebrado 
pi romper, destrozar; oprimir 
poel oprimir 
hi romper, destrozar 
hitpo entrechocarse 
mn flaco; adv. sólo, tan sólo 
pr. > pm 
pa saliva 
2297. Qpodrirse, carcomerse 
227 caries de los huesos; Job 13,28 1. 273 
cual odre, como un odre 
napr. podredumbre (carcomido) 
ap q saltar, brincar 
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pi brincar, danzar 

hi hacer brincar 

sien 

n, 1. Ragcón (Racón) 

q preparar perfumes, mezclar 
pu pt. mezclado, preparado 
hi ¿preparar? 

aroma 

ungúento, aroma 

perfumista (m.) 

perfumista (f.) 

ungúento 

firmamento, bóveda celeste 
torta, tortilla 

q pt. recamador 

pu ser tejido/formado 

n. pr., n.1. Réquem (Requem) 
de varios colores, recamado 
q patalear, pisar; extender 
pi laminar; cubrir 

pu pt. laminado 

hi laminar; extender 

lámina 

q escupir 

n. 1. Ragcat (Racat) 


“pobre 


autorización 


—= Puna. 
escrito 


t. pas. 
q har) hacerse culpable 


hi declarar culpable, condenar; tratar 
como culpable; pecar, hacerse culpable 
injusticia, culpa 

culpable; malvado, reo; impío 

culpa 

+ Opa e. 

ardor, llama; rayo; reste 

n. pr. 1.Cr.7,25 (BJ omite) (RV: Resef) 


ww 
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poel destruir 

pu ser aplastado 

red, reja 

¿cadena? 

pi hacer hervir 


pu hervir 
hi hacer hervir 
Ll ma) (Ez 24, 5) 


1.0(1 Rey 6,21) cadena 
q ¿uncir ? 

retama 

n. 1, Ritmá (Ritma) 

pu ser encadenado 
cadenas 

terror 


levadura 

elevación, (el) alzarse; dignidad, grandeza 
f. mancha, hinchazón 

red, malla, enrejado, trenzado, reja 

n. 1. Sebam 

n. 1. Sibmá (Sibma) 

q estar satisfecho, saciarse; quedar harto; 
hartarse, estar harto 

ni pt. saciado 

pi saciar 

hi saciar 

hartura; abundancia 

hartura, saciedad, abundancia 

harto, saciado, satisfecho; rico 

hartura, saciedad 

hartura, saciedad 

q examinar 
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pi esperar, aguardar 


esperanza 


hi engrandecer, levantar; ensalzar 


q elevarse; ser inaccesible 
ni ser alto/elevado/inaccesible/protegido/ 
sublime/incomprensible 
pi elevar, hacer inaccesible; proteger, 


liberar; dar ventaja (a al. sobre) 


pu ser/estar protegido 


hi ser sublime 


q crecer 


hi agrandar, aumentar, multiplicar 


n, pr. Segub 


grande, excelso 


1. Q (1 Rey 16, 34) 


> II nv. 


pi arar,, rastrillar 
campo, campiña; territorio, terreno; 


tierra 
campo 


n. 1. Siddim (Sidim) 


DIN 


fila; pl. tam, recinto; 1 Rey 6,9 término 


referente a construcciones 


oveja; cabra 
testigo 


> sección aram. 95%. 


luneta (adorno para mujeres) 
¿ inf. cs. de NY) ? (Sal 89, 10) 


ramaje 
+ 131b. 


pilp ¿hacer crecer? 


q sign, inc. 


q apartarse, desviarse; enredarse 


q cercar; cerrar (el camino), obstruir 


ramaje 
ramaje 


n. 1, Sokó (Soco) 


n. gent. sukatíes (sukateos) 
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oy  —> DW. 
Imtb q luchar 
Ilww q serrar 
MI “e hi instalar funcionarios; > tam. 9. 
IV mw». —> “mD. 
nie ¿mijo? 
wi» q alegrarse 
*my pensamiento 
mn q nadar 
hi inundar 
nv natación, (el) nadar 
pinte  — pne. 
vn» q exprimir 
*mmip Ez 41,16 sign. ins. 
prib q reírse, bromear, burlarse; Jue 16, 27 
hacerse el torpe 
pi bromear, jugar, danzar; Jue 16,25 
divertir; 2 Sam 2,14 luchar, participar 
en torneos 
hi burlarse 
pny risa, broma; objeto de burla 
vY  ¿desertor?, ¿infiel? 
maty q apartarse; ser infiel 
2984 q hostigar, perseguir 
¡ot q hostigar, acosar, acusar; oponerse 
¡DY adversario, enemigo; Satán 
Im  acusasión, denuncia 
llmpbY  n.l. Sitná (Sitna) 
"yy  altivez 
1»  n.1. BJ: Siryón (corregido) (Sión) 
o  gypencanecer, envejecer, ser viejo/canoso 
*3y Canas; vejez 
"Y Canas; vejez 
Y  defecación 
mb qblanquear, encalar 
my cal. 
my  gómeditar, pensar; hablar, lamentar (se) 
pol meditar, pensar 


1 mv 


I mb 
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[7 
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arbusto, mata 

negocio; preocupación, queja; Sal 104, 34 
poema; 2 Rey 9,11 habladurias 
meditación 

q Poner, colocar, erigir, disponer, 
asentar, ordenar, determinar, fijar, 
designar, hacer, convertir en, dar, 
atender a, dirigir; Gén 45,7; 2 Sam 14,7 
asegurar 

hi sign. inc.; Job 13,27 f.s. de DDD. 

ho ser puesto 

> ui. 

espina 

¿cabaña? 

arpón 

> mov. 

n. 1. (BJ: colina calva (corregido) 

(RV: Secú) 


gallo 

n. pr. Sakías (Saquías) 

barco 

cuchillo 

alquilado; jornalero; pl. tam. mercenarios 
q cubrir 

q tener éxito 

pi — 00. 

hi entender, comprender, mirar, saber, 
atender a; enseñar, instruir; tener éxito 
ser sensato/prudente, obrar con A 
pi cruzar 

prudencia, inteligencia 

=> MD. 

q contratar, tomar a jornal; alquilar; 

Gén 30, 16 comprar 

ni entrar en servicio, conchabarse 

hitp entrar en servicio, conchabarse 
salario 

n. pr. Sakar (Sacar) 
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salario 
codorniz 
n, pr. Salmá (Salma) 
manto 


n. pr. Salmah (RV: Salmón, corregido) 
n. pr. RV: Salmah (corregido) (Salmón) 


izquierda; a la izquierda; norte; al norte 


hi tomar (por) la izquierda; 1 Cr 12,2 usar 


la mano izquierda 

la la) izquierda 

q alegrarse, reírse, estar alegre 

pi alegrar, poner contento 

hi hacer triúhfar 

alegre, contento 

alegría, regocijo, contento 

¿ cobertor ? 

n. pr. Samlá (Samla) 

manto, manta; vestido 

hi 2 Rey 9,30; Job 13,27 poner, aplicar, 
colorear 

chacón 

q odiar, sentir antipatfa; menospreciar; 


pt. tam. enemigo 


ni ser odiado 

pi odiar; pt. tam. enemigo 

odio, enemistad 

pospuesto, odiado 

n. 1. Senir 

macho cabrío; demonio en forma de 
animal (macho cabrío); -sátiro- 
aguacero 

n.1l., n.terr. Seír (Seir) 

cabra 

n.l, Seirá (Seirat) 

pensamientos inquietantes; cavilaciones 
q horrorizarse 

q arrebatar 


Il ye 
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ni pf. 3a.f. hay tempestad 


pi arrebatar en la tormenta 
hitp asaltar 

q conocer 

horror 

tormenta 

velludo 

pelo 

cabello 

huracán 

cebada 

n, pr. Seorim 

labio; lenguaje, lengua; borde, orilla; orla 
pi cubrir de tiña 

bigote 

n. 1. Sifmot 


q pt. pas. oculto 
q batir (palmas) 


hi Is 2,6 chocar la mano o II pet. 

q bastar, ser suficiente 

hi Is 2,6 tener todo en abundancia, o I pat. 
¿escarnio? 

abundancia 

saco, cilicio 

ni ¿atender a? 

pic. 203 guiñar los ojos 
funcionario, jefe, capitán, príncipe, noble, 
prefecto, juez; (usado tam. con respecto 
a seres celestiales) 

n. pr. Saréser (Sarezer) 


pu entrelazarse 

hitp entrelazarse 

q escaparse 

tejido 

lápiz rojo 

q luchar 

señora, princesa, distinguida, noble 
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n. pr. f. Sara 


n. pr. Serug 

correa (de la sandalia) > 
insignificante 

n. pr. f. Séraj (Sera) 

q hacerse incisiones 

ni desgarrarse, herirse 
incisión 

incisión 

n. pr.f. Saray (Sarai) 
sarmiento 

escapado, huído, sobreviviente 

n. 1. Sarid 

n, pr. Seraías 

n.l. Siryón (Sirión) 

rastrillado 

pi trenzar (los caminos), ir de un lado a 
otro 


n. pr. BJ: Nabusazban (corregido) 


(RV: Sarsequim) 

q pt. pas. deformado 

hitp estirarse 

pensamientos inquietantes; cavilaciones 
q cocer, quemar 

ni ser quemado 

pu ser quemado 

serpiente; saraf, pl. serafines 

n. pr. Saraf 

incendio, fuego; quema; lugar del incendio; 
lo quemado 

rojo; pl. racimos de uva exquisita 
(planta selecta de) uva (rojal) 

n. 1. Soreq (Sorec) 

cepa 

q mandar, reinar, dirigir 

hi instalar funcionarigs 

hitp erigirse como/hacerse señor 
alegría, regocijo 
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(el) alzarse 
q no ser escuchado 
ni salir 


(partícula de relativo); que; porque; 


como 
¿ devastación ? 

q sacar (liquidos) 

q rugir, bramar, germnir 

rugido, gemido 

q quedar de spoblado/devastado 
ni ser asolado/devastado 

hi asolar, destruir, devastar 

ni bramar 

hitp contemplar 

=> ayi, 

1. Q (Prov 1,27) 

Seol, seol, región de los muertos 


n. pr. Saúl 
n. gent. saulita 


PORTÓN 


S. ? 


estruendo, bramido, estrépito, ruido 


¿abandono?, ¿destrucción ? 
desprecio 
desolación 


q Preguntar, consultar; pedir, exigir; 


desear; pt. pas. prestado 
ni pedir licencia 

pi preguntar; mendigar 
hi (con)ceder; prestar 


n. pr. BJ: Yisal (corregido) (RV: Seal) 


petición, ruego 
n. pr. Sealtiel (Salatiel) 


(Is 7,11) 
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pil estar tranquilo/seguro 
— NT. 
tranquilo, seguro, despreocupado; 


l Rey 19,28;1ls 37,29 
arrogancia o. l INP. 

pt. qc. sufijo de no. 

q jadear, suspirar por, anhelar; 
perseguir 

q quedar, sobrar 

ni quedar, sobrar, permanecer, 
sobrevivir 

hi dejar; quedarse con 

resto, lo que queda, los demás 
carne, cuerpo; consanguineo 

1, met (Lev 18,17) 


n. pr.f. Seerá (Seera) 
resto, los demás; descerden cia 
desolación 


n. pr., n.gent,, n.terr. Sebá (Seba) 
n. gent. sabeo 

> IBN. 

astilla 

q llevar cautivo/prisionero 

ni ser hecho cautivo, ser llevado 
(piedra preciosa) 

n, pr. Sebuel (Sebuel) 

unidad de siete; semana; Mya) 
fiesta de las Semanas 

juramento 

fractura 

cautiverio; c. 23 cambiar la suerte 
Ln 

pi alabar; considerar dichoso 

hitp gloriarse 

pi calmar 

hi calmar 

vara, cayado; cetro; dardo; tribu 


(mes de) Sebat (Sebat) (enero/febrero) 


nv 


deportación, cautiverio, cautividad; 
cautivos, prisioneros, presos 


llevado 
n. pr. 
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cautivo 


Sobi (Sobi) 


n. pr. Sobay (Sobai) 


chispa 


deportación; cautividad; prisioneros 


sendero 
diadema 
séptimo 


cautiverio; c.- 9% 


Ln 


cola (del vestido), dobladillo 


¿caracol? 
espiga; rama 
corriente 


Inv 


tam. cambiar la suerte 


(Ez 16,53) 


n, pr. Sebná (Sebna) 
n. pr. Sebná (Sebna) 
n. pr. Sebanías (Sebanías) 


q pt. pas —>M”yuv. 

ni jurar; conjurar 

hi hacer jurar; conjurar, suplicar 
siete; septena; adv, siete veces; du, 


séptuplo, siete veces 


n. pr., n.l. Seba (Seba) 
n. L Seba (Seba) 


> moy. 
1, mé 


(Job 42, 13) siete 


pi tejer con dibujos 


pu pt. engastado 


¿calambra?, ¿vértigo? 
q quebrar, romper, destrozar; destruir; 
Sal 104,11 apagar (la sed) 


ni ser quebrado/ roto/ destrozado; 
agrietarse; romperse, quebrarse 
pi destrozar, romper, estrellar 


hi abrir 


ho estar quebrantado 
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281 pele 
q comprar, comprar grano 

hi vender 

quiebra, rotura, quebranto, ruina, desastre; 
aflicción; Jue 7,15 solución, explicación; 
Sal 60, 4 grieta 

grano 

n. pr. Séber (Seber) 

quebrantamiento, rotura, ruina 

¿n.1. ? Jos 7,5 cantera (BJ: Sebarim; 
RV: Sebarim) 

q cesar, terminar, parar, dejar de; 
descansar; c. MW guardar el sábado; 
Lam 5, 14 dejar de acudir 

hi acabarse, desaparecer 

hi hacer cesar, poner fin, parar; quitar, 
retirar; Ex 5,5 hacer descansar; Deut 
32,26 borrar; Jos 22,25 desviar; Is 30,11 
dejar en paz 

(el) dejar; inacción 

sábado; Lev 23,15; 25,8 semana; Lev 
26,34s. 43;2 Cr 36,21 año sabático 
fiesta del sábado; dia de descanso 

n. pr. Sabtay (Sabetai) 

q pecar sin quererlo/saberlo 
inadvertencia 

q andar errando; errar; pecar; vacilar 
hi desviar, extraviar, dejar desviarse 
n. pr. Sagué (Sage) 

hi mirar 

falta, yerro 

¿ lamentación ? 

q violar 

ni ser violado 

pu ser violado 

f. esposa del rey 

pu pt. loco 

hitp estar loco 

locura 
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cría 

pecho 

demonio 

pecho 

violencia; destrucción, devastación 

q ser violento, oprimir; devastar, destruir 
asolar, saquear 

ni quedar destruido 

pi maltratar; destruir 

pu ser destruido/saqueado 

poel destrozar 

ho ser saqueado 

¿dama? 

Sadday (designación de Dios) 

n. pr. Sedeur (Sedeur) 

1. Pri (Job 19,29) 

campo; terraza 

q pt. pas quemado, asolanado 
(pasto)seco/quemado 

tizón, añublo 

n. pr. Sadrak (Sadrac) 

cornalina 

n, pr. Soham (Soham) 

1, Ne (Job 15,31) 

vanidad, insignificancia, nada; engaño, 
falsedad, mentira; adv. en vano, inútil- 
mente , 

n, pr. Sevá (Seva) 

desastre, ruina; tempestad 

q volver(se); retirarse, apartarse, 
retroceder, volver a hacer/ser, tornar(se) 
pol (de)volver; desviar, apartar, llevar; 
restaurar 

polal ser restablecido; apostatar 

hi (de)volver, llevar, hacer volver/ 
retroceder, apartar; doblar hacia atrás 
(la mano); retirar; revocar; sacar, con- 
tener, rechazar; responder, avisar, 
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informar; reconstruir; volver a (hacer) 
ho ser devuelto/llevado de vuelta/ 
restituido 

n. pr. Sebuel (Sebuel) 

apóstata 

n. pr. Sobab (Sobab) 

apóstata 

abandono (de la guerra), -conversión- 
n, pr. Sobak (Sobac) 

n, pr. Sobal (Sobal) 

n, pr. Sobeq (Sobec) 

q ser igual, igualarse; pt.tam. con- 
veniente; suficiente 


nil. mn (Prov 27,15) ser semejante 


pi igualar, allanar, tranquilizar 


hi comparar 
dia é 
¿hitp? — ni 


pi poner, colocar 

Job _ 30,22 1. “NN. 

llanura 

> me por. 

q hundirse, inclinarse 

n, pr. Súaj (Súa) 

hoyo; abismo 

n. pr. Sujá (Súa) 

1, K (Jer 9,7) 

n, gent. de Súaj (suhita) 

n. pr. Sujam (Súham) 

n. gent, sujamita (suhamita) 

q recorrer, andar, vagando; Ez 27 remar 
pol recorrer, andar vagando 
hitpol andar vagando 

q despreciar 

látigo, azote 

Is 28,15, 18; Job 9,23 inundación 
cola (del vestido); ruedo 

descalzo 


n. gent. sulamita 
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ajo 

n. pr. Semer (Somer) 

n. pr. Suní (Suni); n. gent. sunita 
n. 1. Sunem (Sunem) 


n. gent. f. sunanita 


pi pedir socorro, clamar 
grito de socorro 

noble, ilustre 

n. gent. Boa (Soa) 

sign. inc. 

n. pr. Súa (Súa) 

n. pr. f. Suá (Súa) 

grito de socorro 

ZOrro 


n.pr., n.l. Sual (Sual) 


portero 

q Gén 3,15 b aplastar 
q atrapar 

n. pr. Sofak (Sofac) 

n. gent. BJ: sefufamita (corregido) 
(sufamita) 

> 19% Muy. 

cuerno de Carnero, cuerno 

pol colmar 

hi rebosar 

muslo, pierna 

calle 

q mirar, observar; acechar 

q bajar; pt. caravana 

ganado vacuno, vaca, toro, buey 
muro 

Sal 92,12 ¿enemigo? 

n. 1, Sur (Shur) 

muro de contención 

enemigo 

n. pr. Savsá (Savsa) 

lirio, flor de loto; a seis cuerdas 
n. 1. Susa 
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py 1, Q (1 Rey 14,25) 
nÉ => nv 
nómb  n. pr. Sutélaj (Sutela) 
nm q divisar, ver; quemar (el sol) 
mé ho pt. torzal 
rn bajados (los ojos) 
any q regalar 
ms regalo; soborno 
mé q iinclinarse hi deprimir 
hitpal inclinarse, postrarse 
no > ms, 
“vn (color) negro, negrura, hollín 
“are ¿fosa? 
rn q (tener que) agacharse; ser humillado/ 
abatido 
ni ser humillado/ abatido/ ahogado; 
enmudecerse 
hi abajar, derrocar 
Ivnmé  qdegollar, inmolar, matar 
ni ser inmolado/degollado 
11 en» t. pas. ¿batido?, ¿de aleación ? 
none Os 5, 2 text, da. 
me > vn, 
al inmolación, matanza 
pm úlcera 
omo fruto espontáneo (de la tierra) 
*nmó fosa 
Mé león (leoncillo) 
nan uña aromática 
me gaviota 
nene tisis 
pr altivez 
noyn n.1. 1. Q (Jos 19,22) Sajasima (Sahazima) 
ne q Pulverizar 
pen polvo; nube, nubarrones 
Iré — qennegrecerse 
Il q buscar 
pi buscar; castigar 


“nm 


292 ne 
negro 
aurora; mañana 
> mb. 
pelo negro 
moreno 


n. pr. Serajías (Seharías) 

n. pr. Sajaráyim (Saharaim) 

ni estar podrido/corrompido, echarse 
a perder; ser devastado 

pi perder, destruir, exterminar; obrar 
mal; causar daño 

hi perder, devastar, destruir, obrar mal 
ho pt. corrompido, estropeado; defectuoso 
fosa, trampa, tumba 

acacia 

q dispersar, tender, ensanchar 

pi tender 

látigo 

n. 1. Sittim (Sitim) 

q correr, fluir; inundar, irrumpir, 
anegar; llevarse 

ni ser llevado/ lavado 

pu ser lavado 

corriente, inundación 

q pt. funcion ario, escriba; inspector, 
capataz 

n. pr. Sitray (Sitrai) 

obsequio, regalo 


n. pr. 1. Q (2 Sam 20, 25) 

n. 1. Sión (Sihón) 

q 2 Sam 19,33 ¿estadia?; Sal 126, 1 
¿Ccautiverio?, ¿ suerte ? 

q 1. nun (Deut 32, 18) 

n. pr. Sizá (Siza) 

q disolverse, diluirse 

hitpol abatirse, desfallecer 

foso 

río, canal; tam.Nilo 
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n, r. curso del Libnat (Sihor -libnat) 

1, Q (Is 28,15) 

remo 

> me. 

> mp. 

> DA 

1. Q (Mig 1, 8) 

n. gent. de Silo (silonita) 

n. pr. Simón 

iftael pt. orinando, el que orina; Cc. “PD 
el que orina:contra la pared, varón 
orina 

q cantar pol cantar ho ser cantado 
pt.tam. cantor del templo 

(el) cantar; canto, canción, cántico 
cántico, canción 

brazalete 

alabrastro 

n. pr. Sisá (Sisa) 

n. pr. Sosaq (Sisac) 

q Poner, colocar, asentar, fijar, dirigir; 
hacer; dar, otorgar; preparar 

ho imponerse 

vestido, traje 

yuyo, espino: 

q acostarse,recostarse; yacer 

hi acostar, hacer reposar; Job 38, 37 


inclinar > derramar 

ho estar acostado, ser puesto 

capa; C. 3 eyaculación, derrame 
seminal 

coito 


hi pt. ¿caliente?, ¿en celo? 
esterilidad, privación de hijos 
privado de hijos, sin hijos 

sin hijos 

embriagado, borracho 

q Olvidar 
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ni ser/quedar olvidado, quedar/caer en 
olvido 

pi hacer olvidar/caer en olvido 

hi hacer olvidar 

hitp ser olvidado 

que se olvida 

q decrecer (el agua); aplacarse (la ira); 
agacharse 

hi acallar, calmar 

q quedar sin hijos 

pi dejar sin hijos; despoblar; abortar, 
provocar aborto, malparir;ser estéril 
(la vid) 

hi pt. estéril o que aborta 

privación de hijos 

hi madrugar, levantarse de mañana; hacer 
algo temprano/diligentemente/con insisten- 
cia 

nuca, hombre; loma 

n. pr., n.l. Siquem 


n. pr., n.l. Sekem (Siquem) 
n, gent. sekemita (siquemita) 


q establecerse, instalarse, descansar, 
parar, quedar(se), morar, habitar, 
residir, acampar. 

pi hacer habitar/quedar; colocar 

(la tienda) 

hi hacer habitar, establecer; colocar 
(la tienda) 

habitante, morador, vecino; ciudad 
vecina; pueblo vecino 

n, pr. Sekanías (Secanías) 

q embriagarse; estar borracho 

pi embriagar, emborrachar 

hi embriagar 

hitp andar embriagado 


bebida embriagador a/ fuerte 
> ny. 
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embriaguez, borrachera 

n. 1, Sikkarón (Sicrón) 

¿irreverencia?, ¿falta de respeto? 

1 pay (Job 21,23) 

pu pt. ensamblado 

peldaño, listón 

hi nevar 

nieve 

saponaria 

q estar en calma/tranquilidad; Job 27,8 
sign. inc. 

ni ser negligente 

hi engañar, fomentar vanas esperanzas 
petición 

n. pr. Sela (Sela) 

n. 1, Silo 

llama 

L m nan? (Cant 8,6) llamas de Yahvéh 
tranquilo, en paz, sosegado; Job 20, 20 

1. me. A 
tranquilidad 

> e. 

tranquilidad, calma, seguridad, despreo- 
cupación 

repudio; dote 

integridad; incolumidad, bienestar, prospe- 
ridad; salud; amabilidad, paz, felicidad 
n. pr. Sal. lum (Salum) 

retribución, venganza 


> ds 

n. pr. Sal. lun (Salun) 

> o, 

> wo. 

q extender; soltar, largar, dejar (ir); 
enviar, mandar 

ni ser enviado 

pi extender; soltar, largar, dejar (ir); 


I mov 
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acompañar; despachar, despedir, mandar, 
enviar, lanzar; Jer 38,6. 11 bajar 

pu ser enviado/despachado; Is 27,10 ser 
abandonado; Job 18,8 c. 3 caer en; 
Prov 29,15 estar abandonado a sí mismo 
hi mandar, soltar 

dardo; Cant 4,13 brote 

Neh 3,15 cañería 

n. pr. Sélag (Sela) 

n. 1, Siloé 

sarmientos 

n. pr. Siljí (Silhi) 

n. 1. Siljim (Silhim) 

> Dm. 

cuero mantel >> mesa 

q tener/llegar a tener poder, dominar; 
Neh 5, 15 tiranizar 

hi dejar dominar; dejar, permitir 
escudo redondo 

poderoso 

poderoso 

silencio 

secundinas 

> 1. 

señor, poderoso, gobernante 

Is 40, 12; Sal 80,6 medida de un tercio 

1 Sam 18,6 instrumento musical 
ayudante 

tercer(o), tercio; Cén 6,16 tercer piso; 
1 Sam 3,8 tercera vez; 1 Sam 20,5 pasado 
mañana 

hi arrojar, echar, tirar, desechar, 
rechazar; destruir, derribar, perder 
ho ser arrojado/tirado/echado/derribado 
¿cormorán? 

tala 


(nombre de la puerta del Templo) 
Sal. léket 
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99% q saquear; Rut 2, 16 sacar 
hitp quedar despojado 
ek] saqueo, botín; lucro 
9%  qestar bien/incólume; quedar ileso; 
quedar terminado, ser concluido; vivir 
en paz 
pi restituir, reparar, pagar, devolver, 
compensar, volver; cumplir; 1 Rey 9,25 
terminar; Job 8,6 restaurar 
pu ser pagado/ devuelto/recompensado/ 
cumplido 
hi llevar a cabo, cumplir; entregar (aram. ); 
hacer la paz, hacer estar en paz 
ho vivir en paz 
“07% acuerdo 
02% sacrificio de clausura; -de comunión-, 
- de paz- 
I D2 entero, perfecto, justo, íntegro, com- 
pleto, pacífico 
Mo?7%  n, 1.Salem 
Io venganza 
1o?$ — n, pr. Sil. lem (Silem) 
0 — 2 
DY — ae, 
*"o?%$ recompensa 
07 n. pr. Salomón 
mo  n, pr. Selomit (Selomit) 
Den, pr. Selomí (Selomi) 
m?%  n, pr. Salmay (Salmai) 


m9$  n. gent. silemita 
ym  n.pr. Selumiel (Selumiel) 


(YTD?$ -— n. pr. Selemías (Selemías) 
mu?  n,pr. m. y f. Selomit (Selomit) 
1078  n, pr. Salmán (Salmán) 
PRIOR -— n, pr. Salmanasar 
DD? regalos 
YY  n. gent. selanita (selaíta) 
TE > o, 
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nov q quitar, sacar 
nop  n.pr. Selef (Selef) 
wo pi Deut 19,3 dividir en tres partes; 
1 Sam 20, 19 hacer (algo) el tercer dia; 
lRey 18,34 Rey _ 13,34 hacer por tercera vez 
pu pt. triple; Gén 15, 9 de tres años 
yy tres 
9) D. pr z Seles (Seles) 


meo n. terr, Salidá (Salisa) 
mou) n, pr. Sil3á (Silsa) 
Die anteayer 
(EL descendientes de tercera generación, 
(biz)nietos 
oo > Dior. 
e OL 
Dv ahí, allá, allí, adonde, en donde; 
entonces 
Io nombre; renombre, fama, celebridad; 
recuerdo 
IT Dw n, pr. Sem 
yoY n. pr. Sammá (Sama) 
12804 n. pr. Semeber 
Noe n. pr. Simá (Simea) 


ONO n. pr. Simam (Simeam) 
“o N. pr. Samgar (Samgar) 
1 is ser de struido/exterminado/ asolado 


oy Eo Sémed (Semed) 
I mov espanto, horror, desolación, atrocidad; 
pánico; Sal 46,9 acciones espantosas 
II 04 n. pr. Sammá (Sama) 
pee n. pr. Samhut (Samhut) 


voy n. pr. Sammúa (Samúa) 
mo ee E rumor; revelación 


“oe n. pr. (1 Cr 24,24) Samir (Samir) 


nop 


nio 
po» 


nun 
me 
yroY 
yTioy 
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II "oe 
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n. pr. Sammot (Samot) 

q remitir, soltar, dejar libre; dejar caer; 
abandonar; remitir 

ni ser arrojado 

hi hacer soltar 
remisión 

n. pr. Sammay (Samai) 
n. pr. Semidá (Semida) 
n. gent. semidalta 
cielo(s) 

octavo 

zarzal 

diamante; esmeril; —> 
n. 1. Samir (Samir) 

n. pr. Semiramot (Semiramot) 

n. pr. Samlay (Samlai) 

q estar abandonado/ asolado/de struido/ 
desierto; quedar atónito, estremecerse, 
espantarse 

ni quedar/ser despoblado/desolado: 
estremecerse 

poel pt. quebrado, estupefacto; desolador 
hi desolar, asolar; llenar de estupor 

ho inf. desolación 

hitpo maravillarse, estar consternado 
quedar perplejo; Ecle 7, 16 destruirse 
despoblado, desolado 

desolación, desierto 

espanto 

horror 

q engordar, estar gordo 

hi engordar, > hacer insensible 

aceite, Óleo 

fértil 

gordo, fuerte, fértil, pingúue 

ocho 

q oir, escuchar, atender; obedecer; 
entender; Dt 1,16 interrogar; 2 Sam 14,17 


tam. by. 
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discernir 
ni oirse, escucharse, ser ocido/escuchado/ 
atendido; obedecer 

pi convocar, llamar 


hi hacer(se) oir, anunciar, convocar, llamar 


sonido 

n, pr. Sema (Sema) 

noticia, nueva, rumor; C. 1MS de oídas 
fama - 

n. pr. Sama (Sama) 

n, 1, Semá (Sema) 

n. pr. Simá (Simea) 

n. pr. Simá (Simea) 


n. pr. Semaá (Semaa) 
> Ty. 

n. pr., n. gent. Simeón 
> “Doy, 


n. pr. Semef (Simei); n. gent. semeíta 
(de Simei) 

n, pr. Semaías (Semafas) 

n. gent. de Simeón 

n. pr. f. Simat (Simeat) 

n. gent. simaties (simateos) 

susurro 

¿"objeto de burla ? 

q guardar, cuidar, atender, conservar, 
observar, contemplar, respetar; vigilar; 


venerar; (junto con otro verbo:) cuida- 


dosa-, escrupulosamente 
ni cuidarse, guardarse; Os 12, 14 ser 


guardado 

pi venerar 

hitp guardarse 

heces 

n. pr. Sémer (Semer) 
n. pr. Í. Somer (Somer) 
guardia 

párpado 
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pins 


mo» 
po» 


may 
(Qamoe 
omey 
PioyBe 
mo 
moy 
o 
ono 
nod 


noé 
wo 
"wo 
mo 
9 

14 
NI4 


NY 
287) 
1839 

AED 
m1 


ne 
me 
“any 
1 
34 
00 


301 puy 


n.pr., n.l. dimrón (Sim r ón) 


n.1,, n.terr. Samaría (Samaria) 


n, pr. Simrí (Simri) 

n. pr. Semarías (Semarías) 

vigilia 

1. Q (2 Cr 17,8) 

n, pr. f. Simrit (Simrit) 

> mob. 

n. gent. simronita 

n. gent, samaritano (de Samaria) 

n, pr. Simrat (Simr at) 

sol; Is 38,8 reloj de sol; Is 54, 12; Sal 
84, 12 escudo 

n. pr. Sansón 

N. pr. dim3ay (Simsai) 

n. pr. SamSeray (Samserai) 

n. gent. sumatíes (sumatitas) 
38). 

diente; marfil; pico 

q lucir 

pi, pu mv 

sueño 

n. pr. Sinab 

superioridad 

n. pr. Senassar (Senazar) 

q cambiarse, mudarse; ser distinto/ 
diferente; repetir; hacer por segunda vez 
ni repetirse 

pi cambiar, mudar; desfigurar; fingirse 
pu mudarse 

hitp disfrazarse 

año 

sueño 

marfil 

carmesí 

segundo 

dos; doble 


uo 
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irrisión, escarnio, burla 

> Pon. 

q afilar, aguzar 

pi inculcar 

hitp sentir punzadas 

pi ceñiir 

n. terr. Senaar (Sinar) 

sueño 

q saquear 

poel saquear 

q saquear 

ni ser saqueado 

q henderse 

pi abrir, desgarrar; 1 Sam 24,8 reprender 
hendidura 

pi ¿despedazar ? 

q mirar, ver; hacer vaso de 

hi apartar la vista 

hitp mirar en derredor 

pisada 

tejido de dos clases de hilo; de dos clases 
de tejido 

hueco de la mano; puñado, puño 
n. l. Saalbim (Saalbim) 

nl Saalabín (Saalabín) 

n. gent. de Saalbón (saalbonita) 
n. terr. Saalim (Saalim) 

ni apoyarse; lindar; descansar 
q estar tapado/cubierto 

hi pegar, tapar 

hitpalp estar tapado 

pilp recrear, acariciar; pas. Is 66, 12 


ser mecido 
hitpalp deleitarse 
n, pr. Sáaf (Saaf) 
q calcular 

puerta 

medida 
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reventado, malo 
monstruosidad 
monstruosidad 
n. pr. Searías (Searías) 
n. l, Saaráyim (Saaraim) 
n, pr. aasgaz (Saasgaz) 
delicias, deleites 
ni pt. pelado 
pu quedar enjuto/enflaquecido 
n. pr. Sefó (Sefo) 
castigo 
n. pr. Sefufamn (Sufam, corregido) 
n. pr. Sefufán (Sefufán) 
requesón 
esclava 
q juzgar, decidir; hacer justicia; castigar, 
condenar; mandar, dominar; pt. juez, 
regente, señor 
ni enjuiciarse; pleitear; Is 66, 16 juzgar 
castigo 
n. pr. Safat (Safat) 
n. pr. Sefatías (Sefatías) 
n. pr. Siftán (Siftán) 
colina pelada; pista 
n. pr. Seff (Sefo) 
e oBY. 
clase de ofidios ¿-cerasta-? 
n.l. Safir (Safir) 
q derramar, verter, echar; levantar 
ni ser derramado 
pu ser derramado; Sal 73,2 pasos > 
resbalar 
hitp Job 30,16 derramarse; Lam 2, 12 
ser derramado; Lam 4,1 estar esparcido 
vertedero 
uretra 
q ser bajo, abajarse, abatirse, rebajarse, 
hundirse, ser humillado, humillarse; 


> o 


Impe 
1 mep 
mp 
roy 
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Ecle 12,4 ser apagado 
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np 


hi abajar, abatir, bajar; humillar; (junto 


con otro verbo:) (a)bajo 
humillación, lugar bajo 
bajo, hundido; vil, humilde 
humillación, lugar bajo 


tierra baja, llanura, llano, lomas; n, l. 


(BJ: Tierra Baja) (RV: Sefela) 


flojedad 


n. pr. Safam (Safam) 
n. 1. Sefam (Sefam) 


n. pr. Suppim (Supim) 
n. gent. de Sefán (sifmita) 


damán 


n. pr. Safán (Safán) 


abundancia 


abundancia; multi tud 


n, pr. Siff (Sifi) 


q agradar 
cuernos 


n. l. Séfer (Sefer) 


> ami. 
abrillantado 


n, pr. f. Sifrá (Sifra) 


¿ pabellón ? 


q poner, arrimar 


Ez 40,43 ¿ganchos?, ¿ tableros ?; Sal 


68,14 ¿apriscos?; ¿aparejo? 


efusión 


q vigilar, velar; acechar 


pu pt. en forma de flor de almendro 


q Sal 102,8 ser macilento 


almendro; almendra 
ni l. Q (Am 8,8) 
pu ser empapado 


hi dar de beber, hacer beber, abrevar, 


regar; 


pt. > tam. mo. 


“pu 
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bebida; confortación 

idolo pagano >>  abominación 

q descansar, estar/quedar tranquilo/ 
quieto 

hi aplacar, calmar, dar descanso; 
descansar, reposar 

tranquilidad 

q Pesar; pagar 

ni ser pesado 

siclo (unidad de peso; 11, 424 g) 
sicómoro 

q hundirse, bajar, apagarse 

ni Am 8,8 Q bajar 

hi Ez 32, 14 dejar: aclararse; Job 40,25 
sujetar 

cavidad 

ni mirar (hacia abajo 

hi mirar (hacia abajo), -contemplar- 
asomarse 

¿marco? 

¿ventana? 

pi hacer abominable; abominar 
abominación, cosa abominable 

> pp. 

q precipitarse, asaltar, Is 29,8; Sal 107,9 
seco 

hitpalp correr de un lado a otro 

q engañar 

pi engañar, defraudar, traicionar 
(la fidelidad, el compromiso) 
mentira, engaño, fraude, falsedad; 
engañoso, falso; c. ? tam. en vano 
abrevadero 

cordón umbilical; ombligo 

calor del sol 

n, pr. Serebías (Serebías) 

cetro 

q soltar, desencadenar 
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pi dejar libre 
Jer 5,10 pl, de 71%. 
nl, en (Saruhén) 
n, terr, n.terr. Sarón (Sar ón) 
n. n, gent, saronita 
L nv (Jer 18,16) 
n, pr. Saray (Sarai) 
punta de la flecha 
coraza de escamas 
músculo 
> muy. 
> PUN. 
1. Q (Jer 31, 40) 
q Pulular; multiplicarse 
bichos, animalitos 
4 silbar 
silbido, rechifla 
[el) flautear, flauta 
n. pr. Sarar (Sarar) 
> mie. 
obstinación, endurecimiento 
pi arrancar, extirpar, desarraigar 
pu ser arrancado, desarraigado 
poel echar raíces, arraigar 
poal arraigar 
hi echar raices, arraigar 
n. pr. Sere? (Seres) 
raíz, rizoma, renuevo; base 
pl. de mu. 
cadena 
pi servir, atender, hacer/cumplir servicio 
oficio, ministerio, servicio litúrgico 
> Mov. 
seis 
Cant 5,15; Est 1,6 alabastro 
lino 
precagncie 
n. pr. Selbassar (Sesbasar) 
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pi dar la sexta parte 

n. pr. Sesay (Sasai) 

n. pr. Sesay (Sesai) 

1. Q (Ez 16, 13) 

sexto, sexta parte 

n.l. Sesak (RV: Babilonia) 
n. pr. Sesán (Sesan) 

n. pr. Sesaq (Sesac) 
bermellón, minio 
nalgas; Sal 11,3 cimiento 
Núm 24,17 obstinación 

n. pr. Set 

q beber, tomar 

ni ser bebido 

tejido 

Ecle 10,17 (el) beber 
(el) beber 
planton;-renuevo- 

f. de Dué. 

q Plantar 

n. gent. sutelajita (sutelaíta) 
q pt. pas. ¿ abierto? 

(hi) pt. iftael de y. 

q apaciguarse, calmarse 
n. pr. Setar (Setar) 


q Poner 
¿tejedor?, ¿cordelero? 


oficina 

q desear, anhelar 

pi Am 6,8 aborrecer 
deseo 

pi demarcar, fijar 


INN 


ÍND 
MD 


omÍsn 
*n98n 
DNN 
DNA 
“UNA 
MN 
MINA 
MINA 
DUNA 
mv NINA 
ANN 


“NA 
9879 M2 
12572b 'n 


308 


¿oveja salvaje? -antílope- 
deseo, anhelo, placer, deleite; 
concupiscencia 

> ODNÍn. 

maldición 

hi parir mellizos 

—> DDNíA. 

celo 

higuera; higo 

pretexto, ocasión 

tristeza 

fatiga, molestia 

n. 1, Taanat-Íilo (Taanat-silo) 
q torcer, doblar 

pi esbozar, delinear 

pu ¿extenderse ? 

forma, aspecto, presencia, apariencia 
n, pr. Tarea 

ciprés 

caja, arca 

producto, ganancia 
inteligencia, habilidad 
aniquilamiento, >> ruina 
n. 1. Tabor 

f. tierra firme 

ayuntamiento infame 

n. pr. , n. gent, Túbal (Tubal) 
destrucción, aniquilamiento 
manchado con nube (el ojo) 
paja cortada 

n. pr. Tibní (Tibni) 

figura, imagen, forma; modelo, plano; 
algo como, una especie de 

n. 1. Taberá (Tabera) 

n. 1, Tebes 

> “in. 

n, pr. Teglatfalasar (Tiglat-piléser) 
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bno 


na29n 


*228no 


Ll 

Nin 
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beneficio 
excitación, 


n. pr., n.gent. Togarmá (Togarma) 


¿ fresno? 


n. l. Tadmor, Palmira 


n, pr. Tidal 
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cólera 


DNI 


soledad, desierto; -caos-; nada; Is 29, 21 


nonada; Is 45,19 en vano 


océano, abismo, océano mítico, mar, olas 


error 


gloria, fama, prez, proeza; alabanza, 


canto de alabanza 


procesión 


pl. perversidad, torcimiento, falsía, 


intrigas 


señal, marca, rúbrica 


> iNn. 


mellizos, doble 


> %an. 


n. pr. Túbal-Caín (Tubal-caín) 


1. Q (Job 26, 12) 


tristeza 
> Apr. 


cántico en acción de gracias, sacrificio 
de gracias; -alabanza-; reconocimiento, 


confesión, Neh 12,31, 38, 40 coro 


pi marcar 
hi marcar 


hi disgustar, entristecer 


n. pr. Tóaj (Toa) 


esperanza, 


medio, centro, mitad 


castigo 


espera 


reprimenda; advertencia, reproche; obje- 


ción, réplica; castigo; reprensión 


> DviRp. 
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n. 1. Tolad 

descendientes; génesis > historia, 
engendramiento, descendencia 

n. pr. 1.Q (1 Cr 4,20) Tilón 

¿ atormentador ? 

telas teñidas de rojo 

n. pr. Tolá (Tola) 

gusano; cochinilla; c. ve tela de color 
carmesí, (color) carmesí 

n, gent. tolaita 

f.s. de min. 

f. s. de pt. q Dn. 

> BDNÍA. 

(lo) abominable, asco, horror, costumbre 
abominable 

desorden, confusión,-daño-;yerro,lo 
equivocado 

cuernos, cimas; lo mejor 

salidas; confín, término; Sal 68,21 efugio; 
Prov 4,23 origen, fuente 

n. pr. 1. Q (2 Cr 34,22) Toqhat (Ticva) 
(el) chocar la mano, -fianza- 

q explorar, espiar; buscar, indagar; 

Núm 15,39 recorrer 

hi hacer explorar/espiar 

turno; pendientes, sarta 

tórtola 

instrucción, enseñanza; ley 

residente, inquilino, forastero, advenedizo 
logro, éxito; prudencia, cuidado 

maza, garrote 

hi arrancar 

fornicación, prostitución 
consideraciones, proyectos; dirección 
sabia 

n. pr. Toju (Tohu) 

n. gent. BJ: jakmonita (corregido) 


(tacmonita) 
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DwÓND enfermedades 
móna principio, comienzo 
nina  — nomin. 
DONA ave impura, ¿lechuza? 
Ma  n.pr. Taján (Tahán) 
Inimh súplica; compasión 
ee n. pr. Tejinná (Tehina) 
UNA — súplica 
“na n. gent. tajanita (tahanita) 
mun ¿campamento? 
ONJBNA —— n. 1, Tafnis (Tafnes) 


D()IBND-—— n, pr.f. Tafnis (Tafnes) 
NA cota, coraza de cuero 
YNMD  n. pr. Tajrea (Tarea) 
lnm delfín 
Ina  n. pr. Tájaó (Tahas) 
Irma parte inferior; debajo de, bajo, debajo; 
en lugar de, en vez de, por 
lima  n.pr., n.l. Tájat (Tahat) 
Jm inferior 
*"ND inferior, más bajo; profundidad 
PDA nl. BJ: de los hetitas a Cadés (corregido) 
(RV (tierra) baja de Hodsi) 
pm ¡Dn central, medio, del medio 


NDA — n.pr., n.gent., n.terr. Temá (Tema) 


In — sur; viento sur, austro 
llena y, pr., n. gent., n.terr. Temán 
“Om n. gent. temanita 
“9%  n. gent. timnita (RV: n, pr. Temeni) 
“MPA — columna 
“PR n, gent. tisita (tizita) 
wn vino 
TR — n.pr. Tiryá (Tirías) 
017  n,pr. Tirás (Tiras) 
Ya => wn. 
tn macho cabrío 
“ah opresión 
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mÓn pu sin explicación 
MOR inventario, instalación, estructura; Job 
23,3 morada 
aman gallinas 
pm pl. de. Th. 
mon perfección 
man lo extremo, lo supremo, lo sumo, término 
rn  hilos/telas de púrpura violeta 
192 q probar 
ni ser examinado/probado; ser recto/ 
correcto 
pi consolidar, sostener; medir 
pu pt. contado 
lim cantidad, medida 
IIizn  n.1. Tokén (Toquén) 
uan  dechado, modelo 
“99m manto 
%H  montón/montículo de ruinas 
Non q colgar; Dt 28, 66 con ? y “YD no 
tener seguridad (de su vida), estar en peligro 
MNR escalofrío, paroxismo de fiebre 
INN n, 1. Tel-Abib (Tel-abib) 
”MN?h pena, trabajo, fatiga 
“ibe2m  n,terr. Telassar (Telasar) 
nan vestido 
198379 nén > “DN?P m2. 


mn q colgar 
ni ser colgado 
pi colgar 
2H alto, elevado, empinado 
"Un  n. pr. BJ: Sutélaj (corregido) (Telah) 
nun on n, 1. Tel-Jarsá (Tel-harsa) 
*on talabarte, (carcaj y flechas), -aljaba- 
sn hi engañar, embaucar 
ho ser engañado 
DI? surco (del arado) 
mA  n, pr. Talmay 


nóén 


om 
pon 
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discípulo 

n. 1. Tel-Mélaj (Tel-mela) 

murmuraciones 

pu pt. vestido de escarlata/grana 

capas de piedras 

> “Non. 

racimo de dátiles 

entero, completo; piadoso, perfecto, sin 

tacha, íntegro; Gén 25,27 pacífico, tan- 

quilo; Can 5,2; 6,9 con sufijo: mi todo, 

mi vida 

todo,totalidad,plenitud;integridad; 

inocencia, sinceridad; Job 21, 23 vigor; 

pl. > DMA. 

> yd. 

q asombrarse, mirarse asombrado, 

admirar, quedar atónito 

hitp mirarse desconcertado/ 

integridad 

asombro, aturdimiento, confusión 

n, pr. Tammuz (Tamuz) (designación 

de una divinidad) 

ayer, antes 

figura, aspecto, imagen, representación 

cambio, trueque, lo cambiado, -sustituto- 

muerte, el morir 

n. pr. Témaj (Tema) 

constantemente, siempre, perpetuamente, 

permanentemente 

entero; sin defecto; perfecto, irreprensible; 
sincero, recto; intacto 

en combinación con DúIN instrumento 
ara oráculos(respuesta favorable/posi- 

tiva), Tummim (Tumim) 

q agarrar, tomar, sostener 

ni ser retenido/ sujetado 

> ADA. 

qjser completo, quedar acabado/terminado, 


¡on 


mon 

nen 

isla] 

“an 
DION, YIQA 
065 

I 0h 

II on 

I 9h 

II eh 
mbr 
PUQA 
lomo 
1 ommon 
a] 

“mun 


*ANUR 
mun 
un 
Mun 
”Bun 
US 
NDA 
DOYIA 
POMO 
ea) 
I nora 
1 noran 
2yn 
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acabar; cumplirse, consumirse,ser 
irreprensible/irreprochable/íntegro 
hi acabar, preparar, completar, con- 
cluir, terminar; Job 22, 3 hacer irrepro- 
chable; Ez 22,15 quitar, borrar 
hitp ser intachable 


mn. 
. Timná (Timna) 
3D. 


n. gent. timnita (timnateo) 
n. pr.f., n. gent. Timná (Timna) 


desleimiento 


palmera (datilera/de dátiles) 
n.pr.f.,n.l. Tamar 
palmera 


espantajo 

ornamento en forma de palma 

frote, frotamiento, masaje 
amargura, amargor 

Jer 31,21 jalones,indicadores 
chacal 

q no explicado 

pi ¿cantar? 

hi_no explicado 

extrañeza, aversión 

producto 

lóbulo de la oreja 

sueño (ligero) 

meneo, (el) mecer; dedicación; ofrenda 
horno 

consuelo 

consuelo 

n. pr. Tanjumet (Tanhumet) 
monstruo marino, dragón; serpiente 
Lev 11,30 camaleón 

lechuza blanca 

ni ser odiado/aborrecido 

pi aborrecer; Ez 16,25 hacer abominable 


mn 


DAYA 
*D7yn 
*no?yn 
MUY 

* mm 1 n 
Ya 
yn 


niamyn 
NY 
Ñn 


Iman 
IT men 
“mun 
“IDA 
2bn 

1 >ep 
11 99m 
>ph 
n2bn 
np 


315 mon 


hi obrar abominablemente 

q vagar, andar, errando; extraviarse; 
tambalearse, perder el sentido; con 1D 
desviarse, apartarse 

ni ser engañado, engañarse; tambalearse 
hi hacer vagar, extraviar, hacer errar; 
Jer 42,20 engañarse 

n. pr. Tou (Toi) 

confirmación, testimonio 

n. pr. Tou (Toi) 

zanja, acueducto, canal 

encarnadura (sobre una herida que 
cicatriza) 

arbitrariedad, mal trato 

Ll moya (Job 28,11) 

lo oculto/ escondido,secreto 

deleite, placer, delicia; pl. tam. mimos 
penitencia 

n.1. Tanak (Taanac) 

pilp mofarse, burlarse 

hitpalp burlarse de, mofarse de 

vigor, fuerza 

cuchillo; vaina 

con J2 rehén 

burla 

tamboril, tamborin 

adorno, esplendor, pompa; gloria, honor, 
prez; orgullo 

manzana; manzano 

n.pr., n.1. Tappuaj (Tapúa) 

dispersión 

sign. inc. 

hitp 1. ?9Bnn (2 Sam 22, 27) 
blanqueo, revoque 

Job 6,6 lo insípido 

n. 1, Tófel (Tofel) 

insensatez, necedad; indecencia 
oración,plegaria 


nuan 


*n32pn 
FORA 
nan 


“an 


von 


Il nopn 
II non 
Pan 
I*mpn 
1 mpn 
111 men 
non 
*opipn 
von 
pon 
von 
*Abpn 
epa 
Spn 


Yypn 


Y2n 
apn 
“aan 
I9hn 

Tn 
M2NTO 
nana 
mana 
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espanto, horror 

n.l. Tafsaj (Tifsa) 

q tocar (el tamboril) 

poel golpear 

q coser 

pi atar 

q tomar, empuñar; manejar; conquistar; 
Hab 2,19 incrustar; Prov 30,9 blasfemar, 
injuriar 

ni ser sorprendido/c apturado/conquistado/ 
tomado 

pi agarrar 

Job 17,6 saliva 

n. l. Tófet (Tofet); ¿lugar de sacrificio? 

L mMhbn (Is 30, 33) 

Jos 2,18. 21 cordón, cuerda 

esperanza 

n. pr. Tiqvá (Ticva) 

resistencia 

¿ adversario? 

Ez 7,14 ¿cuerno? 

n. 1. Técoa (Tecoa) 

n. gent. de Técoa (tecoíta) 

vuelta, giro 

fuerte 

q enderezarse 

pi enderezar; componer 

q batir; clavar, plantar; aplaudir; 

chocar la mano; echar; tocar (cuerno) 

ni ser tocado (cuerno); Job 17,3 salir fiador 
toque (trompeta, cuerno) 
q vencer 

fuerza, poder 

> Ivin. 

> IT vin. 

n. 1, Taralá (Tarala) 
engendro, prole 

usura, interés usurario 


DI) 
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pt. pas. tr aducido 


sueño profundo, sopor 

n. pr. Tirhacá (Tirhaca) 

tributo; ofrenda, contribución 
ofrenda 

ruido, estruendo; gritos de júbilo 
medicina, remedio 


especie arbórea 


n. pr., n.l. Téraj (Taré) 
n. pr. Tirjaná (Tirhana) 


engaño 

1. Q (Jer 14, 14) 

engaño 

señal; mástil 

vértigo 

¿ n. gent, ? tiratíes (tirateos) 
terafim (ídolo) 

n.pr.f., n.l. Tirsá (Tirsa) 
n. pr. Tereó (Teres) 

piedra preciosa 

n. pr., n.1., n.gent. Tar3i3, Tarsis 


(Tarsis) 

gobernador 

general, jefe del ejército 

n, pr. Tartaq (Tartac) (designación de una 
divinidad) 

¿lo confiado? ¿lo encomendado? ¿pro- 
piedad común? -depósito- 

gritos, alboroto, tumulto; bramido; estruen- 
do 

=> Pm. 

n, gent. tesbita (tisbita) 

tejido 

vuelta; réplica, respuesta 

L món (Job _30, 22) 

ayuda, liberación, salvación, -victoria- 
deseo, apetencia 

¿regalo? 
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SECCION DE ARAMEO BIBLICO 


cad: 
RIM 


- > 


320 pos 


padre, antepasado 

fruto 

pe perecer ha matar, destruir 
ho ser destruido 

f. piedra 

f. carta 

entonces, luego 

(mes de) Adar (febrero/marzo) 
era 

consejero 

adv. diligentemente, con celo 
brazo, poder 

—> MIN. 

manifiesto 

pe encender, calentar 

pe irse 

hermano 

inf. ha de MM. 

enigma 

n. 1. Ecbátana (Acmeta) 
después de 

fin 

f. otra 

adv. finalmente, por fin 

otro 

sátrapa 

árbol 

terrible, horrible 

hay, existe, es 

pe comer, devorar 

no 

1. Q (Esdras 5,15) estos, estas 
Dios 

estos, estas 

¡ he aquí ! 

estos, estas 


198 


+: 


MaS f. uN 


200"BN 
on»y 
“YD3N 
yan 
pas 
78 

“ns 
mas 
Js 
M8 
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estos, estas 
— 18. 

mil 

codo 
nación 
ha confiar; pt. pas. fiel 
pe decir; mandar 
cordero 
AN 

yo 
ellos/ellas; aquellos/ aquellas 
— dns. 
nosotros 


con suf. 


pe oprimir, ¡ofrecer dificultad- 
rostro 

hombre; col. hombres, humanidad 
tú 

vosotros 

atadura 

n. pr. Asurbanipal (Asnapar) 

adv. cuidadosamente, exactamente, 
puntualmente 

prohibición 

madera 

también 

n. gent. persa o título de funcionario 
n. gent. persa o título de funcionario 
título de funcionario 

¿despensa?, ¿enfin?, -erario- (RV) 
dedo; dedo del pie 

cuatro 

púrpura 

¡ he aquí ! 

camino 

león 

n. pr. Aryok (Arioc) 

justo, conveniente 


8 


naoN 


*n2971s 
ns 


a”. 


"py 
“Ya 

ye 

“078 
¡AEDÍADANS 


E > 
. 


enivénaae 


pag y 


“ÓN 
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rodilla 

duración 

n. gent. de Uruk (de Erec) 
tierra 

fondo 

tierra 


n, pr. Artajerjes 


fundamento, cimiento 
fuego 
conjurador, mago 


madera de construcción, artesonado, -casa- 


insurrección, sublevación 
pe pf. de mm con 8. 
señal 

pe venir 

ha llevar; pas. ser llevado 
horno 

> YN. 

rastro, huella; lugar 


en; con, por; de; sobre 
malo 

pe con oy 
después (de) 
n. 1. Babel, Babilonia 

n. gent. de Babilonia 

pa dispersar 

prisa 

pa aterrar, -turbar(se)- 
hitpe apresurarse 

hitpa turbarse 

pe cesar 


desagrada 
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pa impedir; obligar a interrumpir/ 
suspender 

entre 

inteligencia 

fortaleza 

casa 

corazón, pensamiento 

pa aniquilar 

n, pr. Baltasar (Belsasar) 
contribución, impuesto 

n. pr. Beltóassar (Beltsasar) 
n, pr. Baltasar (Belsasar) 
pe edificar, construir 

hitpe construirse 

edificio 

pl. de II aa. 

pe enojarse, enfurecerse 

pe buscar, pedir 

pa buscar 

súplica, oración 

dueño, sefior 

llano, llanura 

pa buscar, investigar 

hitpa buscarse, investigarse 
campo 

hijo; también designación de la pertinencia 
pe arrodillarse 

pe pt. pas. bendito 

pa bendecir 

rodilla 

pero 

carne 

medida de capacidad para líquidos, bato 
(22 a 45 1) 

después (de) 


23 


*33 

3 

23 

*23 
"y 

a] 
(a) 
31 


El 
bo] 
mas 
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espalda o lado 

foso 

fuerza, poder 

hombre 

hombre fuerte, valiente 
tesorero 

pe cortar, talar 

interior 

—> 31. 

orgullo, soberbia 

ha agitar, alborotar 

tesorero 

pe pt. pl. astrólogo, adivino 
itpe, hitpe desprenderse, soltar(se) 
decisión, decreto, -sentencia- 
cal. 

> m9). 

rueda 

pe descubrir, revelar 

ha deportar 

deportación, destierro 

col, con "128 piedras sillares 
pe pt. pas acabado, perfecto 
tesoro 

ala 

hueso 

cuerpo 


f. esta 
oso 
pe sac rificar 


ma” 


nan 


1/7. 
19 
*a97 
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sacrificio (de animales) 
pe juntar(se), unir(se) 
cuestión, asunto 


oro 

1. Nu (Esdras 4,9) es decir, 
esto es 

—= pp. 

pe habitar 


n.terr, Dura 

pe aplastar 

sign, inc. 

pe temer; pt. pas terrible 


pa espantar, aterrorizar 


nota de genitivo; nota de relativo; que, 


para que, porque, "pues; -al-; introduce 
la locución directa (que anunciativo) 
pe juzgar, administrar la justicia 
justicia; juicio, tribunal 
juez 
n. gent. ? 
aque 1 aquella 
aquel/ aquella 
carnero 
protocolo, edicto 
anales, memoria 
pe arder 
pe ser semejante, parecer 
este 
n, pr. Daniel 


pe hacer pedazos, destrozar, -desmenuzar- 


RV 
ha pulverizar 

generación 

n, pr. Darío 

brazo 

decreto, ley 

hierba 

jurisperito, juez, jurista 


* Ma! 
NU 
AN 


Nm 
221 
qn 


10 
rion 105 
N2NDa 
y 

"nano 
EA 

* Am» 
MORON 
"ou 
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5” 


partícula interrogativa 
¡ he aquí ! 

así como 

alto funcionario real, -consejero- 
miembro, pedazo 

pa glorificar 

gloria, - majestad- 
él; aquel 

pe ser, llegar a ser, quedar; suceder, 
acaecer 

ella 

palacio, templo 

pe ir, llegar 

pa pasearse 

ha 1. pa. 

impuesto 

pl. ellos 

1. Q collar 

sijo - o 

desventaja 

> NY 

visión 

prisa 


'ofrenda 


y, pero, también 


pr 
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pe comprar 
prudente 

ha proceder con arrogancia 
hitpe alimentarse 

pe temblar 

> mn. 

brillo; pl. color del rostro 
inocencia 

n, pr. Zacarías 

hitpe, hitpa acordar, convenirse 
tiempo; vez 

música de harpa 

cantor 

clase 

pequeño 

pe gritar 

pe pt. pas empalado 

n. pr. Zorobabel 
descendencia, -simiente- 


crimen 

pa herir; destruir 
hitpa ser destruido 
herida, daño 
compañero 

pl. los otros 


n. pr. Ageo (Hageo) 


uno; (el año) primero; vez; Dan 2,35 con -) 


a la vez 
pecho 
gozo 
nuevo 


A] 


¿SM 8 


mu NM 
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pa hacer saber; indicar 
ha dar a conocer 
blanco 
pe ver; pt. lo corriente, lo adecuado 
visión; Dan 7,20 aspecto 
aspecto > se vela 
pecado 

sacrificio expiatorio 
vivo; pl. vida 
pe vivir 
ha vivificar 
animal; col, animales 

e o ha ¿reparar? 
fuerza; ejército 

sabio (adj. y sust.) 
sabiduría 

sueño 
pe pasar 
parte; suerte 
ira, furor 
vino 
trigo 
dedicación, inauguración 
pe compadecerse 
hitpa suplicar 
n. pr. Ananías 
falto, deficiente 
ha ocupar, poseer 
poder 

arcilla 
ha pt. riguroso, -tajante- 
ho ser destruido, devastado 
mago 
hitpa ser chamuscado 
cadera 
pe reputar, contar, considerar 
oscuridad 
pe necesitar 


nun 
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necesidad 

necesidad 

pe pulverizar, desmenuzar 
pe sellar 


pe ser bueno 

bueno 

guardia 

monte 

en ayuno, en ayunas 

arcilla, barro 

rocio 

ha ¿anidar ? 

pa dar de comer 

razón; decreto; dictamen, informe; 
Dan 5, 2 gusto 

uña, garra 

pe expulsar, echar 

n. gent. teríaleos, o funcionarios 


ha llevar 

sa —>92D. 

tierra 

montón de piedras 
mano, garra; poder 
ha alabar 


pe saber, conocer, enterarse, comprender, 


entender, ser notorio 


am 
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a 


ha dar a conocer, manifestar, explicar; 
Esdras 7,25 enseñar 


pe dar; Dan 6, 3 rendir (cuentas); Esd 


5,16 echar (los cimientos) 


hitpe ser dado; Esd 6,8 ser pagado, 


pagarse 


n. gent., n.terr., Judá,Judea 


n. gent. judíos 


día 


n. pr. Yosadaq (Josadac) 


da 218. 


pe parecer bien, placer 


pe poder; vencer, subyugar 


mar 


ho ser añadido 


itpa convenir en, aconsejar 


consejero 
v Ñ 
sa — Ny. 


pa asegurarse, 


seguro, verdadero; ¡ no hay duda !, 


¡ claro.' 
pe arder 
ardor 


averiguar 


difícil; gran, ilustre 
honra, honor, gloria 
n. 1. Jerusalén 


mes 
muslo 


n. gent. Israel 


n, pr. Josué (Jesúa) 
nota de acusativo 

pe sentarse; residir 
ha establecer, asentar 


extraordinario; adv. excesivamente, muy, 
extraordinariamente 
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> 


como, así.como, con inf. luego que 
mentira 

aquí 

pe poder 

sacerdote 

ventana 


n, pr. Ciro 
talento (peso, 3000 a 3600 siclos, 
34 a 41 kgs) 


todo, todos 

Ya terminar 

idt ser terminado 
así 

así 

pe reunir 

hitpa reunirse 
compañero, colega 
plata 

ahora 

y ahora, etcétera 
> Pp. 

pe ser atado 

pa atar 


medida de capacidad kor (coro) 
(220 a 450 1) 


gorro 
itpe angustiarse 

heraldo, pregonero 

ha proclamar 

trono 

n,. gent. caldeos 

pe escribir 

escritura, escrito; documento; norma 
pared 
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a, para, por, hacia, acerca de; nota de 
genitivo, dativo y acusativo 
no 

corazón 

corazón 

vestido 

pe vestir 

ha vestir 

> 8. 

por eso 

excepto, fuera de; pero, sino 
n, gent. levita 

con 

comida, banquete, festín 
concubina 

noche 

lengua 


> mo. 

cien 

balanza 

palabra; mandato, orden 
vaso, utensilio 

rollo (libro) 

pa derribar 

altar 

contribución, impuesto 
morada 

n. gent, medo, de Media 
provincia, ciudad 

> np. 


"0 
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¿que? lo que; con Pp ¡cómo.;con ? 
para que no, no sea que 

muerte 

alimento, comida 

pe golpear 


pa impedir, detener 

hitpe ser clavado (a la viga) (crucificado) 
clase, sección, división 

pe llegar; venir; acontecer; con 
suceder 

n. pr. Misael 

n. pr. Mesak (Mesac) 

pe llenar 

hitpe llenarse 

ángel 

palabra; cosa, cuestión 

pe comer (sal) 

sal 

rey 

consejo 

reina madre 

imperio, realeza; reino; Dan 6,5 adminis- 
tración 

pa hablar 

¿quién?, quien, el que 

de, desde, según 

mina (peso, 50 siclos, 571,2 g); Dan 5,25. 26 
Mené (Mene) 

> mp. 

inteligencia, ciencia, razón , 

pe contar 

pa establecer, encargar, encomendar 
sacrificio, oblación 

número 

obra, acción 

pl. vientre, entrañas 

puesta (del sol), ocaso 

señor 


“mn 


Re no 
"Tano 
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insurrección 
rebelde 
pe arrancar 


n. pr. Moisés 


aceite 

lecho 

habitación 

flauta, pífano BJ 
banquete 


regalo, dádiva 


hitpa mostrarse como profeta, profetizar 
profecía 

n. pr. Nabucodonosor 

regalo, obsequio 

profeta 

candelabro 

pe correr, fluir 

a, hacia, en dirección a 

claridad 

del n. pr. Abed-Negó (Abed-neégo) 

hitpa estar dispuesto a, querer, ofrecer, 
donar; Esd 7,16 inf. ofrendas 

hilera 

pe huir 

vaina; ¿cuerpo? 

1. Q (Dan 2,22) luz 

luz, sabiduría 

río; muchas veces Eufrates 

pe huir 

estercolero, montón de escombros/ruinas 
fuego 

pe ser perjudicado 
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ha perjudicar 

cobre, bronce 

pe bajar 

ha colocar 

ho ser depuesto 

pe levantar, alzar 

pe guardar, conservar 
ofrenda, incienso 

tesoro, dinero 

pantera 

hitpe ser arrancado 

pa ofrecer 

libación 

pe caer, postrarse; corresponder, 
incumbir 

pe salir; Dan 2, 13 promulgar 
ha sacar, quitar 

gastos 

solidez, dureza 

hitpa distinguirse 

ha librar, salvar 

puro 

pe chocar 

pe tomar; llevar 

hitpa rebelarse 

mujeres 

aliento 

águila 

carta, decreto 
servidor/esclavo del templo 


pe dar 


af quitar, arrancar 
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N232D 
(= 
N9PD > NR. 
22D po ¿levantar? ¿ofrecer? 
“2D Pe intentar, tratar de 
“20 pe adorar, postrarse 
*NR prefecto, gobernador 
“2D pe cerrar 
¡TIBOO ¿gaita? -zampoña- 
mo pe cumplirse 
ha aniquilar 
mio fin 
pon pe subir 
ha hacer subir, llevar 
ho ser sacado, subido 
"YD pa apoyar, ayudar 
“pb libro 
“DD escriba (secretario, escriba/ secretario 
de la ley) 
"99D ¿pantalón? 
*79 ministro 
Ivo  papt. pas. secretos, lo escondido 
ll“vro pe destruir 


“y pe hacer; cumplir; celebrar 
hitpe hacerse, ejecutarse 
“2 siervo, esclavo 


*nyay obra, trabajo; administración 
1)73P n.pr. Abed-Negó (Abed-nego) 
*o2y al otro lado 


a)" hasta; hasta que 
Ty pe ir, venir; pasar, revocar 
ha quitar, deponer 


NY 
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n. pr. Iddó (Iddo) 
tiempo; año 
todavía 
pecado 

ave; col, aves 
tamo 
cabra 

anillo de sello 
n. pr. Esdras 
n. pr. Azarías 
consejo 

ojo 

ángel, -vigilante- 
sobre, en, para, a, con respecto a 
sobre 
pretexto, motivo 
holocausto 
altísimo 
cuarto superior 
Altísimo 
pe entrar 
ha introducir 
ho ser introducido 
futuro, pasado, remoto; eternidad 
n. gent. elamita 
costilla 
pueblo 
junto con, con 
profundo 

lana 

> m9. 
pe responder; tomar la palabra 
pobre 

l. de “3. 
nube 

rama 
castigo, -multa- 
> PAR. 
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"y follaje, ramaje 

MY angustiado 

“PY  itpe ser arrancado 
YY Cepa 

"y adversario, enemigo 
Y pa mezclar 

hitpa mezclarse 

*my  onagro 
“my afrenta 

20Y col, hierba, yerba 
ey diez 

PWy veinte 

ny pe proponerse, pensar, intentar 
*mny dispuesto 

PRYP anciano 


DO > 0. 
¡mb gobernador 
na alfarero 
*dmb 1 Q (Dan 3, 21) un vestido 
39D pe pt. pas. dividido 
2B mitad 
*1?B división 
rob pe servir 
1M?B culto divino, servicio, culto 
DB» boca; entrada, abertura 
DB” palma (de la mano), mano 
PUJIDB — citara 
MB hierro 
07 pe'ser dividido 
00 (peso) Parsim (Uparsim); (Dan 5, 25. 28), 
¿media mina? ¿medio siclo? 
0% np gent. persa; n. terr. Persia 


al) 
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n. gent. persa 


pe expiar; -romper-, -redimir- 


pa pt. pas. separado 
copia 

pe interpretar 

pa interpretar 
interpretación 
palabra; edicto 

pe abrir 

anchura 


pe querer, ansiar 


cosa, asunto, -suerte- 


pa mojar, humedecer 


hitpa ser mojado, -bafñiado- 


lado 
cierto 


caridad, -obras de justicia - BJ 


cuello 
pa orar, rogar 


22p 


ha hacer prosperar, florecer, prosperar, 


adelantar 
estatus, imagen 
macho cabrio 
pájaro 


pa recibir 


ante, frente a, por; con “99 según, 


wr 


2 

mp, NP 
me 

*p 

Lal 
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por eso que, entonces 

santo 

ante, delante, de; con 19 de, 
delante de, ante 


tiempo anterior, antes; con 1 antes, 
anteriormente 
primero 


pe levantarse; estar, estar en pie; 
permanecer 

pa establecer, promulgar 

ha erigir, levantar; establecer, promulgar 
ho ser levantado 

pe matar 

pa matar 

hitpe (hitpa) ser matado 

nudo >> articulación, dificultad 
verano 

edicto 

duradero, estable 

1,.K cítara 

voz 

pe comprar 

pe irritarse, enfurecerse 

ira, furia 

pa cortar 

fin; pedazo 

pe llamar; leer 

hitpe ser llamado 

pe acercarse, presentarse 

pa ofrecer 

ha llevar, presentar, ofrecer 
guerra 
ciudad 
cuerno 
trozo; con 9238 
verdad 


calumniar, -denunciar- 
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cabeza; comienzo 

grande; gran, jefe (de) 

pe hacerse grande, crecer 

pa engrandecer 

diez mil 

grandeza 

cuarto 

grandes, dignatarios, magnates 

ha irritar, encolerizar 

cólera 

f. pie 

ha ¿acudir?, ¿entrar precipitadamente ? 
aspecto 

viento; espíritu 

pe levantarse, -engreírse- 

pol alabar, -exaltar- 

ha exaltar 

hitpol alzarse, engrefrse, ensoberbecerse 
altura 

secreto 

n. pr. Rejum (Rehum) 

lejano, retirado 

misericordia 

hitpe confiar 

olor 

pe echar, arrojar; sentarse; imponer 
hitpe ser echado, arrojado 

voluntad 

pensamiento 

próspero, floreciente 

pe destrozar, romper violentamente 
pa destrozar 

pe pisotear, aplastar 

pe escribir 


> 
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anciano 

instrumento musical triangular, -sambuca-, 
-arpa- 

pe hacerse grande 

grande; mucho; adv. muy 

testimonio 

lado 

pe poner, colocar; dar; constituir; Dan 
3,12; 6,14 con BYB hacer caso, preocuparse 
hitpe ser puesto; ser hecho, ser dado 

hitpa observar 

inteligencia 


pe pt. enemigo 


cabello 


pe pedir; preguntar 

pregunta; cosa, cuestión, asunto 
n, pr. Sealtiel (Selatiel) 

resto, lo restante, lo sobrante 
pa alabar 

tribu 

llama 

siete 

pe dejar 

hitpe ser entregado, dejado, -pasar a- 
hitpa quedar desconce rtado 
esposa 

hitpa esforzarse 

n, pr. Sadrak (Sadrac) 


pa 1. Q (Dan 5, 21) hacerse semejante 


y 
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hitpa ser hecho, ser convertido 
muro 

n, gent. de Susa 

pe pt. pas perdido, malo, falso; falta 
libertar, salvar 

terminar 

ha encontrar; recibir 

hitpe ser encontrado; encontrarse 
da de 9%). 

pe habitar 

pa dejar/hacer habitar 

tranquilo, sin preocupaciones 

1. Q (Dan 3, 29) 

negligencia; error 

ventura 


pe enviar, mandar; Esd 6, 12 atreverse a 


pe dominar; Dan 6,25 apoderarse de, 
-lanzarse sobre- 

ha hacer señor 

funcionario 

domino, poder, imperio 
poderoso; funcionario, potentado; 
Esd 7,24 es permitido 

pe estar acabado, terminado 

ha enfregar 

paz prosperidad, bienestar 
nombre 

ha destruir, aniquilar 

cielo 

itpo quedar pasmado, atónito 

pe Oir 

hitpa obedecer 

n.1l., n.terr, Samaria 

pa servir 

sol 

n. pr. 8im3ay (Sim sai) 

f. diente 

pe ser diferente; cambiar, alterarse 
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pa cambiar; pt. pas. diferente; Dan 3,28 
transgredir, no cumplir 
itpa mudarse 
Im año 
1 *030 sueño 
MY instante, momento 
vob pe pt juez 
*YY hermoso 
9% — ha humillar 
9% humilde 
“bb pe agradar, parecer bien 
* bre alba, amanecer, crepúsculo matutino 
*D08 — pierna 
mm pe resolver; morar 
pa comenzar 
hitpa soltarse 


"Ob raíz 
món 1. Q (Esd 7,26) destierro, exclusión 
wat n, pr. Sesbassar (Sesbasar) 
nó seis 


¡uw pe beber 
pre sesenta 
sa e pr. Setar -Boznay (Setar-boznai) 


“A pe pt. pas. frágil 


tama duración; con 3B con perseverancia, 
- continuamente - 
am pe volver 
ha devolver; responder 
mn pe quedar estupefacto, asombrarse 
*A novillo, toro 
nn debajo 
12H nieve 


mn 
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tercero 

tres 

¿triumviro?, -tercero- 
treinta 

milagro 

allí, allá, ahí 

segundo 

segunda vez 

policía, agente, -juez- 
fuerte, potente 

pe pesar 

siclo (peso, 11, 424 g) 


ho ser re stablecido 


pe ser fuerte, hacerse fuerte; endurecerse 


pa poner en vigor 
poder, fuerza 

fuerza 

dos 

puerta; atrio 

portero 

f. dos 

n. pr. Tattenay (Tatnai) 


